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Yeaxxaemu Knuenmu,

Bnazodapum Bu, 4ye uzbpaxme Hawus rpo-
0ykm. Hadsieame ce, 4ye moli we omaosopu
Ha Bawume u3suckeaHusl.

BHumamen+Ho cnedsalime npernopbKume,
U3/TOXKeHU 8 masu KHUXKa U maka Bawusm
ypeo we pabomu eghukacHo.

He ce konebalime da HU mbpcume npu He-
obxodumocm. Hue euHazu we 6b0em 00
Bac, 3a da Bu cbmpyOHu4uM nipu Hyxoda u
3a Oa Bu 0asame rnonesHa uHghopmayus 3a
8cuyKu npodykmu ¢ mapkama ,LINO”.
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Mons, npoyeTeTe BHUMATE/IHO TOBa PbKOBOACTBO NPeABapuUTeNHO M ro 3anaseTe 3a 6baewwm
cnpaBKK. AKo NpegasaTe TO3M NPOAYKT Ha ApYr NoTpebuTen, Mons, NpesaiiTe My U PbKOBOACTBOTO
3a notpebutena. Cieagaite BHUMATENHO MHCTPYKLMWUTE, KaTo B3eMeTe Npeasusa uanarta
nHbOPMaLMA 1 NPeaynpexKaeHUs, CbobPMKaLLM Ce B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens.

ToBa pbKOBOACTBO € NPU/IOKMMO 33 MHOXKECTBO MOAENN. PasivkuTe mexay MogenuTe ca onucaHu
noapo6HO B pbKOBOACTBOTO.

CUMBOUN U NOACHEHUA
PbKkoBOACTBOTO 3a I'IOTpeﬁVITeﬂFI CbAbpXKa cnegHUTe CUMBOIN.

BarkHa MHPopmaLMa unm NnonesHu cbBeTH 3a ynorpeba.

MpeaynpexaeHve 3a CUTyaLmMm, KOMTO NPEeACTaBAABAT ONACHOCT 3a KMBOTA U UMYLLECTBO

MpeaynpexaeHune 3a ONacHOCT OT TOKOB yaap.

MpeaynpexaeHve 3a ONacHOCT OT MoKap.

MN36ArsaiiTe KOHTAKT C ropewm noBbpPXHOCTU.
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1. NPABUNA 3A BE3OMNACHOCT U ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEOA
Tosu pa3gen CbabpKa MHCTPYKLUMM 3a 6e30MacHOCT, NpeAHa3HayYeHn Aa NpeoTBpaTAT HapaHABaHMA,
COBCHLUM MM MaTEPUaHU LWeTU. HecnasBaHeTo Ha Te3n MHCTPYKLMM e aHY/IMpa BCUYKM rapaHLMu.

1.1. O6wa 6e3onacHocT

ToBa yCTPOWCTBO MOMKe Aa ce M3M0/I3Ba OT Aella Ha 8 M NoBeYe roAMHM, KaKTo M OT /IMLA C HaMaleHu

U3NYECKN, CEH30PHM UAN YMCTBEHM CMOCOBHOCTM MK OT nua 6e3 ONUT U 3HaHUA OTHOCHO

6e3onacHaTta ynotpeba Ha yCTPOIMCTBOTO, NPW YCII0BME Ye ca Noj, HabtogeHe Uamn ca Nnoayumunm

MHCTPYKLMKM OTHOCHO 6e3onacHaTa ynoTpeba Ha yCTPOMCTBOTO M pa3bmupaTt CBbpP3aHUTE C HErO OMACHOCTM.
[euaTta He TpAbBa fa UrpanT C yCTPOMCTBOTO. MOYMCTBAHETO M NOAAPBIKKATA OT NOTpebutensa He Tpabea

[a ce U3BbpLIBAT OT Aeua 6e3 HabnogeHue.

BuHaru ce cBbp3BaiiTe C OTOPU3NPAH CEPBMU3EH LEHTHP 33 MOHTAX U PEMOHT. [1POU3BOANUTENAT HE HOCK

OTrOBOPHOCT 3a LETH, NPUYMHEHM OT paboTa, M3BbPLLEHA OT HEYMbAHOMOLLEHM ANLA.

He n3nonsBaiite NpoAyKTa, ako e BUAMMO NOBPEeSEH.

He 3abpassaiiTe Aa M3KOUBaTe YCTPOMCTBOTO C/ied BCAKa ynotpeba. YBeperte ce, e e U3K/oYEHO.

To3u ypes He e NpeaHasHadeH 3a ynotpeba oT iMua ¢ HamaneHu GU3NYECKU, CEH30PHMU MU YMCTBEHM

cnocobHOCTM Nan 6e3 onNuT U 3HaHMA (BKAKOYMTENHO AeLa), OCBEH aKo He ca nog HabsloaeHue uan He ca

NONYYNIM UHCTPYKLMM OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypeaa OT nLLEe, OTTOBOPHO 3a TAXHAaTa 6e30macHocCT.

[Jeuata Tpabsa ga 6baat HabogaBaHuW, 3a @ Ce rapaHTMPa, Ye He CU UrpanT ¢ ypeaa.

AKO 3axpaHBaHETO e nosBpeaeHo, To TpAbBa Aa b6bae CMEHEHO OT NPOU3BOAMUTENSA, HEFOB CEPBU3EH areHT

wan anua ¢ nogobHa KeanndmkaLums, 3a ga ce usberHe onacHocT.

BHUMAHME: Ako NOBbPXHOCTTa € HanyKaHa, U3KatoyeTe ypeaa, 3a Aa NpeAoTBpaTMTe TOKOB yaap.
MeTanHu NnpeameTH KaTo HOXKOBE, BUIULM, TBXKULM U Kanaum He TpAbBa Aa ce NOCTaBAT BbPXY KOT/IOHA,
Tbil KAaTO MOraT fa Ce HarpeaT MHOro.

Cnep, ynotpeba Ha KOT/IOHA, U3KJIHOYETE rO, KaTo NPOBEPUTE HAarpeBaTe/IHUA €/IEMEHT, U He pasuuTaiTe
Ha ceH3opa Ha TeHaKepaTa.

To3u ypen He e NpefHa3HayeH 3a paboTa ¢ BbHLIEH TalMep UAK APYyrY CUCTEMM 3@ AUCTAHLUOHHO
ynpasneHue.

BHUMAHMUE: YpeabT v 4OCTbNHUTE MYy YacTU Ce HarpsiBaT MHOTO Mo Bpeme Ha paboTa. N3bareaiiTe aa
[0OKOCBaTe HarpesaTenHuTe efiemeHTy. [leua noa 8 roanHu Tpabsa fAa ce AbpKaT Aaned oT ypesa b6es
HaZ30p OT Bb3pacTeH.

MHCTpyKLMUTE 32 KOTIOHU U UHTEPBANNTE BKAOYBAT C1Ie4HOTO:

BHUMAHMUE: MNperpAaToTo Mac/io Uan 010 Ha NJ0Ta MoKe Aa 6bae 0nacHo M Aa NPUYUHM NoXKap.
HWKOTA He ce onuTBaiTe Aa racute orbH C BOAA; MPOCTO U3KIOYETE ypeaa U c/ies, ToBa NOKpuinTe
naambLMTe C Kanak UaM NPOTUBOMNOMKAPHO O4EeANO.

BHMMAHME: loTBeHeTo TpAbBa Aa ce U3BbPLUBA NoA HaboaeHMe. KpaTKoTo Bpeme 33 roTBeHe M3UCKBa
NoCToAHHO HabaloaeHwue.

BHUMAHME: OnacHocT oT noxap: He noctaBanTe npeameT! BbpXy CTbK/IOKEPaMUKa.

BHUMAHME: TemnepaTypuTe Ha NOBbPXHOCTTA Hagsuwagat 95°C (205°F). 3a ga ce usberHe onacHocT,
[0CTbNBT NOA N0Ta TPAbBa Aa 6bae orpaHUYeH.
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1.2. Enektpuuecka 6esonacHoct

YBepeTe ce, 4e HOMUHaAHATa CTOMHOCT Ha NpeAnasuTens B eNeKTpMYeckaTa MHCTanaumsa U 4opu B
KOHTAKTa, KbM KOMTO e CBbp3aH NPOAYKTLT, CbOTBETCTBA Ha CTOMHOCTUTE, MOCOYEHWN B PbKOBOACTBOTO 33
eKCnaoaTauma Ha NpoayKTa.

AKo 6bae OTKpMTa NoBpeaa, NPOAYKTLT TpAbBa Aa 6bAe PEMOHTUPAH OT OTOPU3NPAH CEPBU3EH LLEHTBP U
He TpA6Ba fa ce M3M0N3Ba, JOKATO PEMOHTLT He 6bAe 3aBbpLueH!

CBbp)KeTe NPOoAYyKTa KbM 3a3eMEH KOHTAKT UM NPOBOAHMK, 3aLLMTEH C NpeanasuTen ¢ HOMUHaNHa
CTOMHOCT, nocoyeHa B Tabnunuata , TexHuyecku cneymounkaumm®. Korato nanonssarte TpaHchopmaTop Mam
TpaHchopmaTopeH GUATLP, MHCTaNNpaTe KBaanPUUMpaHo oKkabensBaHe 3a 3a3emMUTeIHATA CUCTEMA.
MpoV3BOANTENAT HE HOCU OTTOBOPHOCT 3@ KAaKBMTO M Aa € NOBPeaM, KOUTO MOraT A4a Bb3HUKHAT Npu
M3non3BaHe Ha NpoaykTa 6e3 3a3emsaBaHe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopesnbu.

HuKora He MWitTe NPOAYKTA, KaTo ro NpbecKaTte UM usnmeate Boga! OnacHocT ot TokoB yaap!
M3KntouBaiiTe NPoOAyKTa OT KOHTAaKTa Mo BPemMe Ha MOHTaM, NoAAPbXKKa, MOYNCTBAHE M PEMOHT.

33 NPOAYKTH, AMPEKTHO CBbP3aHM KbM 3aXpaHBaHETO, OTCTPaHeTe NpeanasunTens, 3a 4a ocurypurte
enekTpuyecka 6esonacHocr.

AKO efleKTpUYeckuaT Kaben e nospeaeH, Toi Tpabea aa 6bae NogMeHeH OT OTOPM3MpPaH CepBU3eH
LEeHTbP MM KBaNMOUUMPaAH ENEKTPOTEXHMK.

MpoayKTbT TpAbBa Aa 6bAe MHCTANMPAH MO TaKbB HauMH, Ye eNIeKTPUYECKOTO OKabenssaHe 4a MOXe Aa
6bAe Hanb/IHO NpeKbcHaTo. ToBa NpeKkbcBaHe Ha okabensasaHeTo TPA6Ba Aa ce U3BbPLUM B CbOTBETCTBUE
CbC CTPOUTENHUTE pa3nopenbu, KaTo ce U3Mo/3Ba NPEeKbCBaY UK Pa3eaUHUTEN C PA3CTOAHUE MEXKAY
KOHTaKTUTE Hai-ManKo 3 MM Ha BCUYKM MOJIIOCU, CBBP3aHM KbM GUKCUPAHOTO OKabenssaHe.

Bcuuku paboTu No enekTpuyeckn ypeam u cuctemmn Tpabea Aa ce M3BbPLUBAT OT OTOPU3UPAH U
KBanMbMLMpaH NepcoHan. YBepete ce, Ye HOMUHANBT Ha NPeAnasuTeNs CbOTBETCTBA HA TOKA HA
npoayKTa.

1.3. Be3onacHOCT Ha NPoAYKTa

He poKkocBaiiTe NpoAyKTa UK OTKPUTUTE My KOMMOHEHTH, ZOKATO paboTu, Tbi KaTo e ropey,. [eua noa 8
roavHu He TpabBa Aa ce gobankaeaT g0 NpoayKTa 6e3 HabatogeHWe oT Bb3pacTeH.

He n3nonseaiTe TO3M NPOAYKT, aKo MMmaTe 3aryba Ha Cb3HaHWE WM NpeLeHKa, Hanpumep nopaau
ynoTpeba Ha 1eKapCcTBO UM anKoXoJl.

bbaeTte BHUMATEIHWN, KOTaToO M3MOA3BaTe a/IKOXO/ NPW roTBeHE. AIKOXOTBT Ce U3napsABa Npu BUCOKM
TemnepaTypu 1 MOXe 4a Ce Bb3NJamMeHU U Aa NPUYMHM NOXKAP, aKo B/ie3e B KOHTAKT C ropeLum
NOBbPXHOCTU.

MpPoAYKTHT M OKOJIHOCTUTE MY LLLE Ce HAarpesaT MHOro Mo Bpeme Ha paboTa. 3a aa nsberHeTe UsrapsaHus, He
nocTaBAnTe 3ana MMM matepuanu B 6M30CT 40 NPOAyKTa.

LpbiKTe BCUUKU BEHTUNALMOHHWN KaHaM OTBOPEHM.

He n3nonsealiTe NapoyncTayky 3a MOYMUCTBAHE Ha MPOAYKTA, Tbil KAaTO TOBA MOXKeE A3 MPUYMHM TOKOB
yaap.

He noctaBanTe HUKAKBU MaTepuanan BbpXy Na0Ta 3a CbXpaHeHue.

AKO NO NOBBPXHOCTTA Ha NPOAYKTA Ce OTKPUAT MYKHATUHU, M3KOYETE FO OT KOHTAKTa, 3a Aa
npeaoTBpaTMTe eBEHTYasIeH TOKOB yaap. Cneg ynotpeba pbyHO M3KIOYETE BCAKA HarpeBaTesiHa 30Ha,
KaTo U3MN0A3BaTe OTAE/NHUA KOHTPOJIEH NAaHEeN M He pasynTainTe Ha CeH30pa 3a TemnepaTtypa Ha 30HaTa.
MeTanHM NpeaMeTH KaTo HOXKOBE, BUAULM, TbXKMLM U Kanauu He TpA6GBa 4a ce NOCTaBAT BbPXy NA0Ta,
Tbi1 KaTo Te ce HarpsBaT MHOrO.

BalumMAT KyXHEHCKM ypes, He e NoAxoaAL, 33 paboTa ¢ AUCTaHUMOHHM YNPABAEHUS AN NOA06HM
yCTpOWMCTBa.

Bnarata v napaTa nog HanaraHe oT Na0Ta MOraT 4a AOBeAAT A0 Nib3raHe UK NoACKayaHe Ha Cbaa.
3aToBa BMHaru ce yBepsABaiTe, 4e AbHOTO Ha TMraHa M NMOBBPXHOCTTA Ha KOT/IOHA Ca CyXMU.
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1.3.1. NoxkapHa 6e3onacHocT

YBeperTe ce, Ye ypeabT BU € 34paBO BK/IKOYEH B KOHTAKTa MK 3aXpaHBalLMA U3TOYHUK. B npoTuseH
C/ly4ait MOXKe f1a Bb3HWKHE eNeKTPUYEeCcKa Abra, KOATO NPeAcTaB/ifABa ONacHOCT OT MOXKap.

He n3snonsealite cpsAsaH U noBpeaeH 3axpaHeaLy, Kaben.

YBeperTe ce, 4e 30HaTa OKOJIO LLEencena U CBbP3BaHETO Ha ypeaa ca cyxu, 6e3 Haanume Ha TeYHOCTU UK
Bnara.

OcTaBsaHeTo Ha ypeaa 6e3 Haa30p, JOKATO roTBUTE C TBBPAM UM TEYHM MACA, € OMACHO U MOXKe Aa
npu4nHKU noxap. HUKOTA He ce onuTBaiTe Aa racute NoxKap € BoAa; U3K/OYeTe ypeaa OT KOHTaKTa U ro
NMOKPUITE C KanaK Uam NpoTUBOMNOXKAPHO OAEANO.

1.3.2. NpeaHasHauyeHne
To3u NpoayKT e NpeAHasHayeH 3a AomallHa ynoTpeba. He e nogxoasall 3a TbproBCKa MAW NPOMULLIEHA
ynotpeba.

To3M NpPoAYKT e npeAHasHaYeH eANHCTBEHO 3a rOTBEHe M He TpabBa Aa ce U3non3Ba 3a OToN/IeHne unm
noao6bHu uenu.

Mpon3BOAMUTENAT HE HOCM OTFOBOPHOCT 3@ KaKBUTO M Aa € LETH, NPUYMHEHN OT HenpasuaHa ynorpeba
WAV NoBpeaa No Bpeme Ha TpaHCcnopTUpaHe, UM OT HecnassaHe Ha MHCTPYKLMMTE B TOBa PbKOBO/CTBO.
MpoAayKTbT, KOWTO CTe 3aKynuaun, uma 10-roamiieH ekcnioaTaumMoHeH cpok. ToBa e neproabT, npes
KOWMTO NPOU3BOANTENAT LLE CbXpaHABa HEOBXOAMMMUTE Pe3ePBHM YacTu, 3a 4a OCUrypu NPaBUIHOTO
bYHKUMOHMpPaHe Ha NPoayKTa.

1.4. be3onacHOCT Ha aeuara

YpeabT 1 OKONHOCTUTE My Ce HarpsaBaT MHOrO No BpemMe Ha paboTa. [lpbKTe geuata aaned oT ypena u
OKOJIHOCTUTE MY.

OnaKoBbYHUTE MaTepuann ca onacHM 3a aeua. [lpbKTe ONaKOBbYHUTE MaTepUanm ganey ot geua.
Tbli KaTo eNleKTpUYECcKUTe ypeam NpescTaBsBaT PUCK OT TOKOB yAap, APbiKTe AeuaTa ganey oT Tesu
ypeau 1 OKONHOCTUTE UM.

He nocrtaBaiTe npegMmeTy BbpXy ypesa, AOCTbMNHM 3a AeLla.

1.5. CvoTBeTcTBME C PernameHTa 3a OEEO (OTnaabum OT eNeKTPUUECKO U e/IeKTPOHHO o6opyaBaHe) n
M3XBbP/AIAHE HAa OTNAAbYHU NPOAYKTU.

To3M NPOAYKT He CbAbPrKa HUKAKBU OMacHU UM 3abpaHeHu BELLECTBA, KaKTO e ONpesesieHo B
»Hapeabute 3a oTnagbLyM OT eN1eKTPMYECKO U enekTpoHHO obopyaBaHe”, nybnukysaHu ot
MWHWCTEPCTBOTO HA OKOJIHATa cpeia U rPaficKoTo cTpouTencTBo. Tol e B cboTBeTcTBUE ¢ Hapeabute 3a
oTNagbLM OT e/IeKTPUYECKO U eNeKTpoHHO obopyasaHe (WEEE).
To3u NpoAyKT e M3paboTeH OT BUCOKOKAYECTBEHM KOMIMOHEHTU U MaTepUasu, KOUTo ca
peuuKNMpyemn n Mmorat fa ce U3non3sat MHOrokpatHo. CefoBatesiHoO, B Kpas Ha
YKU3HEHUA My LMKbA, TON TpAbBa Aa 6bae BbPHAT B MYHKT 33 cbbupaHe Ha
eNeKTPUYEeCKO N eNneKTpoHHO obopyaBaHe.

1071



BG

1.6. UHpopmaumA 3a onaKkoBKaTa

OnakoBKaTa Ha NpoAyKTa e u3paboTeHa OT peLnKIMPYeMM MaTepranm B CbOTBETCTBUE C HALMOHANHOTO
3aKOHOAaTENCTBO. He n3xBbpaaiTe oTNagbLMTe OT ONAaKOBKM 3aefHO C BUTOBUTE OTNAbLUY;
M3XBBPANTE MM B NYHKTOBE 33 CbbMPaHe Ha OMaKOBKK, OnpeseneHn oT MecTHUTE BAACTY.

3a ga ce Nnofo6pu Ka4ecTBOTO Ha NPOAYKTa, cneundrKaumMuTe NogneKaT Ha npomsaHa 6e3
npeasapuTenHo ysegoMaeHue.

M306pakeHnATa B TOBa PbKOBOACTBO Ca CXEMATUYHU U MOXKe Aa He CbOTBETCTBAT Ha BalMA
NPOAYKT.

CTOMHOCTUTE, MOCOYEeHM Ha eTUKeTa Ha NPOAYKTa UM B ApYra nevaTHa 4OKYMEeHTaums,
npesocTaBeHa ¢ NPOAYKTa, ca NoNy4YeHU B 1aBOPaTOPHM YC0BUA B CbOTBETCTBUE CbC
CbOTBETHUTE CTaHAAPTKU. Te3u CTOMHOCTM MoraT Aa BapupaT B 3aBUCMMOCT OT YC/I0BUATA Ha
paboTa 1 oKoNHATa cpesa Ha NPoAyKTa.

2. MOHTAXK HA N/Z1IOTA

3a fa MHCTanupare NPoAyKTa CM, MOJIA, CBbPIKETE Ce C Hal-6/11M3KNA OTOPU3MPaH CEPBU3EH LEHTBP.
Mpeam Aa ce CBbPIKETE C OTOPU3NPAH CEPBU3EH LIEHTBP, YBEPETE Ce, Ye € HANMUYHO HEe06X0AMMOTO
eNeKTpUYecKo okabensBaHe. B NpoTBeH cyyait, KBanMUUMPaH eNEeKTPOTEXHUK e U3BBPLLK
Heobxoaumara pabota. [pon3BOAUTENAT HE HOCK OTTOBOPHOCT 3a LUETHU, NPUUMHEHW OT HEOTOPU3MPaHa
paboTa, 1 rapaHuMATa Ha NPOAYKTa e 6bae aHyMpaHa.

KNMeHTBT e OTroBOpeH 3a NoAroToBKaTa Ha MACTOTO 3a MOHTaX M NosaraHeTo
Ha eNeKTPUYECcKUTE NPOBOAHULM.

BHUMAHME:
MOHTaXbT Ha TO3M NPOAYKT TPA6Ba Aa e B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE €/IeKTPUYECKU HOPMMU.

BHUMAHMUE:
Mpeau fa MHCTanMpate NPoAyKTa, NPOBepeTe Herosara UAAoCT. AKO MPOAYKTHT e NOBPeseH,
He ro uHcTanupaiTe. MospeAeHUTe NPOAYKTU NPeACTaBAABAT PUCK 3a He3onacHocTTa.

2.1. NpaBUAHO MACTO 3a MOHTaX

MpoAyKTHT e NpeAHa3HayYeH 33 MOHTaX BbPXY CTaHAAPTHU KYXHEHCKU nnoTose. PascTosaHMeTo mexay
NPOAYKTa U KYXHEHCKUTE CTEHM, WKadoBeTe M dypHaTa e BaXKHO KaKTo 33 6e30nacHOCTTa, Taka U 3a
byHKUMOHaNHOCTTa. TEXHUYECKUTE YepTeKM NOKa3BaT NPenopbYnTeIHUTE MUHUMANHU PAa3CTOAHUA.
Bcuuku pasmepu ca B MUAMMETPU.

AKo abcopbaTopbT/BEHTUAATOPLT € MOHTMPAH Hag BalwusA ypea, MoAs, CeABaiTe NpenopbKuTe Ha
npoussogutens Ha abcopbaTopa/BeHTMNATOPA 3@ BUCOUMHA HA MOHTAXK (MUHUMYM 65 cm).

Mpeay MoHTaXxa n3BazeTe NPoAyKTa OT KawoHa. OTCcTpaHeTe BCUYKM TPAHCMOPTHU dUKcaTopu U
OMaKOBBYHM MaTepuani.

MoBBPXHOCTUTE, NAMUHATUTE, NIENWUATa U APYrUTe MaTepmnaan Ha MACTOTO Ha MOHTaX TpAbBsa aa morat
[a U34bpiKaT Ha TemnepaTtypu oT noHe 100°C.

KyXHEHCKMAT NaoT TpAbBa Aa e XOPU30HTAIEH U 34paBO 3aKpeneH.

MSCTOTO B KYXHEHCKMA NOT, KbAEeTo We 6bae pa3nooxKeH NAOTbT 3a TOTBEHE, TpA6Ba Aa 6bae U3pA3aHO
€ pasmepuTte, He06X0A4MMM 3a MOHTaXKa Ha nJioTa.
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2.2. MoHTaX U cBbp3BaHe

MOHTaXbT U NYCKaHETO B eKCMI0aTaumMs Ha NpoayKTa TpsabBa 4a ce M3BbPLUBAT B CbOTBETCTBME CbC
3aKOHOBMTE pasnopes6bm.

MN36AarealiTe NoCTaBAHETO Ha rOTBTAPCKMA NAOT 6130 A0 OCTPU BIU UK pbboBE.
CbLLECTBYBA PUCK OT CYyNBaHe Ha CTbK/IOKepaMMyHaTa noBbpxHOCT!

2.3. EneKTpu4yecKo cBbp3BaHe

CBbprKeTe NPoAyKTa KbM 3a3emMeH Kaben uam NMHWA, 3alMTeHa ¢ NoAX0AAL, NpeanasnTen, KakTo e
nocoyYeHo B Tabamuata cbe cneumduraummn. Npons3BoaUTENAT HE HOCKM OTFOBOPHOCT 33 KaKBUTO U Aa e
nospesu, KOUTO MOraT Aa Bb3HWKHAT NPU M3N0M3BaHe Ha NpoayKTa 6e3 NnpaBuIHO 3a3eMABaHe B
CbOTBETCTBUE C pasnopeabuTe.

NPEAYNPEXAEHUNE

CBbp3BaHETO Ha NPOAYKTA KbM e/1eKTpMYecKaTa mpeska Tpabaa Aa ce M3BBbPLUIBA CAaMO OT
OTOPM3UPAHO NMLE, @ rapaHLMATa Ha NPOAYKTA B/IM3a B CUA CAMO C/1ef, NPaBUAeH MOHTAX.
NPEAYNPEXAEHUNE

He mauKaiiTe, He NpULLMNBaiTe U HE LONYCKAWTE eNEKTPUYECKUAT Kaben Aa BNM3a B KOHTAKT C
ropeLLy YacTu Ha NPOAYKTa. AKO eNeKTPUYECKOTO okabensBaHe e NOBPEAEHO, PEMOHTHT
TpAbBa Aa ce U3BbPLUM OT KBaNUDULIMPAH eNEKTPOTEXHUK.

CBbp3BaLLUAT Kaben 3a TO3M NPOAYKT Ce AO0CTaBA OT HallaTa KOMNAHUA B CbOTBETCTBME C U3UCKBAHUATA,
nocoyeHu B pasgena , TexHuuecku cneunduKkaumm”. MpexoBoTo HanpeKeHue Tpabea ga 6bae B
AunanasoHa 220-240 VAC, KaKTo e Noco4eHo B TabimuaTa ¢ TEXHUYECKU cneuudukaLmMm 1 Ha Tabenkata ¢
OaHHU Ha NpoayKTa.

En.cevp3eaHe nnomose 30 cm

En.cevp3eaHe nnomose 60 cm

Kadss kaben:

L (daza)

Kagss /uepeH kaben:

L1 (Brown- L2 (Black) (Live Conductor)

CuH Kaben:

N (HeyTpaneH / Hyna)

Blue / Gray Wire

N (HeyTpaneH / Hyna)

3eneH/xbnT Kaben:

E (3asemnBaHe)

Green / Yellow Wire

E (3awwTHO 3a3emnBaHe)
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2.4. MoOHTaX Ha NpoAyKTa
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Mpeay fa 3anoyHETE KaKBaToO U Aa e paboTa C eNeKTPUUYECKM MOHTMK, U3KItoUeTe NPOAYKTa OT
eNeKTPUYECKMA KOHTaKT. CbLLecTBYBa PUCK OT TOKOB yAap.

Cnep MOHTaXKa ce yBeperTe, Ye N0TbT € HUBE/IMPAH C KYXHEHCKM NI0T 1 e ycnopeaeH Ha noaa.

2.4.1 U360p M MOHTaXK Ha mebenn

BrpaseHuTe mebenu Tpabea fa M3AbPIKAT HAa TeMNepaTypu
oT noHe 90°C. Cnep psAsaHe Ha mebenute, OTCTpaHETE BCUYKM
ObPBEHU CTProTUHK. [TOKpUitTe OTPA3aHUTE MOBBPXHOCTM C
TONNOYCTONYNB MaTepuan.

Mpyu MOHTaX Ha NAoTa Hag YekmeaxeTa, aebesnHaTta Ha
KYXHEeHCKMA nnoT Tpabsa Aa 6bae Hali-manko 20 mm.

MpyY MOHTaX Hag YeKMeayKe, Pa3CTOAHUETO MeXAaY
KYXHEHCKMA NAOT U ropHaTa YacT Ha YekmeapKeTo TpabBea aa
6bae Hal-Manko 65 mm.

AKO roTBapCKuA NMI0T € MOHTMPaH Haj YeKMeaKe, MoKe A3
Cce M3MoA3Ba v AbpBeEHa AbCKa, 33 A4a Ce NpesfoTBpaTH
[OKOCBAHETO Ha 4,0/1HATa YacT Ha rOTBAPCKMA NJIOT OT
notpebutens.

AKO NAOTHT We 6bae MOHTUPAH Hag ¢ypHa, AebennHaTta Ha
KYXHEHCKMA nnoT Tpabsa Aa 6bae noHe 30 mm.
PascTosHWeTo mexay NnoTa 3a roteeHe v dypHaTa TpAbBa Aa
6bae noHe 5 mm.
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2.4.2. BeHTunauma

loTBapcKMAT NAOT TpAbBa fa 6bae aAeKBaTHO BEHTUAMPAH, 3a Aa Ce OCUTYpU NpaBuaHaTa paboTa Ha
ypeaa.

Me6enute Tpabsa Aa 6bAAT Pa3NO0KEHUN CbINACHO TEXHUYECKUA YepTeXK, 3a 4a CE OCUTYPU A0CTaTbYyHO
Bb34yX B 30HaTa noAa ypeaa.

MUWHMMANHO Pa3CToAHUE MeXay 3a/iHaTa YacT Ha mebenute un
KYXHEHCKaTa CTeHa M N10Ta M YeKmeasKeTaTa:

OTBOp 334 mebenuTe:

AKO HAMa pascToaHue oT 20 MM OT 3afHaTa cTpaHa Ha mebenute, TpabBa Aa ce
npobue oTBOP B AONHATA YaCT.

[lopu KoraTo MHCTasMpaTe M10Ta Ha MACTO, KOETO He e NOCOYeHO NoApPo6HO B
MHCTPYKUMWTE, TpAGBa Aa ce OCUTypU NOAXOAALLA BEHTUNALMA 3a NPABUAHOTO
My GYHKLMOHUpPaHe.

2.4.3. MoHTaX Ha nnota

Korato moHTUpaTe n/ioTa 3a roTBeHe, HOCeTe NpeAnasHM PbKaBULLM, Tbil KaTo TOM MOXKe 4@ UMa OCTpU
pbboBe, HEBUAMMMU C NPOCTO OKO. Cnes, MOHTaXa Ha ypeaa M3nosi3BanTe BCUYKM NPesoCcTaBeHn
aKcecoapw, KaTo Hanpumep MOHTaXKHU CKOBU U YNABTHEHUS.
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YBepeTe ce, ye 3axpaHBalUmAT Kaben He e npeLmnaH.
BHMMaTeNHO BK/OYeTe 3axpaHBallma Kaben B KOHTaKTa Ha rbpba Ha NNo0Ta, KaTo BHMMaBaTe 3a ocTpuTe
pbbose. KoraTo cebp3BaTe 3axpaHBalima Kaben, BHUMaBaiiTe Aa He JOKOCBaTe ropeLim NoBbPXHOCTY.

2.4.4. lemOHTUpPaAHE Ha N10Ta

M3kntoyeTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo.
PaskaveTte Bpb3KuTE.

M3BageTe ypesa, KaTo ro HaTUCHETe OTA0NY.

2.5. CbBeTH 3a NecTeHe Ha eHeprua

3a fa nectuTe eHeprua, € NPenopbYNTENHO Aa BKAOUMTE CNeHUTE eNeMeHTU BbB BalLMA NPOAYKT:

® 3ampaseHnTe xpaHu TpabBa Aa ce pa3mpasasaT Npeam roteeHe.

® 3a roTBeHe TPA6GBa fa ce NPeAnounTaT TEHAKEPU U TUTAHW.

® Pa3amepbT Ha M3N0/13BaHWA FOTBAPCKU CbA, TPAOBA Aa CbOTBETCTBA HA pa3mepa Ha HarpeBaTesiHaTa 30Ha.
KoHcymaLlmaTa Ha eHeprua ce yseanyasa € yBe/iMyaBaHe Ha pa3mepa Ha roTBapCKmaA CbA,.

¢ NMOBBPXHOCTTA Ha NN0TA U ABHOTO HA TEHAMKEPUTE U TUTaHUTE TPABBA Aa ca YMCTU U cyxu. MpbcoTuaTa
1 BAaraTa 3aTpyAHABAT HarpABaHETO Ha CbAOBETe 3a roTBeHe.

2.6. NbpBa ynotpeba

OTCcTpaHeTe BCUYKM OMAKOBKM M ONAKOBBbYHM MaTepuani.

M36bpLueTe CTbKAeHATa MOBbPXHOCT HA NPOAYKTA C BAAMKHA UM MOKPa Kbpna 1 A NoACyLWweTe ¢ Kbpna
npeau ynotpeba.
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3. UHOOPMALMUA 3A NPOAYKTA
3.1. O6WM XapaKTepUCTUKKN

PL2 TC2R PL2TC4R

3.2. TeXxHUYEeCKU XapaKTepPUCTUKU
XapaKTepuCTUKM Ha HarpesaTenute

BG

PL2 TCSMAX R

MameTbp HarpesaTen
HommHanra mowpocr | pMM P PL2 TC2R PL2 TCSMAX R
1200 W 145 1 2
1800 W 170 1 2
1700 W / 700 W 170/120 - -
2700 W /1950 W / 1050 W 270/210/145 - -
TexHu4ecku XapaKTepUCTUKU
Mogaen Pasmep| Pa3smepu Ha Bpoii Bpoii Mowmoct | Mpenopbum- | Tun kaben /
(cm)) nnota Harpesa- | ¢asus 3axpaHBaHe |YectoTa kW Tenex HanpeuHo .q\;n»(suua na
kabena
(LLxAxB) mm Tenm npeanasuren ceueHue
PL2 TC2R 30 510x290x46 2 1 220-240V~ 50- 60 Hz 3,00 16Ax1 HO5V2V2-F Makc.
3x1.5 mm? 2m
PL2 TC4R 60 510x580x46 1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HOSV2V2-F
3x1.5 mm? Make.
4 50-60 Hz
2 380-415V~ 6,00 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HOSV2V2-F
PL2 TCSMAX 3x1.5 mm? Makc.
60 510x580x46 3 50-60 Hz
R 2 380- 415V~ 5,70 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
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4. U3NMON3BAHE HA N/1I0TA
4.1. O6wa nHpopmaumsa 3a roTBapCcKuUa NAoT

He Ha/MBaiiTe HMKOra B TUraHa 0/IMO NOBEYE OT eAHa TpeTa OT Herosusa obem. HuKora He
ocTaBaiTe TMraHa 6e3 HaA30p, AOKATO 3arpasaTe 01o. NpeKaneHo ropeLoTo 010 € ONacHOCT
OT noap. HMKora He ce onuUTBaiTe 4a racuTe OrbH C BoAa. AKO OIMOTO Ce 3anasnu, NOKpUITe ro
C NPOTMBOMOXKAPHO OAEAN0 UAM BAANKHA Kbpna. 3a 6e30MacHOCT U3KKYETE KOTNIOHA U ce
obageTe Ha noxapHara.

Mpean MbpikeHe BUHArK noAcyluasaiTe xpaHarta gobpe u a gobasaiite 6aBHO B ropeLLOTo 0AMO.
OcraBeTe 3ampaseHara xpaHa 4a ce pa3mpasu npeam NbpxeHe.

MN3barealiTe Aa M3N013BaTe HECTAOWUIHU MU 1ECHO NPEOobPDBLLALLM Ce TEHAKEPU U TUTAHU Ha
roTTBapCcKuA NAOT.

He nocTaBaiTe nNpasHu TEHAMKEPU U TUTAHW BbPXY UK BNM30 A0 BKAOYEHU HarpeBTaeiHM 30HWU. ToBa
MOMKe Aa AoBeje A0 NoBpeaa Ha CbAaoBeTe UM Ha ypeaa.

M3KknoyBaliTe NnoTa cneq BcAka ynortpeba.

Pasnpegenere HEOHXOAMMOTO KOJ/IMYECTBO XPaHa B TEHAKEPU U TUraHW. ToBa e npegoTspaTh
pasnnBaHe U LWe eANMUHMPA HEHYXKHOTO NOYUCTBAHE.

MocTaBAliTe roTBapCcKMTE CbAE0BE B LLIEHTbPa HA HarpeBaTeIHUTe 30HM Ha N/oTa.

4.1.1. U360p Ha roTTBApCKMU CbAoBE

CTbK/IOKepaMmyHaTa NoBbPXHOCT € YCTOMUYMBA Ha TOMJ/IMHA U e U3paboTeHa OT TePMOYCTOMYMUB MmaTepuan.
He n3nonssaiTe CTbKAOKEPAMMYHATA MOBBPXHOCT KaTo MOBBPXHOCT 3a NOCTaBAHE Ha NPeAMEeTV UK 3a
pA3aHe Ha XPaHUTEIHW NPOAYKTU. M36ArealiTe N3N0N3BaHETO HA CbA0BE C OCTPU pbbOBeE, THiA KaTo Te
MoraT A4a HagpacKaT NoBbpxXHOCTTa. M3nos3saiite camo cbAoBe 3a roTBEHE C M1aAKo, paBHO 06paboTeHo
AbHO.

OcTatbuymTe OT XpaHa No AbHOTO Ha CbAa MmoraT Aa nospegar
NOBBPXHOCTTA Ha NA0Ta U Aa NPUYUHAT NOXKap.

He “3nonssaiite rotBapcku CbAoBe C BAAOHATU MAN U3MbKHANM
AbHa.

M3non3sealiTe camo roTBapCcKM CbA0Be C NIOCKO AbHO. ToBa
no3BoABa I'IO-,CI,06p0 npeaaBaHe Ha TON/IMHATA.

Bbnpeku Ye HAKOM rOTBAPCKM CbA0BE MMAT NO-TONAM AMAMETbP, NIOLTA HA
HarpsiBaHe Ha AbHOTO UM e No-MasnkKa. B pe3ynTaT Ha ToBa Ka4yecTBOTO Ha
roTBEHe B TaKMBa CbA0BE MOXKE A3 € Jolwo. 3aToBa e Hali-fobpe Aa usbeperte
roTBapCKM CbA0BeE C NOAXOAALLO AbHO. MPenopbyYUTEKHM FOTBAPCKM CbaoBE:
3a Aa ce ocurypu Ha-epeKTUBHOTO 1 He30MacHO 3aToNNAHE Ha KOTIOHa,
AMaMeTbPbT Ha AbHOTO Ha M3NON3BaHMUA Cbf, TPAGBA Aa CbOTBETCTBA Ha
AVMaMeTbpa, NocoyeH B pasaen ,,3.2. TeXHUYECKM XapaKTepUCTUKN' PasmepbT
TpAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha AVAMETbPa Ha HarpesaTesis, NoCcoYeH B Tabauuata
,XapaKTepUCTUKM Ha HarpesaTenuTe”.
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KoraTo usnonssate cbAoBe C He3anensaLlo nokputne (TepJOHOBO) C MasIKO UM HUKAKBO OO,
136AreaiTe BUCOKN HACTPOMKM 3a TemnepaTypa.

He nocrassaiite meTasiHX NpeAMeTH, KaTo Hanpumep NPMBoPU UAK Kanalm 3a TeHAXKepU, BbpXy NaoTa,
TbiA KaTo Te MorarT Aja ce HarpeaT MHoro. HuKora He M3non3sBsaiTe anymuHvueBo Gboauno 3a roteeHe. Hukora
He NOoCTaBANTE XpaHa, yBUTa B alyMUHUEBO G0N0, AMPEKTHO BbPXY NOBbPXHOCTTA Ha FOTBAPCKUSA M/OT.

AKO o, roTBapcKus Mot e MOHTUpaHa GypHa 1 Ta paboTu, CEH30pUTe Ha NI0Ta MOraT Aa HaManaT
WHTEH3MBHOCTTA Ha FOTBEHE WM JOPM Aa ro U3KAK0YAT HAMbJIHO.

[pbKTe MarHUTHW NpeaMeTH, TaKMBa KaTo KPeAWUTHU KapTu UM KaceTu, Aaney OT roTBapCcKusa
NAOT, AOKATO TOl paboTu.

Al
Al

4.2. be3onacHO U3nosi3BaHe Ha rOTBAPCKUA NNOT

He nossonsBaiiTe HUKAKBY NpeaMeTV Aa NajaT BbpXy NaoTa. [lopn Masnku npesmeTy, KaTo CONHULM,
moraT Aa ro nospeasr.

He “3nonsBaiiTe N10TOBE C HaMyKaHa CTbKAOKepamMyMHa NOBbPXHOCT. [pe3 nyKHaTUHUTE MOXKe Aa
NPOHUKHE TEYHOCT U ia NPUYUHU KbCO CbeMHEHME.

Mons, o6bpHeTe BHUMaHMWE, Ye NAOTLT MOXKe Aa He paboTu, ako TemnepaTypara B MOMELLEHNETO e
M3KNOUMTENIHO HUCKA.

Ako MNOBBPXHOCTTA HA NN0Ta € NnoBpeaeHa N0 HAKAKbB HAaYUH, He3abaBHO U3KOYeTE nNpPoAYyKTa U ro
U3KAKo4YeTeBageTe OT 3aXpPaHBaHETO.

4.3. KoHTponeH naHen
NHTepdeiicnTe 3a mogenuTe NPoAYKTU ca AafleHN No-A0Ny.

TpaduKuTe M PurypuTe ca camo ¢ MAKOCTPATUBHA L. [JeACTBUTEHUAT BbHLWEH BUZ, UAW GYHKLMK
MOXXe A3 Ce Pa3nnyaBaT B 3aBUCMMOCT OT MOZE/Ia Ha BaLUA NoT.

To3u NpoAYKT ce ynpasniABa Ype3 CeH30peH KOHTPOAeH nNaHen. Bcako LencTBue, KoetTo M3BbpLBaTE Ha
CEH30pHMA KOHTPO/1IEH NaHen, ce 0603HayYaBa CbC 3BYKOB CUTHan.

BuHaru nop,p,bp)«aﬁTe KOHTPO/IHUA NaHea YMCT U CyX. AKO MOBbPXHOCTTA € BNaXKHa WM 3aMbpceHa,
TOBa MOXe [a NPUYnNHU I'IpOG}'IeMM C pa60TaTa Ha ypeaa.

PL2TC2 R

PL2 TC4R

PL2 TCSMAX R
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BkntousaHe/U3kntousaHe

{2 Pexumu Ha HarpsaBaHe
Tanmep
YBennyaBaHe Ha CTOMHOCTUTE Ha MOLLHOCTTA U Talimepa
HamansaBaHe Ha CTOMHOCTUTE Ha MOLLHOCTTA M Talimepa
3aknto4BaHe cpelyy Aeua / 3aknoyBaHe Ha KOHTPOHWA NaHen
Pesknm Ha naysa / Bb3cTaHoBsABaHe Ha paboTaTa Ha 30HaTa

YR » 006

@  Pexxumu Ha paswmpeHa 30Ha

4.3.1. BKAtouBaHe Ha roTBapcK1A Naot

HaTucHete 6yToHa Bkn./U3kA. Ha KonTponHua nanen. O

AKo He ce BbBee MHPOpPMaLMaA 33 HUBOTO Ha MOLLHOCTTa B paMKuTe Ha 10 cekyHAM cnes, BKAtoYBaHe
Ha N0Ta, TOM Lie Ce U3KI0YM aBTOMATUYHO.

4.3.2. U3knouBaHe Ha naoTa
HaTucHeTe 6yToHa Ha KoHTponHua naHen. (O

AKo Ha aucnnes ce noasu cumeona "H", cnen KaTto nnoTa e U3KNYeH, ToBa 03Ha4yaBga, ye
CTbK/IOKepammuyHaTa NoBbPXHOCT e BCe olle ropela. He LOKOCBaiTe CTbKNOKepaMMyHaTa
NMOBbPXHOCT.

Tasu npegynpegutenHa cuctema Lie 6bae AeakTMBMpaHa Npy NpekbeBaHe Ha
3axpaHBaHeTo Ha naorTa.

4.3.3. U360p 1 paboTa cbC 30Ha 3a rOTBEHE
BKAtoueTe roTBapcKuUA MJoT, KaTo AOKOCHeTe 6yTOHa 3a BK/OYBaHe/U3K/Ilo4BaHe. @

HatucHete 6yTOHa O nnu O, 3a da V|36ep9Te 30HaTa 3a roteBeHe, KOATO UCKaTe Aa aKTuBuparte.

. A S
M3nonsgsaiTe ByToHa ™ uaM ~ 3a fa usbeperte TemnepaTypa UM HUBO Ha MOLLHOCT mexay 1 v 9.

4.3.4. 3KkntouBaHe Ha HarpeBsaTe/IHaTa 30Ha

. T
3a fa 3kouMTe M3bpaHaTa 30Ha 3a roTBeHe, U3Non3BaiTe byToHa ™= , 3a 4@ HACTPOMTE HUBOTO Ha
HarpsBaHe Ha "0".

Karto aANTepHaTuBU, aKo HAaTUCHETE U 3a4bpXKuTte 6yTOH G nnu 6yTOH O 3a M360p Ha CbOTBETHaTa
30Ha 3a roTBeHe 3a onpeaeneHo speme, CteneHTa Ha HarpAaBaHe naja Ao «0» 1 30HaTa ce U3KIYBa.

HaTuckaHeTo Ha rnaBHuA 6yTOH 3a BKI'IPOLIBaHe/MBK}'I}OLIBaHe (D Ha KOHTPONHMA NaHen We U3KAKYN
eaHOoBPeMEHHO BCUYKUN aKTUBHU HarpeBaTe/IHU enemeHTHU. To3u meTopa, He ce npenopbvyBa, ako
Bb3HamepABaTe Aa CnpeTe 3aXPaHBAHETO CaMO Ha e€4Ha 30Ha.

4.3.5. 3aknlouBaHe cpely geua /3aknlouBaHe Ha KOHTPOAHUA NaHen

ToBa e d)yHKLI,VIﬂ, KOATO He NO03B0/JIABA Ha Aela Aa U3N0A3BAaT KOHTPO/IHMUA NaHeN, A0KaTO NA0TbT €
U3KNKOYEH nnun pa6OTVI.
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3aK/l04YBaHETO CpeLLly AeLa ce akTUBMPaA Ypes3 HaTUCKaHe M 3abprKaHe Ha ByToHa IE.' Ha KOHTPO/IHUSA
naHes 3a onpegeneH nepuog ot Bpeme. Mpes ToBa Bpeme Ha gucnien we ce nossu gymara "Lo". OcseH
TOBA, L& CBETHE CBETOAMO/A 3a 3aKNI04BaHE CpeLly Aeua.

KoraTto Tasu ¢pyHKUMA e akTUBMpaHa, BYTOHUTE, pa3siMiHmM OT GYHKLMATA 3a BK/IOYBaHE/U3K/OYBaHe,
HAMa Aa paboTaT.

dyHKLMATA Ce AeaKTUBMpPaA Ypes HaTUCKaHe Ha byToHa EIHa KOHTPOJIHUA NaHes 3a onpeaeneH nepuog,
oT Bpeme. CboblueHneTo "Lo" n34e3Ba U CbOTBETHUAT CBETOAMOZ, Ce U3K/IoYBa.

4.3.6. dyHKuMAa ,Taitmep”

®yHKumATa ,Talimep” BM NO3BO/ABA A3 3aJ3JeTe OnpeaeeHo BpeMe 3a roTBeHe, KOeTo BU N03B0/IABA
@ OCTaBUTe rOTTBAPCKMA NAOT 6e3 Haa3op. M3bpaHaTa 30Ha 3a rOTBEHE Le Ce U3K/IYM aBTOMATUYHO,
KoraTo 3a4,aZleHOTO Bpeme n3Teye.
MbpBO, aKTMBMPaWTe 1 M3bepeTe KenaHaTa 30Ha 3a roTBEHe, KaTo U3nonssare OyToHWUTe c:wm O;
HaTucHeTe cboTBETHUA BYTOH @ Ha KOHTPOJ/IHMA NaHes, 3a Aa BNe3eTe B PeXXMM Ha HacTpoiKa Ha
Talmepa.

o o =
M3non3sgaiite 6yToHMTe #™ mam =" , 3a na 3aganete BpemeTo 3a paboTa (MPoAbL/IKUTENHOCTTa) 3a

n3bpaHaTa 30Ha 3a rOTBEHE M HaTUCHETe ByToHa @ OTHOBO, 3a 1@ NOTBBbPAWTE HACTPOIKaTa U Aa
aKTMBMpaTe 0bpaTHOTO HpoeHe.

BuHaru ce YBepﬂBaljiTe, Ye KOHTPO/THMAT NaHen e YACT U CyX. BnaxHa nam 3ambpceHa NoBbPXHOCT MOXe
Aa nonpeyn Ha CeH30pHUTe 6yTOHM, KOeTo Aa noseae Ao I'IpO6!1€MM C pa60TaTa.

CnepgaiiTe cbliaTa NpoLeaypa, 3a 4@ HAaCTPOUTE TaiMepa 3a BCUYKM APYrY 30HU 3@ FOTBEHE, KOUTO
uckarte aa peryavpare.

m_l TalimepbT HAMA Aa paboTH, aKo He e 3a434eHO HUBO HAa MOLHOCT HA HaxpeBTasieHaTa 30Ha.

Cnep, v3TMyaHe Ha 3a4afeHOTO Bpeme, NNOTHT Lie U3KNH0UM aBTOMATUYHO CbOTBTEHaTa HarpesaTenHa
30Ha M NOTPeBUTENAT YyBa 3BYKOB CMrHaJ, NOKa3Ball, Ye HarpeBaTeNHaTa 30Ha e U3K/YeHa.

3a Aa OTMeHUTe aKTUBEH Talimep, n3bepeTe CbOTBETHATa 30HA 3@ rOTBEHE, B/Ie3Te B HACTPOMKUTE Ha
Tallmepa u HynMpanTe BpemeTo Ha "0".

ToBa oTMeHA QYHKLMATA Ha TallMepa 3a CbOTBETHATa 30Ha 3a FOTBEHE.

KaTto anTepHaTuBa, n3bepeTe 30HaTa 3a rOTBEHE U Cef, TOBA HAaTUCHETE U 3a4pbKTE 33 KpaTKo ByTOHa Ha
Tallmepa, 3a Aa AeaKTuBMpaTte He3abaBHO obpaTHOTO HpoeHe.

4.3.7. dyHKumuA ,May3a M Bb306HOBABaHE Ha roTBeHeTo”

Ta3un GyHKUMA BM NO3BO/IABA BPEMEHHO A3 MOCTaBUTE Ha naysa paboTaTta Ha naoTa. KoraTo e
aKTWBMPaHa, BCMYKM akKTUBHM GYHKLMW Ha N0Ta ce npeycTaHoBABaT. [IpoCTo HaTUCHEeTe U 3afpbiKTe

6yTOHa Bl va KOHTPO/IHUA MaHes , 3a Aa aKTMBMpaTe naysaTa. OBTOPHOTO HAaTUCKaHE U 3a4bpiKaHe Ha
Cbluma BYTOH e AeaKTMBMPa naysaTa U Lwe Bb306HOBM BCUYKM GYHKLIMM 33 rOTBEHE.

4.3.8. U360p Ha paswmpeHa 30Ha

3a moaenu, obopyaBaHM € Ta3n PyHKLUMA, MOXKe Aa ce u3bepe pasiwimpeHa 30Ha 3a HarpsBaHe. Cnea KaTto
nsbeperte }KenNaHWA PeXMM Ha roTBEHE, HaTUCHETe ByTOHUTE O 7 @ , 33 @ aKTUBMpaTe paswmnpeHaTa
30Ha.
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4.4. bbp30 perynvpaHe Ha MOLLHOCTTa

[OTBAapPCKUAT NNOT € NPOEKTUPaH Aa AOCTUTHE VI36paHOT0 oT I'IOTpe6VITE!'IH HUBO Ha MOLWHOCT HEBa6aBHO,
6e3 3abaBsaHe UAu MHEepUMA Ha HarpAasBaHe. Tasu 6'bp33 peakumna nomara 3a npegoTepatABaHe Ha 4ecCTo
cpelwaHun I'IpOGI'IeMVI NpU roTeeHe, KaTto NpeanBaHe Uan 3arapAHe Ha XpaHa.

4.5. ABTOMaTMYHO U3KAlOUBaHe 3a 6e3onacHoOCT

CTbK/I0KepamuyHUTE NaoToBe ca 060pyABaHK C NpeanasHu ycTpoiictea. Te ca 060pyABaHM CbC COHAM 3a
M3MepBaHe Ha TemMnepaTypaTa B HarpeBaTe/IHUTE eNIeEMEHTU, KOUTO HENPEKbCHATO cneasaT
TemnepaTypaTa Ha cuctemata. AKo TemMnepaTypaTta Ha HarpesaTe/IHUA eNeMeHT HaABULLM
npesBapuUTeNHO 3a43a4eH IMMUT, 3aXPaHBAHETO KbM TO3M e/IeMEHT Ce U3K/H0YBA aBTOMATUYHO, 33 Aa ce
rapaHTMpa 6esonacHocTTa.

4.6. OrpaHuuyaBaHe Ha BpemeTo 3a pabota

BCMYKM HMBA Ha MOLLHOCT MMaT ONpeaeneHo MaKCMMaNHO Bpeme 3a paboTa. Cneg KaTo To3u nepuos,
6bae LOCTUIHAT, MAOTHT We Ce U3KAHUYM aBTOMATMYHO KaTo MAPKa 3a 6e3onacHoCT.

OrpaHuW4eHMeTo Ha BpemeTo 3a paboTa Le 3aBUCK OT M36PAHOTO HUBO Ha MOLLHOCT. AKO M/IOTHT ce
M3KH04YM aBTOMATUYHO, TOM MOXKe Aa bbae He3abaBHO BK/HOYEH OTHOBO.

OrpaHuyeHuAa Ha BpemeTo 3a paboTa Ha nsioTa

Hueo MNpoAbAXKUTENHOCT Ha
MpodvarumenHocm Ha
Ha Bpeme / Yacoee NpeKbCBaHe Ha 3aXpaHBaHETO
3azpaeaHe (CekyHou)

MowgHoCm (B cekyHan)

1 6 45,6 1,4

2 6 43,6 3,4

3 5 41,3 5,7

4 5 38,4 8,6

5 4 35,9 11,1

6 1,5 33,1 13,9

7 15 26,2 20,8

8 1,5 19,2 27,8

9 1,5 0 47

4.7. 3awmTa oT nperpAasaHe
BbTpelHUTe TeMNepaTypHU CEH30PW OTKPMBAT MPEKOMEPHATA TOM/IMHA U HEOBXOAUMUTE MEPKM 3a
6€30MacHOCT ce aKTMBMPAT aBTOMATUYHO.

4.8. OTKpMBaHe Ha npenuvBaHe

BawwwmAT ni1oT e cHabAeH CbC cMCTeMa 33 NPeLOoTBpaTABaHE Ha NpesiMBaHe. AKO TeYHOCT Ce pas/iee BbpXy
KOHTPOJIHUA MaHes, CMCTeMaTa 3a OTKPMBAHE HA TEYHOCT BbPXY MaHe1a aBTOMaTUUHO e UKoUY Lenns
ypea.
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AKO NOBbPXHOCTTa Ha CEH30PHUsA KOHTPO/IEH NaHeN B/ie3e B KOHTAKT C rbCTa napa (Hanpumep ot
6bP30 KMNALL FOTBAPCKM CbA), LiAAaTa CUCTEMA 3@ YNPAB/IEHWE MOXKE BPEMEHHO A3 Ce AeaKTMBupa
1 Aa ce u3gaje CUrHan 3a rpeLka.

MoaabprKaiiTe MOBBLPXHOCTTA HA CEH30PHWA KOHTPOIEH MaHEs YUCTa, Tbil KaTO 3aMbPCEHUAT NaHen
MOMKe fia floBeje A0 CMPaHe UK HenpasuaHa paboTa Ha HAKoM dyHKLMKM Ha naoTa.

4.9. NpenopbKu 3a rotBeHe

Lindpute, npegoctaseHu B TabauuaTta no-40y, ca CaMo 3a opueHTUp. ONTUMAZIHUTE HACTPOMKM 3a
HarpagaHe, HeO6X04VMMM 32 PA3IMYHUTE METOAM Ha FOTBEHE, 3aBUCAT OT HAKOJIKO MPOMEHVBMY,
BK/IOYMTENTHO, HO HE CaMo, Ka4ecTBOTO Ha M3M0/13BaHOTO roTBapCcKo obopyaBaHe, BUAA Ha NPUroTBAHATA
XpaHa ¥ KONIMYEeCTBOTO Ha NPUroTBAHATA XpaHa.

MpenopbunTeNHN HaCTPOMKM 3a roTBeHe

Huso Ha Mertop Ha Mpumepu 3a rotseHe Bpeme 3a roreeHe
MOLLHOCT roteeHe (MUHYTH)
2 Pa3TonAaBaHe Ha TbMeH LWOKoNaz 4
4 PasTonsBsaHe Pa3sTonasaHe Ha macno 7
4 PasTonABaHe Ha XenaTuH 7
6* BapeHe Ha anua* 6
5 [oTBEHE Ha OpU3 35
4 Pa3smpasssaHe / [oTBEHE Ha 3ampa3seH cnaHak 35
BapeHe
4 FoTBeHe Ha rapHUTYpM OT 3ampaseHn | 35
3e/1eHuyLM
9 BapeHe Ha HeobeneHun KapTodu 37
8 3anekaHkKa 40
5 3aronnane / Coc 6etwamen 25
CoTtupaHe
6 Cyna 32
9 3ampaseHn MbpKeHn KapTodpn 6
7 MbpsKeHe Xanku 13
7 Puba 6
B6** Meco (aebenvHa 3 cm)** 11
g** ToTBEHE C HUCKO Munewko meco (aebe;unHa 3 cm)** 22
Gk CoAbpHanmne Ha PubHo dpune ** 12
onuno
6 AcTnA, NPUroTBAHKU B TEHAKEpPa Noa, -
HanaraHe
9 Boaa 7
8 3aBupaHe Mnako 20
7* MacTa 10

*3arpeliTe NnpeABapuUTeNHO BOAATa Ha HUBO Ha MOLLHOCT 9.
**O6bpHeTe XxpaHaTa HAKOJIKO MbTH
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5. NOAAPBXKA U NOYNCTBAHE
5.1. O6wa uudopmavus

Pel0BHOTO MOYMCTBAHE LLLE YAB/AKM }KMBOTA Ha MPOAYKTA M LLLe HAMaAW MOABATA Ha YECTO CPeLLaHn
onepaTUBHU Npobaemm.

BuHaru ce yBepsBaiTe, Ye ypeabT € U3K/YEH OT KOHTAKTa UM U30AUPaH OT I1aBHOTO 3axpaHBaHe,
npeay 4a U3BbPLUBATE KAKBMTO M Aa € NpoLeAypu No NOAAPBIKKA MAK nouncTBaHe. OnacHoCT oT
TOKOB yaap!

BuHaru ocrassiite NOBBPXHOCTTA HA NN10Ta Aa Ce OX/N1agM HAaNbAHO, Npeaun Aa A noYyucTeaTe.
KOHTaKTBbT C ropellm NnoBbPXHOCTU MOXKE Aa NPUYUHMN TEXKMU U3rapAaHKA.

YpeabT TpabBa Aa ce NOYUCTBA CTapaTe/iHO Cej BCcsAKa ynoTpeba, 3a Aa ce rapaHTMpa 1eCHOTO
OTCTPaHABaHe Ha OCTaTbLMTE OT XpPaHa M Aa Ce NPeAoTBPaTH 3arapsaHETo MM BbPXY NOBbPXHOCTTA Mo
Bpeme Ha nocneasauwa pabora.

He e HeobxoauMm cneupaneH NoYMCTBaLL Npenapar; NPOoCTo NoYMcTeTe ypeaa C Npenapar 3a CbAoBe,
CMECeH C Tona BoAa, HaHeCeH C MeKa Kbprna uav r.6a, n3bbpluete NoBbPXHOCTTa M NOACYLLETE ypeaa
HaMb/IHO C YMCTa, CyXa Kbpna.

Cnep nouncteaHe, He 3abpassaiiTe Aa n3bbpLueTe 0CcTaHa aTa TEYHOCT M MO BPEME Ha roTBeHe He3abaBHO
NoYMUCTBaANTE BCUYKM NPBCKM OT XpaHa.

He nsnonssaiite abpasnsHM NpenapaTty, NOYMCTBALLM NPaXOBe, NOYUCTBALLM KPEMOBE UK OCTPU
npeameTH No Bpeme Ha NMOYNUCTBaHE, Tbid KaTO HAKOW OT Te3u NPOAYKTU UAU MHCTPYMEHTU moraT
TPalHO Aa NoBPEeAAT CTbKIOKePaMUYHUTE NOBBbPXHOCTU Ha NJIOTa.

He nsnonssaiite NAapo4YnCTAYKM 32 NOYMUCTBAHE HA rOTBAPCKMUA NNOT.

5.2. NMouuncrBaHe Ha naoTta

MouncreTe CTbKAOKEPAaMMUYHATA NOBBPXHOCT CbC CTyAEHa BOAQ, 3@ Aa He OCTaHaT NoYMCTBaLLM NpenapaTu
BbPXY CTHK/IOTO, U NOACYLIETE CTHKIOTO CTapaTeNHO C MeKa Kbpna. OcTaTbLMTe, OCTaHaAM NO
NOBBPXHOCTTA, MOraT TPAHO Aia NOBPEAAT CTbKNOKepaMmKaTa No Bpeme Ha nocieaBallaTa ynotpeba Ha
naora.

CyxuTe, 3aropenu ocTaTbLiM NO CTbKIOKepaMmUyHaTa NOBbPXHOCT HUKOra He TpAbBBa Aa ce NoYncTeaT unm
M3CTHPIrBaT C OCTPU MHCTPYMEHTU KaTo HOMOBe.

3axapHUTE XpaHu, KaTo HaNpMMep rbCTa CMEeTaHa M cupor, TpAbBa Aa ce NoYncTeaT HesabasHo,
npeau Aa ce oxNaasAT U BTBbPAAT. B NPOTUBEH C/ly4ali, ako ce OCTaBAT A4a Ce BTBbPAAT, Te3n
OCTaTbLM MOTaT Aa MPUYMHAT TPANHU NOBPEAU HA CTbKIOKEPAMUYHATA NOBbPXHOCT.

1201



BG

AKO NOBBPXHOCTTA 3a FOTBEHE € MHOTO 3aMbpCeHa, HaHeceTe CrneLmanm3vpaHma NOYMCTBaLLY Npenapar 3a
KepamuKa c rbba 1 ro octaBeTe f4a AeicTBa 4obpe 3a NPOAbAKUTENEH Nepuog, oT Bpeme. Cieg ToBa
M36bpLieTe NOBbPXHOCTTA 3a FOTBEHE C B/IAXKHA Kbpna.

Pa3nnkuTe B LBETA M NMETHATa NO KEPaMMYHATa MOBBPXHOCT Ca HOPMAJIHM M HEe NOKa3BaT AedeKT Ha
npoayKTa.

6. OTCTPAHABAHE HA HEM3NPABHOCTU U NMPENOPBbKU

MnoTbT He paboTu.

v YBeperte ce, Ye LWencensbT e HaMb/IHO BK/IOYEH B KOHTAKTa.

v TlpoBepeTe fa/iM KOHTAKTbT € MoZ, HanpeskeHue 1 NpoBepeTe NpeskaouBaTess/npeanasutens. AKo
npeanasuTensT e U3KNYWA, BKAKOYETE ro OTHOBO.

HarpssaHeto e cna6o/6asHo.
v M13non13BaiiTe roTBapCKM CbA, C MIOCKO AbHO M NPaBUAHUA pa3mep; yBepeTe ce, Ye A4bHOTO Ha Cbaa e
HaMb/IHO B KOHTAKT CbC CTbK/IOKEPAMUYHATa MOBBbPXHOCT.

Mupusma/nek gum npu nbpsa ynotpeba.
v Tlo Bpeme Ha mbpBOHa4YanHaTa paboTa MOXe 43 ce NOABM KPaTKOTpaliHa MUPMU3Ma U ek avm. Toea He
e MPU3HaK 32 HeM3NPaBHOCT WK rpeLlka 1 6bP30 e cnpe.

Mo Bpeme Ha HarpaBaHe/oxnaxAaHe ce YyBaT MeTa/HU 3ByLM.

v KpaTku Wwpakalm uam nyKawm 3syLum, NPMUMHEHN OT TEPMUYHOTO PasLUMpeHne Ha MeTanHuTe
KOMMOHEHTM BbTPE B ypeaa, Ca HOPMasHW.

AKO He moXeTe Aa paspewunte npoﬁnema Aopu cnen KaTto CTe U3NBAHUAU MHCTPYKLUMKUTE B TO3U pasaen,

MorKeTe Aa ce obaguTe 3a NnoAApbKKa Ha TenedoHeH Homep 0700 13 331. HuKora He ce onuTBalTe camu
[a nonpassaTe HeM3npaseH ypea.
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Postovani korisnici

Zahvaljuiemo Vam &to ste izabrali nas
proizvod, sinonim za kvalitet i sigurnost.
Nadamo se da ¢e isti da odgovori Vasim
potrebama i zahtevima. Kada god smo Vam
potrebni ne dvoumite se, potrazite nas. Mi
¢emo uvek biti uz Vas kada god Vam je to
potrebno. Tu smo za saradnju i za pruzanje
svih potrebnih informacija vezanih za
proizvode ,LINO*
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Hvala vam Sto ste izabrali ovu visokokvalitetnu, tehnoloski naprednu plocu za kuvanje. Uvereni smo
da ¢e vam pruZiti odli¢ne performanse. Molimo vas da pailjivo procitate ovo uputstvo za upotrebu i
da ga sacuvate za kasniju upotrebu. Ukoliko plo¢u za kuvanje prenesete na novog vlasnika, molimo
vas da obezbedite da i ovo uputstvo bude predato uz uredaj. Pridrzavajte se svih uputstava,
obracajudi posebnu paznju na informacije o bezbednosti i upozorenja koja su ovde navedena.

Ovo uputstvo moze obuhvatati nekoliko modela ploca za kuvanje. Sve specificne razlike izmedu
modela detaljno su objasnjene u tekstu.

Znacenje simbola i konvencija
U ovom uputstvu se koriste sledeci simboli:

Vazne informacije ili korisni saveti za rad.

Upozorenje na situacije koje predstavljaju rizik od telesnih povreda ili materijalne Stete.

Upozorenje na situacije koje predstavljaju visok rizik od fatalnog strujnog udara.

Upozorenje na situacije koje predstavljaju visok rizik od pozara.

Upozorenje na povrsine koje predstavljaju rizik od opekotina.

B BB e
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1. BEZBEDNOSNE SMERNICE | SMERNICE ZA ZASTITU ZIVOTNE SREDINE

U ovom odeljku navedene su klju¢ne bezbednosne smernice ¢ija je svrha sprecavanje povreda, nezgoda ili
oStecenja uredaja. Nepostovanje ovih uputstava poniStava sve garancije proizvodaca.

1.1. Bezbednosni zahtevi

Deca starija od 8 godina, kao i lica sa smanjenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim sposobnostima, ili sa nedovoljno
iskustva i znanja, mogu koristiti ovaj uredaj samo pod uslovom da su pod adekvatnim nadzorom ili da su obucena za
bezbedno rukovanje uredajem i da razumeju povezane opasnosti. Deci je strogo zabranjeno da se igraju sa plocom za
kuvanje. Deca ne smeju Cistiti uredaj niti obavljati korisnicko odrzavanje bez nadzora.

Za ugradnju i popravke uvek zatraZite stru¢nu pomo¢ ovlas¢enog servisnog centra. Proizvodac se izriCito odrice
odgovornosti za bilo kakvu nastalu Stetu uzrokovanu postupcima koje su izvrsila neovlaséena lica.

Nemojte rukovati plocom za kuvanje ako na njoj ima vidljivih ostecenja.

Nakon svake upotrebe iskljucite uredaj i proverite da li je potpuno iskljucen.

Ovaj uredaj ne bi trebalo da koriste niti da ga servisiraju lica (uklju¢ujuéi decu) sa smanjenim fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima, ili sa nedostatkom iskustva, osim ako nisu pod nadzorom ili ako nisu dobila uputstva
od lica odgovornog za njihovu bezbednost. Deca moraju biti pod stalnim nadzorom kako bi se osiguralo da se ne
igraju sa plo¢om za kuvanje.

Ako je kabl za napajanje oste¢en, mora ga zameniti iskljucivo proizvodac, ovlasceni serviser ili lice sa slicnim
kvalifikacijama kako bi se izbegao bezbednosni rizik.

UPOZORENIJE: Ako je povrsina ploce napukla ili oSte¢ena, odmah iskljucite plo¢u za kuvanje kako biste sprecili rizik
od strujnog udara.

Nemojte stavljati metalne predmete (kao $to su noZevi, viljuske, kasike ili poklopci posuda) na povrsinu ploce za
kuvanje, jer mogu postati izuzetno vrudi.

Nakon upotrebe ploce za kuvanje, uvek ruc¢no iskljucite kontrole zona za kuvanje. Nemojte se oslanjati iskljucivo na
automatske funkcije, kao sto je detektor posude, za iskljucivanje uredaja.

Ova ploca za kuvanje nije namenjena za rad preko spoljnog tajmera ili bilo kog zasebnog sistema daljinskog upravljanja.
UPOZORENIJE: Ploca za kuvanje i njeni dostupni delovi mogu postati izuzetno vruéi tokom upotrebe. Budite krajnje
oprezni i izbegavajte dodirivanje zona za kuvanje. Decu mladu od 8 godina treba drzati podalje od ploce za kuvanje,
osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

Posebna upozorenja za plocu za kuvanje:

UPOZORENIJE: Kuvanje sa uljem ili tecnom masc¢u na ploci za kuvanje je opasno i nosi visok rizik od poZara. NIKADA
ne pokusavajte da ugasite pozar izazvan mascu ili uljiem pomocu vode; odmah iskljucite plocu za kuvanje, a zatim
prigusite plamen tako Sto cete ga pokriti poklopcem ili protivpoZzarnim ¢ebetom.

OPREZ: Procesi kuvanja moraju biti pod nadzorom. Kratkotrajni procesi kuvanja zahtevaju neprekidno praéenje.
UPOZORENIJE: Opasnost od pozara: Nemojte stavljati nikakve predmete na staklokeramicku povrsinu.
UPOZORENIJE: Temperatura donje povrsine (ispod radne plo¢e) moze da premasi 95°C. Da biste izbegli opasnost,
osigurajte da pristup prostoru direktno ispod radne ploce bude bezbedno onemoguden.

1241



SRB

1.2. Elektri¢na bezbednost

Proverite da li nominalna jacina osiguraca za strujno kolo na koje je plo¢a povezana striktno odgovara vrednostima
navedenim u uputstvu za upotrebu.

Ako je ploc¢a za kuvanje neispravna, popravku mora izvrsiti iskljucivo ovlaséeni servisni centar i uredaj se ne sme
koristiti sve dok se popravka ne zavrsi!

Povefzite plocu za kuvanje na uzemljenu uti¢nicu ili strujno kolo zasti¢eno osiguracem ¢ija jacina odgovara
vrednostima navedenim u tabeli , Tehnicke specifikacije”. Ako koristite transformator ili filter transformatora,
instalirajte adekvatan sistem elektricnog uzemljenja. Proizvodac ne snosi odgovornost za bilo kakvu Stetu koja moze
nastati ako se uredaj koristi bez uzemljenja u skladu sa lokalnim propisima.

Nikada nemojte prati uredaj prskanjem vode ili polivanjem vode preko njega, jer to predstavlja ozbiljan rizik od
strujnog udara.

Pre bilo kakvog postupka ugradnje, odrzavanja, ¢is¢enja ili popravke, uvek iskljucite uredaj iz zidne uticnice. Kod
uredaja koji su direktno povezani na strujno kolo, izvadite ili iskljucite odgovarajuci osigurac kako biste osigurali
elektri¢nu bezbednost. Ako je kabl za napajanje oste¢en, mora ga zameniti iskljuCivo ovlaséeni servisni centar ili
sertifikovani elektric¢ar kako bi se sprecile opasnosti.

Ova ploca za kuvanje mora biti ugradena na nacin koji omogucava potpuno iskljuc¢enje sa elektricnog napajanja. Ovo
isklju¢enje mora se izvesti u skladu sa lokalnim gradevinskim propisima, koris¢enjem prekidaca ili rastavljaca koji je
povezan u fiksnu elektri¢nu instalaciju, i mora obezbediti rastojanje izmedu kontakata na svim polovima od najmanje 3
mm.

Sve postupke koji ukljucuju elektri¢ne sisteme i uredaje smeju da obavljaju iskljucivo ovlasé¢ena i kvalifikovana

lica. Uverite se da je nominalna jacina osiguraca kompatibilna sa zahtevanom jac¢inom struje za plocu za kuvanje.

1.3. Bezbednost proizvoda

Nemojte dodirivati plocu za kuvanje niti bilo koje izloZene komponente dok uredaj radi, jer ¢e biti vruéi. Deca mlada
od 8 godina ne smeju se pribliZavati uredaju, osim ako nisu pod stalnim nadzorom odrasle osobe.

Nemojte koristiti plo¢u za kuvanje ako ste pod uticajem lekova, alkohola ili psihoaktivnih supstanci, ili ako vam

je svest ili sposobnost rasudivanja smanjena.

Budite oprezni kada kuvate uz upotrebu alkohola. Alkohol isparava na visokim temperaturama i moZze se zapaliti u
dodiru sa vru¢im povrsinama, Sto moze izazvati pozar.

Ploca za kuvanje i njena okolina bice vruci tokom rada. Nemojte stavljati zapaljive materijale blizu ploce za kuvanje
kako biste izbegli rizik od pozara.

Postarajte se da svi ventilacioni kanali ostanu otvoreni i prohodni.

Nemojte Cistiti plo¢u za kuvanje parocistacima, jer to predstavlja ozbiljan rizik od

strujnog udara. Nemojte ostavljati niti odlagati bilo kakve predmete na ploci za

kuvanje.

U sluéaju bilo kakve vidljive pukotine na povrsini plo¢e, odmabh iskljuite uredaj sa elektri¢cnog napajanja kako biste
sprecili potencijalni strujni udar.

Nakon upotrebe, ruéno iskljucite svaku zonu za kuvanje koriste¢i njenu sopstvenu kontrolu. Nemojte se oslanjati na
funkcije kao $to je detektor posude za iskljucivanje uredaja.

Metalni predmeti kao $to su noZevi, viljuske, kasike i poklopci ne smeju se stavljati na plocu za kuvanje, jer ce se
brzo zagrejati. Ploca za kuvanje nije namenjena za upravljanje putem daljinskog upravljaca ili sli¢nih spoljnih
uredaja.

Pobrinite se da dno posude i povrsina ploce za kuvanje uvek budu suvi. Vlaga ili pritisak pare mogu dovesti do toga
da posuda sklizne ili odskoci.
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1.3.1. Zastita od pozara

Uverite se da je ploca za kuvanje bezbedno povezana na elektricnu uti¢nicu ili mrezu; u suprotnom moze doci do pojave
elektricnog luka,

Sto predstavlja ozbiljnu opasnost od poZara.

Nikada nemojte koristiti isecen ili oStecen kabl za napajanje.

Prostor oko utikaca ploce za kuvanje mora se odrZavati suvim i na njemu ne sme biti te¢nosti. Ostavljanje ploce za
kuvanje bez nadzora tokom kuvanja na masti ili ulju je izuzetno opasno i moze dovesti do pozara. NIKADA ne
pokusavajte da ugasite pozar vodom. Umesto toga, odmah iskljucite plocu za kuvanje sa izvora napajanja i pokrijte
plamen materijalom otpornim na vatru, kao sto je poklopac ili protivpozarno ¢ebe.

1.3.2. Namena

Ovaj uredaj je dizajniran iskljucivo za upotrebu u domacinstvu i nije pogodan za komercijalnu ili industrijsku primenu.
Mora se koristiti samo za svoju predvidenu namenu B za kuvanje, i ne sme se upotrebljavati za grejanje prostorija ili
slicne funkcije.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za Stetu nastalu usled nenamenske upotrebe ili oSteé¢enja nastalih tokom
transporta, osim u slu¢ajevima koji su izri¢ito obuhvaceni uputstvima i smernicama navedenim u ovom priruc¢niku.
Ocekivani vek trajanja ovog uredaja je 10 godina. Tokom ovog perioda, proizvodac garantuje

dostupnost neophodnih rezervnih delova kako bi se osiguralo da uredaj zadrzi svoju predvidenu funkciju.

1.4. Bezbednost dece

Tokom rada, ploca za kuvanje i njena neposredna okolina bice vruéi. DrZite decu podalje od uredaja i njegovog
okruZenja.

Ambalazni materijal predstavlja opasnost za decu i mora se ukloniti van njihovog domasaja odmah nakon raspakivanja.
Zbog rizika od strujnog udara koji je karakteristi¢an za elektricne uredaje, postarajte se da deca u svakom trenutku
budu podalje od uredaja i njegovog okruzenja.

Izbegavajte postavljanje predmeta na plocu za kuvanje koji su u dometu dece.

1.5. WEEE uskladenost i odlaganje dotrajalog uredaja

Ovaj uredaj ne sadrzi Stetne niti zabranjene supstance i u potpunosti je uskladen sa nacionalnim ,Pravilnikom o
upravljanju otpadom od elektri¢nih i elektronskih proizvoda“ (WEEE pravilnik).
Ovaj uredaj je proizveden od visokokvalitetnih delova i materijala koji se mogu reciklirati i ponovo
E iskoristiti. Stoga, kada uredaj dostigne kraj svog radnog veka, odloZite ga na namensko sabirno

mesto za reciklazu elektri¢ne i elektronske opreme.
]
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1.6. Podaci o ambalazi

Ambalazni materijali koris¢eni za ovaj uredaj mogu se reciklirati i uskladeni su sa nacionalnim zakonodavstvom.
Nemojte odlagati ambalazni materijal zajedno sa obi¢nim kuénim otpadom. Umesto toga, odnesite ga na namenska
mesta za prikupljanje ambalaZe koja su odredile lokalne vlasti.

Tehnicke specifikacije podlozne su promenama bez prethodne najave u svrhu stalnog unapredenja
proizvoda.

Slike u ovom uputstvu su Sematski prikazi i mozda neée precizno odgovarati vasem konkretnom
uredaju.

Vrednosti i podaci navedeni na oznakama uredaja ili u pratecoj Stampanoj dokumentaciji dobijeni su u
kontrolisanim laboratorijskim uslovima u skladu sa relevantnim standardima. Ove slike i podaci stoga
mogu varirati u zavisnosti od nacina upotrebe uredaja i

specificnih uslova okruzenja.

2. MONTAZA PLOCE ZA KUVANJE

Za ugradnju Vaseg novog uredaja, molimo Vas da kontaktirate najbliZi ovlasc¢eni servisni centar. Pre nego $to se
obratite servisnom centru, morate se uveriti da je elektri¢na instalacija ve¢ pripremljena. Ako neophodne elektri¢ne
pripreme nisu zavrsene, bi¢e potrebno da angaZzujete kvalifikovanog elektri¢ara da izvrsi potrebne radove.
Proizvodac se ne moZe smatrati odgovornim za bilo kakvu Stetu nastalu usled neovlas¢ene ugradnje ili neovlaséenih
radnji. Takva neovlasc¢ena intervencija mozZe dovesti do poniStenja garancije proizvodaca.

Kupac je odgovoran za pripremu mesta za ugradnju i neophodnih elektri¢nih instalacija.

UPOZORENIJE:
Ploca za kuvanje mora biti ugradena striktno u skladu sa pravilima i propisima navedenim
u lokalnim elektrotehni¢kim standardima.

UPOZORENJE:
Pre ugradnje proverite da li je ploca za kuvanje neosteéena. Ako postoji ostecenje,
nemojte nastavljati sa ugradnjom. Upotreba ostecenih.

2.1. I1zbor mesta za ugradnju

Ploca za kuvanje je dizajnirana za ugradnju u standardne kuhinjske radne ploce. Zbog bezbednosti i performansi,
rastojanja do kuhinjskih zidova, elemenata i rerni su od klju¢ne vaznosti. Pogledajte tehnicke crteze za preporucena
minimalna rastojanja (sve mere su date u milimetrima).

Ako planirate da postavite aspirator iznad ploce za kuvanje, morate pratiti preporuke proizvodaca u

pogledu visine ugradnje (uglavnom je potrebno najmanje 65 cm).

Pre postavljanja ploce za kuvanje, izvadite je iz originalne kutije i uklonite sve transportne blokade i ambalazni
materijal. Povrsine, laminati, lepkovi i drugi materijali na mestu ugradnje moraju biti sposobni da izdrze
temperature od najmanje 100°C.

Radna ploc¢a mora biti ravna i bezbedno pricvrséena.

Prostor u radnoj plo¢i namenjen za uredaj mora biti iseCen precizno prema navedenim dimenzijama za ugradnju
ploce za kuvanje.
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PL2 TC2 R

PL2 TC4 R
PL2 TC5MAX R

2.2. Montaza i povezivanje

Uredaj mora biti ugraden i pusten u rad u potpunosti u skladu sa svim relevantnim zakonskim propisima.

Nemojte oslanjati plocu za kuvanje na ostre uglove ili ivice. Time se stvara rizik od lomljenja
staklokeramicke povrsine!

2.3. Elektri¢no povezivanje

Ploca za kuvanje mora biti povezana na ispravno uzemljen kabl ili uti¢nicu zasticenu odgovarajuc¢im osiguracem,
kao Sto je navedeno u tabeli sa teh  nickim specifikacijama. Proizvodac se ne moze smatrati odgovornim za bilo
kakvu Stetu nastalu usled upotrebe uredaja bez propisno izvedenog uzemljenja koje je predvideno propisima.

UPOZORENIJE
Plocu za kuvanje na elektricnu mrezu sme povezati iskljucivo ovlaséeno lice. Garancija za proizvod
vazi samo nakon sto je izvrSena pravilna ugradnja.

UPOZORENIJE

Postarajte se da kabl za napajanje ne bude nagnjecen, prikljesten i da ne dolazi u dodir sa bilo kojim
vru¢im delovima uredaja. Bilo kakvo oStecenje na elektri¢nim instalacijama sme da popravi
iskljucivo licencirani

elektricar.

Prikljuéni kabl plo¢e za kuvanje obezbeduje proizvoda¢/distributer, kao $to je detaljno navedeno u odeljku sa
tehni¢kim specifikacijama. Potreban mrezni napon je 2207240 V naizmeniéne struje (VAC), $to mora biti u skladu
sa vrednostima navedenim u tabeli sa tehnic¢kim specifikacijama i na natpisnoj plocici proizvoda.

Elektritni prikljutak: Plote za kuvanje Elektricni priklju¢ak: Ploce za kuvanje od 60 cm
od 30 cm
Smeda Zica L (Fazni provodnik) Smeda / crna Zica L1 (smeda) L2 (crna) (Fazni provodnik)
Plava Zica N (Neutralni provodnik | Plava / siva Zica N (Neutralni provodnik / Nula)
/ Nula)
Zeleno-Zuta Zica E (Uzemljenje / Zeleno-Zuta Zica E (Uzemljenje / Provodnik uzemljenja)
Provodnik uzemljenja)
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2.4. Sklapanje

! Pre zapocinjanja bilo kakvih radova na elektri¢nim instalacijama, morate iskljuciti plocu za kuvanje
“ iz elektri¢ne uticnice. Ukoliko ne prekinete strujno napajanje, postoji ozbiljan rizik od strujnog

Po zavrSetku ugradnje, proverite da li je ploca za kuvanje u ravni sa radnom plocom.

2.4.1. Odabir kuhinjskog elementa i ugradnja

Fiksni kuhinjski element koji okruzuje uredaj mora biti otporan na
temperature od najmanje 90°C.

Nakon isecanja kuhinjskog elementa, temeljno ocistite svu piljevinu i
ostatke. Pokrijte ise¢ene povrsine odgovaraju¢im materijalom otpornim
na toplotu.

Ako se ploca za kuvanje montira iznad fioka, debljina radne ploce mora biti
najmanje 20 mm.

Minimalno rastojanje izmedu donje strane radne povrsine i gornje ivice
ugradene fioke mora biti najmanje 65 mm.

Ako se ploca za kuvanje montira iznad fioke, ispod nje se moZze postaviti
drvena zastitna ploca kako bi se sprecilo da korisnik nehotice dodirne
vrucéu donju povrsinu uredaja.

Ako se ploca za kuvanje ugraduje direktno iznad rerne, debljina radne ploce
mora biti najmanje 30 mm.

Minimalni bezbednosni razmak izmedu donje strane ploce za kuvanje

i gornje ivice rerne mora biti najmanje 5 mm.
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2.4.2. Ventilacija

Kako bi se obezbedio pravilan rad uredaja, mora mu se osigurati adekvatan protok vazduha.
Okolni namestaj mora biti rasporeden tacno prema tehnickom crtezu kako bi se garantovao neophodan protok
vazduha ispod uredaja.

Minimalno rastojanje izmedu namestaja/kuhinjskih elemenata i zadnjeg
kuhinjskog zida, kao i izmedu radne ploce i fioke:

Prostor iza kuhinjskog
elementa:

Ako se ne moZe obezbediti potreban bezbednosni razmak od 20 mm iza
kuhinjskog elementa, na dnu elementa se mora izbusiti ekvivalentan
ventilacioni otvor.

Cak i kada se uredaj ugraduje na mesto koje nije specifi¢no navedeno u
uputstvu, i dalje se mora obezbediti adekvatan protok vazduha radi pravilnog
funkcionisanja.

2.4.3. Postavljanje

Uvek nosite zastitne rukavice tokom ugradnje, jer ploca za kuvanje moze imati ostre, nevidljive ivice. Prilikom
fiksiranja ploce za kuvanje na njeno mesto, koristite sav prateci pribor isporucen uz uredaj, kao $to su montazni
nosadi i zaptivne trake.
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Vodite racuna da se kabl za napajanje ne prikljesti tokom ugradnje.
Povefzite kabl za napajanje u uti¢nicu sa zadnje strane ploce za kuvanje, vodeéi racuna da izbegnete
ostre ivice. Prilikom povezivanja kabla za napajanje, pazite da ne dodirnete vruce povrsine.

2.4.4. Skidanje ploce za kuvanje

Iskljucite plocu za kuvanje sa elektriéne mreze. Odvojite sve

elektri¢ne prikljucke.

Izvadite plocu za kuvanje tako Sto éete je gurnuti nagore sa donje strane radne ploce.

2.5. Saveti za ustedu energije

Kako biste efikasno rukovali ploc¢om za kuvanje i ustedeli energiju, pridrzavajte se sledecih smernica:

e  Potpuno odmrznite zamrznute namirnice pre nego $to zapocnete kuvanje.

e  Koristite Serpe i tiganje koji odgovaraju tipu grejne povrsine.

e Uskladite veli¢inu posuda sa grejnom zonom. Upotreba posuda koje je vece od grejne zone povecace potrosnju
energije.

e  Pobrinite se da grejna povrsina i dno posuda uvek budu ¢Cisti i suvi. Prljavstina i vlaga smanjuju efikasnost
jer oteZavaju zagrevanje posuda.

2.6. Pocetna upotreba

Uklonite svu zastitnu ambalaZzu i materijale za pakovanje sa uredaja.

Pre prve upotrebe, prebrisite staklenu povrsinu proizvoda vlaznom krpom, a zatim je temeljno osusite
Cistom krmom.
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PL2 TC2R PL2 TC4R PL2 TCSMAX R
3.2. Tehnicke specifikacije &
Snaga grejnih elemenata
Nominalna snaga Preénik grejne zone (mm) | PL2 TC2 R PL2 TCSMAX R
1200 W 145 1 2
1800 W 170 1 2
1700 W / 700 W 170/120 - -
2700 W / 1950 W / 1050 W 270/210/145 - -
Tehnicke specifikacije
Broj veli¢ | Dimenzije (mm))  Broj Broj - | snaga | Preporugeni | Tip/presek .
modela ina SxDxV grejnih provodnika Napajanje Frekvencija (kW) osigurac Kabla Dugina kabla
(cm) zona
PL2 TC2 R 30 510x290x46 2 1 220-240V~ | 50-60 Hz 3,00 16Ax1 HOSV2V2-F Make.
3x1.5 mm? 2m
PL2 TC4 R 60 510x580x46 1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
3x1.5 2
4 50-60 Hz o T Mac.
2 380- 415V~ 6,00 16Ax2 HOSV2V2-F 2m
5x1.5 mm?
1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
3x1.5 2
PLZTCSMAX | gy 510x580x46 3 50-60 Hz o Mac.
R 2 380-415V~ 5,70 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
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4. UPOTREBA PLOCE ZA KUVANJE

4.1. Opste smernice za korisnike

Nikada nemojte puniti posudu uljem vise od jedne treéine njenog kapaciteta. Ne ostavljajte plocu za
kuvanje bez nadzora dok zagrevate ulje. Pregrejano ulje predstavlja ozbiljnu opasnost od pozara. U
sluéaju poZara izazvanog uljem, nikada ne pokusavajte da ga ugasite vodom. Ako se ulje zapali,
odmah pokrijte posudu protivpoZarnim ¢ebetom ili

vlaznom/mokrom krpom. Ukoliko je to bezbedno uéiniti, iskljuite uredaj, a zatim pozovite
vatrogasnu sluzbu.

Uvek temeljno osusite hranu pre przenja i lagano je spustajte u vruce ulje. Pustite da se zamrznuta hrana
potpuno odmrzne pre prienja.

Koristite isklju¢ivo Serpe i tiganje koji su stabilni i ne mogu se lako prevrnuti na povrsini ploce za kuvanje.

Ne ostavljajte prazne Serpe ili tiganje na aktivnim grejnim zonama; to moze dovesti do oStecenja posuda ili samog
uredaja. Uvek iskljucite ploCu za kuvanje odmah nakon upotrebe.

Stavite odgovarajucu koli¢inu hrane u Serpe ili tiganje. To sprecava pokipanje hrane i smanjuje potrebu za
¢iséenjem.

Postavite posude tako da bude centrirano iznad grejne zone.

4.1.1. Izbor posuda

Staklokeramicka povrsina je izradena od materijala otpornog na toplotu.
Nemojte koristiti staklokeramic¢ku povrsinu kao radnu povrsinu za odlaganje predmeta ili secenje hrane.
Izbegavajte upotrebu Serpi i tiganja sa oStrim ivicama, jer mogu izgrebati povrsinu. Koristite isklju¢ivo posude sa

glatkim, obradenim dnom.

Ostaci hrane na dnu posuda mogu ostetiti povrsinu ploce za kuvanje i stvoriti
opasnost od pozara.

Nemojte koristiti Serpe ili tiganje sa konkavnim (zakrivljenim ka unutra)
ili konveksnim (zakrivljenim ka spolja) dnom.

Za najefikasniji prenos toplote, koristite iskljucivo Serpe i tiganje koji imaju
potpuno ravno dno.

Neke Serpe i tiganji sa velikim ukupnim pre¢nikom mogu imati manju stvarnu povrsinu dna
koja provodi toplotu. Upotreba takvog posuda moZe dovesti do losih rezultata kuvanja jer
je prenos toplote neefikasan. Kako bi se obezbedili najbolji rezultati i maksimalna
energetska efikasnost, preporuc¢ujemo da izaberete posude ¢iji precnik dna blisko
odgovara veli¢ini grejne zone ploce za kuvanje.

Preporuceno posude:

Da bi se obezbedilo najefikasnije i najbezbednije zagrevanje, pre¢nik dna posuda mora
odgovarati precniku grejne zone navedenom u tabeli u okviru podeljka ,3.2.
Specifikacije grejaca” u odeljku , Tehnicke specifikacije”.
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Vaino

Kada kuvate sa malo ulja ili bez njega u posudu sa neprijanjajuc¢im slojem (npr. obloZenim teflonom),

izbegavajte visoke stepene jacine grejanja.

Ne stavljajte metalne predmete kao Sto su escajg, noZevi ili poklopci posuda direktno na povrsinu ploce za kuvanje,
jer se mogu brzo zagrejati. Nikada nemojte koristiti aluminijumsku foliju za kuvanje na staklokeramickoj povrsini
ploce i nikada ne stavljajte hranu umotanu u aluminijumsku foliju direktno na povrsinu ploce.

n Ako vasa ploca za kuvanje ima ugradenu rernu koja je u funkciji, bezbednosni senzori ploce mogu
r ‘ automatski smanjiti toplotu ili potpuno iskljuciti ureda;j.

i Drzite predmete osetljive na magnetna polja, kao $to su kreditne kartice ili kasetne trake, dalje od
r ‘ uredaja tokom
njegovog rada.

4.2. Bezbedna upotreba

Izbegavajte padanje predmeta na plocu za kuvanje. Cak i mali predmeti, kao $to su slanici, mogu ostetiti
staklokeramicku povrsinu. Nikada nemojte koristiti uredaj ako je povrsina naprsla. Te¢nosti mogu prodreti kroz
pukotine i izazvati opasne kratke spojeve na elektri¢nim instalacijama.

Imajte na umu da ploca za kuvanje mozda nece raditi ukoliko je temperatura u prostoriji izuzetno niska.

Ako se povrsina osteti na bilo koji nacin, odmah iskljucite proizvod i odvojite ga od napajanja.

4.3. Pregled kontrolne ploce

Interfejsi za svaki model su navedeni u nastavku.

Prikazane slike i ilustracije sluze isklju¢ivo u informativne svrhe. Stvarni izgled i specificne funkcije
vaseg uredaja mogu se neznatno razlikovati od onih koji su prikazani.

Ovim uredajem se upravlja putem kontrolne table osetljive na dodir. Zvuéni signal ¢e se oglasiti kako bi
potvrdio svaku radnju koju izvrsite na tabli.

Uvek se pobrinite da kontrolna tabla bude cista i suva. VlaZzna ili zaprljana povrsina mozZe dovesti do
gresaka u radu ili problema u funkcionisanju.

PL2TC2R

PL2 TC4R

PL2 TCSMAX R
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Ukljucivanje / Isklju¢ivanje

D ReZimi zagrevanja
Tajmer
Povecanje snage / vrednosti tajmera
Smanjenje snage / vrednosti tajmera

Bezbednosno zaklju¢avanje za decu /
Zaklju€avanje tastera
>l Pauza / Nastavak rada

(=] | ReZimi prosirene zone

BP (K » @O

4.3.1. Ukljudivanje ploce za kuvanje

Pritisnite odgovarajuéi taster @O na kontrolnoj tabli.
Ukoliko se nivo kuvanja ne unese u roku od 10 sekundi, plo¢a za kuvanje ¢e se automatski iskljuciti.

4.3.2. Iskljucivanje ploce za kuvanje

Pritisnite odgovarajudi taster @ na kontrolnoj tabli.
Ukoliko slovo ,,H” ostane prikazano na displeju nakon sto je plo¢a za kuvanje isklju¢ena, staklena povrsina je
i dalje vru¢a. Nemojte dodirivati zonu za kuvanje sve dok se indikator ne ugasi.

Ovaj sistem upozorenja se deaktivira svaki put kada dode do prekida napajanja.

4.3.3. Izbor i rukovanje zonama za kuvanje

Pritisnite odgovarajuci taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje (On/Off) @l kako biste pokrenuli odredenu zonu za kuvanje.

Pritisnite taster za izbor O ili O za Zeljenu zonu za kuvanje.

Koristite tastere Q i ¥ kako biste izabrali nivo temperature ili snage izmedu 1i 9.

4.3.4. Iskljucivanje zone za kuvanje

Da biste iskljucili izabranu zonu za kuvanje, koristite taster 3 kako biste nivo grejanja postavili na ,0“.
Pritisnite i drZite taster za izbor O ili O za Zeljenu zonu za kuvanje. Ovo ¢e brzo spustiti nivo grejanja na ,,0“ i
iskljuciti zonu.

Pritisak na glavni taster za ukljucivanje/iskljucivanje (On/Off) (I na kontrolnoj tabli istovremeno ¢e iskljuciti sve
aktivne grejne elemente. Ovaj metod se ne preporucuje ukoliko nameravate da iskljucite grejanje

na samo jednoj zoni.

4.3.5. Funkcija zaklju¢avanja zbog dece / zakljuéavanja tastera

Ova funkcija osigurava bezbednost tako Sto sprec¢ava decu da rukuju kontrolnom tablom dok ploca za kuvanje
radi ili kada je isklju¢ena.
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Da biste aktivirali bezbednosno zaklju¢avanje za decu / zaklju¢avanje tastera, pritisnite i drzite taster ﬁ
na kontrolnoj tabli. Na displeju e se prikazati Lo i aktivirade

se LED indikator zaklju¢avanja, ¢ime se onemogucavaju sve kontrole osim glavnog tastera za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (On/Off).

Da biste otkljucali tablu, ponovo pritisnite i drZite taster @ sve dok se indikator ,Lo” i LED indikator ne ugase.

4.3.6. Funkcja tajmera

Funkcija tajmera vam omogucava da podesite odredeno trajanje kuvanja, Sto vam pruza mogucnost da ostavite
plocu za kuvanje bez nadzora. Izabrana

zona za kuvanje e se automatski iskljuciti kada podeseno vreme istekne.

Prvo aktivirajte i izaberite Zeljenu zonu grejanja pomocu tastera O ili O ; Pritisnite

odgovarajuci taster @ na kontrolnoj tabli da biste pristupili reZimu podesavanja tajmera;

Koristite tastere ~ ili ¥ kako biste podesili vreme rada (trajanje) za izabranu zonu grejanja, a zatim @

ponovo pritisnite taster kako biste potvrdili i aktivirali odbrojavanje.

Uvek se pobrinite da kontrolna tabla bude Cista i suva. Vlazna ili zaprljana povrsina moze ometati
kontrole osetljive na dodir, $to moZe dovesti do problema u radu.

Pratite isti postupak kako biste podesili tajmer za bilo koju drugu zonu za kuvanje ciji rad Zelite da
regulisete.

Tajmer nede raditi ukoliko nivo snage ploce za kuvanje prethodno nije podesen.

Kada se dostigne podeseno vreme, ploca za kuvanje ¢e automatski iskljuciti zonu za kuvanje i oglasiti zvuéno
upozoravanje. Da biste otkazali aktivni tajmer, izaberite odgovarajuéu zonu za kuvanje, pristupite podesavanjima
tajmera i resetujte trajanje na ,0“. Time se otkazuje funkcija tajmera za odgovarajuéu zonu za kuvanje.

Alternativno, izaberite zonu za kuvanje, a zatim nakratko pritisnite i drZite taster tajmera kako biste odmah deaktivirali
odbrojavanje.

4.3.7. Funkcija pauziranja i ponovnog pokretanja

Ova funkcija vam omogucava da privremeno pauzirate rad ploce za kuvanje. Kada je aktivirana, sve aktivne funkcije
ploce za kuvanje se privremeno obustavljaju. Jednostavno pritisnite i drZite taster Bll na kontrolnoj tabli kako
biste aktivirali pauzu. Ponovni pritisak i drZanje istog tastera deaktivirace pauzu i nastaviti sve funkcije kuvanja.

4.3.8. Izbor prosirene zone

Kod modela koji su opremljeni ovom funkcijom, moZe se izabrati prosirena zona grejanja. Nakon Sto izaberete
Zeljeni rezim kuvanja, pritisnite tastere O i @ kako biste aktivirali prosirenu povrsinu.
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4.4. Brzo podesavanje snage

Ploca za kuvanje je dizajnirana tako da izabrani nivo snage dostiZe trenutno, bez odlaganja ili toplotne inercije. Ovaj
brzi odziv pomaze u sprecavanju uobicajenih problema pri kuvanju, kao $to su kipeljenje ili zagorevanje hrane.

4.5. Detekcija toplote kod staklokeramickih plo¢a za kuvanje

Staklokeramicke ploce za kuvanje opremljene su bezbednosnim uredajima. Staklokeramicke ploce za kuvanje
opremljene su sondama za detekciju temperature unutar grejnih elemenata, koje neprekidno prate temperaturu
sistema. Ukoliko temperatura grejnog elementa prekoraci unapred podesenu granicu, napajanje tog elementa se
automatski prekida kako bi se osigurala bezbednost.

4.6. Ogranicenje vremena rada

Svi nivoi snage imaju dodeljeno specificno maksimalno vreme rada. Kada prode ovaj vremenski period, ploca za
kuvanje ¢e se automatski iskljuciti kao mera bezbednosti. Ograni¢enje vremena rada zavisi¢e od izabranog nivoa
snage. Ukoliko se ploca za kuvanje automatski isklju¢i, moZze se odmah ponovo ukljuditi.

Ogranicenja vremena rada ploce za kuvanje

Nivo grejanja Vreme/Sati Trajanje prekida napajanja (sekunde) Trajanje grejanja (sekunde)

1 6 45,6 1,4
2 6 43,6 3,4
3 5 41,3 5,7

4 5 38,4 8,6

5 4 35,9 11,1
6 1,5 33,1 13,9
7 1,5 26,2 20,8
8 1,5 19,2 27,8
9 1,5 0 47

4.7. Zastita od pregrevanja

Unutrasnji senzori temperature detektuju prekomernu toplotu i neophodne bezbednosne mere se automatski

aktiviraju.

4.8. Detekcija prelivanja

Vasa ploca za kuvanje poseduje sistem za zastitu od kipeljenja. Ukoliko se tecnost prolije po kontrolnoj tabli,
sistem za detekciju ¢e automatski iskljuciti ceo ureda;j.

Ako povrsina kontrolne table osetljive na dodir dode u kontakt sa gustom parom (kao $to je para iz
Serpe koja brzo vri), ceo kontrolni sistem moZe privremeno postati onemogucen i moze se
emitovati signal greske.

Odrzavajte povrsinu kontrolne table osetljive na dodir Cistom, jer zaprljana tabla moZe dovesti do
toga da neke funkcije ploce za kuvanje prestanu da reaguju ili da ne rade ispravno.
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4.9. Preporuke za kuvanje

Vrednosti navedene u tabeli ispod sluZe samo kao smernice. Optimalna podeSavanja grejanja potrebna za razlicite
metode kuvanja zavise od nekoliko promenljivih, ukljucujudi, ali ne ogranic¢avajuci se na kvalitet koris¢enog posuda,
vrstu hrane koja se kuva i koli¢inu hrane koja se priprema.

Preporucena podesavanja za kuvanje

Nivoi kuvanja | Metoda kuvanja Primeri jela Vreme kuvanja (min.)
2 Topljenje crne cokolade 4
4 Topljenje Topljenje putera 7
4 Topljenje Zelatina 7
6* Kuvanje jaja* 6
5 Kuvanje pirinca 35
4 Odmrzavanje / Kuvanje zamrznutog spanac 35
4 Kuvanje Kuvanje smrznutog povrca za prilog | 35
9 Kuvanje neoljustenog krompira 37
8 Kuvana jela 40
5 Zagrevanje / Lagano | Begmel sos 25
6 kuvanje Supa 32
9 Przenje zamrznutog pomfrita 6
7 Prienje Nageti 13
7 Riba 6
6** Meso (debljine 3 cm) 11
8** . L Piletina (debljine 3 cm) 22
Kuvanje / Przenje
5¥* (sa malo ulja) Riblji fileti** 12
6 Jela iz ekspres lonca -
Voda 7
Prokljuc¢avanje Mleko 20
7* Pasta 10

* Najpre izvrsite prethodno zagrevanje dovodenjem vode do klju¢anja na nivou 9.
** QOkrenite hranu nekoliko puta tokom pripreme.
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5. ODRZAVANIJE | CISCENJE
5.1. OpBte odredbe

Redovno ciséenje ¢e produziti radni vek proizvoda i smanijiti pojavu uobicajenih problema u radu.

Pre obavljanja bilo kakvog postupka odrzavanja ili ¢is¢enja, uvek proverite da li je uredaj iskljuéen iz
elektricne mreze ili izolovan od glavnog napajanja. Opasnost od strujnog udara!

Pre cis¢enja uvek sacekajte da se povrsina ploce za kuvanje potpuno ohladi. Kontakt sa vrué¢im
povrsinama moze izazvati ozbiljne opekotine.

Uredaj se mora temeljno ocistiti nakon svake upotrebe kako bi se osiguralo lako uklanjanje ostataka hrane i
sprecilo njihovo zagorevanje na povrsini tokom narednog rada.

Nije potrebno posebno sredstvo za ¢is¢enje; jednostavno ocistite uredaj pomocdu deterdZenta za pranje sudova
pomesanog sa toplom vodom, nanetog mekom krpom ili sunderom, obrisite povrsinu tako da bude cista i potpuno
osusite uredaj Cistom, suvom krpom. Nakon ¢is¢enja, obavezno obrisite svu preostalu te¢nost, a tokom kuvanja,
odmah i bez odlaganja ocistite sve prskotine od hrane.

Nemojte koristiti abrazivne deterdZente, praskove za ¢iscenje, kreme za Ciscenje ili oStre predmete
tokom c¢iséenja, jer neki od ovih proizvoda ili alata mogu trajno ostetiti staklokeramicku povrsinu
ploce za kuvanje.

Ne koristite Cistac na paru za ¢is¢enje ploce za kuvanje.

5.2. Ci$cenje povrsine za kuvanje

Ocistite staklokeramicku povrsinu hladnom vodom kako biste osigurali da na staklu ne ostanu ostaci sredstava za
¢is¢enje, a zatim dobro osusite staklo mekom krpom. Ostaci koji se zadrZe na povrsini mogu trajno ostetiti
staklokeramiku tokom naredne upotrebe ploce za kuvanje.

Sveze ili zagorele naslage na staklokeramickoj povrsini nikada ne bi trebalo Cistiti niti strugati ostrim alatima kao
Sto su noZevi.

Hranu koja sadrzi Secer, poput gustog krema i sirupa, morate odistiti odmah, pre nego sto se ohladi i
stvrdne. U suprotnom, ukoliko se dozvoli da se ti ostaci zapeku i stvrdnu, mogu izazvati trajno
ostecenje

staklokeramicke povrsine.

Ako je povrsina za kuvanje veoma zaprljana, sunderom nanesite specijalizovano sredstvo za ¢is¢enje keramike
i ostavite ga da deluje temeljno tokom duZeg perioda. Nakon toga, obrisite povrSinu za kuvanje

vlaznom krpom tako da bude ¢ista. Promene boje i mrlje na keramickoj povrsini su normalna pojava i

ne ukazuju na neispravnost ili fabri¢ku gresku proizvoda.

1391



SRB

6. RESAVANJE PROBLEMA | PREPORUKE

Ploca za kuvanje ne radi.
v Proverite da li je utika¢ potpuno i pravilno umetnut u uti¢nicu.

v Proverite da li uti€nica ima struje i pregledajte prekidac¢/osigurac. Ako je osigurac iskocio, resetujte
ga (vratite ga u pocetni poloZaj).

Grejanje je slabo / ploéa se sporo zagreva.
v Koristite posudu sa ravnim dnom odgovarajuce veli¢ine; uverite se da dno posude celom povrsinom naleze
na staklokeramicku povrsinu.

Pojava mirisa/blagog dima tokom prve upotrebe.
v Tokom pocetnog rada uredaja moZe doci do kratkotrajne pojave mirisa i blagog dima. Ovo nije znak
neispravnosti ili greske u radu i brzo ¢e prestati.

Cuju se metalni zvukovi tokom zagrevanja/hladenja.
v Kratki zvukovi kliktanja ili pucketanja, uzrokovani toplotnim 3irenjem metalnih komponenti unutar uredaja,

normalna su pojava.

Ukoliko problem i dalje postoji i potrebna vam je dodatna pomo¢, pozovite korisni¢ku podrsku
na broj 011 /31129 77 Nikada nemojte samipokusSavati da popravite neispravan uredaj.
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MountyBaHu KnueHTtn

Bu 6nazodapume wmo 20 odbpasme Ha-
wuom npouszeod 00 Eurolux, npecmuxxeH
bpeHOd Koj e CUHOHUM 3a Kearnumem u bes-
6edHocm. Ce Hadesame Oeka rnpoussodom
Ke au 3adoeosiu sawume rnompebu. BHuma-
mesiHo criedeme eu niperopakume 00 08a
yrnamcmeomo 3a eawuom yped Oa pabo-
mu egbukacHo. He ce dsoymeme da HuU ce
obpamume dokoriky umame rompeba.Hue
cekozaw Ke 6budeme rokpaj eac 3a Oa su
rnomozHeme Koza eu e nompebHo u 3a da
s8u Oademe KopucHa uHghopmayuja 3a cume
rnpousgodu Ha 6peHdom ,LINO,
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Bu 6narogapvme WTO ja n3bpasTe OBaa BUCOKOKBA/IMTETHA M TEXHOJIOLWKM HanpeaHa nioTHa 3a
roteetrbe. YbeaeHn cme aeka ke Bu 06e3beam og/imuHu neppopmaHcu. Be mosimme BHUMaTENHO Aa
ro npouyuTaTe OBa ynaTcTBO 3a ynotpeba v Aa ro 3ayysaTte 3a NoHaTamolwHa ynotpe6ba. [lokonKy ro
npeaageTe ypeAoT Ha HOB COMNCTBEHMK, 3aA0/KUTE/HO Aajae My o v 0Ba ynaTcTeo. Be monume
cnejete rv cuTe HaBeAeHM UHCTPYKLMUK, 0BpHYBajkn ocobeHo BHMMaHUe Ha 6e3beaHOCHUTE
nHbopmauum 1 NpeaynpeaysarbaTa COAPMKaHN BO Hero.

Osa ynaTcTeo MoxKe Aa ondaKka noBeke MOAEAN Ha NIOTHU 3a roTBerbe. CuTe cneundUUHN Pa3NUKK
mefy MofenuTe ce jacHO HaBeAEeHU BO TEKCTOT.

OBJACHYBAHE HA KOPUCTEHUTE CUMBOJIN U O3HAKU

Bo oBa ynaTCTBO Ce BKNy4YeHU cnegHunee cumbonu:

Ba*KHM MHbOPMaALMM UK KOPUCHM COBETHM 3a paboTa co anapaTorT.

Mpeaynpeaysare 3a CUTYaLLMU LUTO MOXKE Aa NPeAM3BMKaaT NOBpeaa Ha nua Uam
mMaTepujanHa WwreTa

MpeaynpeayBatrbe 3a CUTYyaLLMK LUTO NPETCTaBYBaaT BUCOK PU3UK o daTaneH enekTpuyeH
YAap.

MpeaynpeayBarbe 3a CUTyaLMm LUTO NPETCTaByBaaT BUCOK PU3MK OF, NosKap.

aliallzall ] S

MpepynpesyBare BO BPCKa CO MOBPLUMHU LITO NPETCTAaBYyBaaT PU3MK OF, U3TOPEHULMN.
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1. HACOKM 3A BE3BEAHOCT U 3A 3ALUTUTA HA }KUBOTHATA CPEANHA

OBOj AeNn coap:Ku BaxkHU 6e36eAHOCHM yNaTCTBa HAMEHETU 3a CrpeYyBakbe NoBpeau, Hecpeku unm
olITETYBakE Ha ypeaoT. HenounTyBareTo Ha OBMe yNnaTcTBa Ke A0BeAe A0 NOHUWTYBake Ha
rapaHumjaTa 3a ypeaor.

1.1. be36egHOCHU Bapatba

OBOj ypes, MoXKe [ia ro KOpUCTaT Aela Ha BO3pacT o4 8 roAnHM UK NoBeKe, Kako M NLA CO HaManeHu
OU3NYKM, CETUTHU UM MEHTAIHU CNOCOBHOCTH, AN LA 6e3 O0BOHO UCKYCTBO M 3HaeHE, CaMo aKo ce
noz, HaA3op WM ako UM ce JafeHW ynaTcTBa 3a 6e3beHO KOpUCTEHE U T Pa3bMpaaT MOXKHUTE
onacHocTu. Ha geuarta He cmee Aa m ce A03BOM Aa CUM UrpaaT Co NJIOTHATA 3a roTBere. Yucrere u
KOPUCHMYKO OZlp}KyBatbe He CMeaT Aa BpLiaT Aeua 6e3 Hagzop.

3a MHCTanaumja U NonpaBKa cekoraw nobapajte cTpyyHa NOMOLL Of, OB/IACTEH CEPBUCEH LIeHTap.
Mpoun3BoAWTENOT He Npe3emMa H1KaKBa OZroBOPHOCT 33 KaKBa bU/Io WTeTa Npesn3BUKaHa Of, NoCTanku
M3BPLUEHM Of, HEOBNACTEHW NLLA.

He KopucTeTe ja naoTHaTa 3a roTBere AOKO/IKY MMa BUANBM OLITETYBAHA.

Mo cekoja ynotpeba nckayyerte ro ypeaoT M NpoBepeTe Aann € LeNoCHO UCKTYYEH.

OBOj ypen, He Tpeba fa ro KopucTaT Uan cepBUCUpPaaT NLA (BKNYYUTENHO U AeLia) CO HaMaNeHM
OU3NYKM, CETUTHU UK MEHTA/THU CNOCOBHOCTM, AN LA 6e3 LOBOIHO UCKYCTBO W 3HAeHE, OCBEH aKo
He ce NoJ, HaA30p UK He [06une MHCTPYKLMK o4, InLLe OAroBOPHO 3a HMBHaTa besbeaHocT.

[euarta mopa nocTtojaHo ga 6uaat nos Hag3op 3a Aa Cce ocurypa Aeka Hema Aa cu Urpaart co nJioTHaTa 3a
roTeetbe.

[okonky kabenot 3a HanojyBatbe e owTeTeH, Mopa Aa buae 3ameHeT UCKNYYMBO 04, NPOU3BOAUTENOT,
OB/NIaCTEH CEPBUCEP UM APYrO COOLBETHO KBANMPUKYBAHO /nLe 33 Aa ce u3berHe onacHocT.
NPEAYNPEAYBAME: [JOKO/NKY NOBPLUIMHATA HA NAOTHATa 3a rOTBEH:E e HanyKHaTa UK owTeTeHa, BeAHall
MCKAyYeTe ro ypeaoT 3a Aa CnpeyvnTe pu3MK o4 eNeKTpuYdeH yaap.

He nocraByBajTe MeTaNHW NpeaMeTH (KaKo LWTO Ce HOMKEBU, BU/bYLLKK, TAXKMULM UAKN KanaLm o4, Cafosu)
Ha MOBPLUMHATA Ha NIOTHATA 3a roTBeHe, BUAEJKM MOXKaT fa ce 3arpeaT 40 MHOTY BUCOKA TemrnepaTypa.
Mo cekoja ynoTtpeba Ha NioTHaTa 3a roTBEHE, CEKOoraLll PaYHO UCKYYyBajTe I’ KOHTPOHUTE KONYMHbA Ha
30HWTe 3a roTBere. He noTnupajte ce UCKYy4YMBO Ha aBTOMATCKUTE GYHKLIMU, KAKO LITO e AeTeKLujaTa Ha
CafloBM, 3a UCKNyYyBatbe Ha ypeaorT.

OBaa NN0THa 3a roTBEHE HE € HaMeHeTa 3a paboTa Cco HaZBOPELLEH Tajmep UK nocebeH cuctem 3a
[ANeynHCKo yrnpasyBakbe.

NPEAYNPEAYBAMSE: MNnoTHaTa 33 rOTBEHE M HEj3UHWUTE AOCTAMNHU AEN0BM MOXKE Aa CTaHaT UCKAYYUTENHO
JKELLKM 33 BpeMe Ha ynoTpebaTa. bugete ocobeHo BHUMATENHU U U3bErHyBajTe LONMParbe Ha 30HUTE 3a
roteerse. [leuarta noa 8-roauiiHa BO3pacT Mopa Aa buaaT AprKeHU noganeky o4, ypenLoT, OCBEH aKo He ce
noz, nocTojaH Hagsop.

CneunduyHu npesynpeayBakba 3a NAOTHATa 3a rOTBEHE

NPEAYNPEAYBAISE: [0TBEHETO CO MACN0 UAM TEYHA MACT Ha NNIOTHaTa 3a rOTBEHE e ONacHO U HOCK
BUCOK pu3uK oa noxap. HUKOTALL He obuayBajTe ce Aa U3racHeTe Noap Npean3BUKaH o Macsio Uam
MacCT CO BOAQ; BeAHALU UCK/yYeTe ja NI0THATa 3a roTBeke, a NOTOa 3a4yLueTe ro NJ1aMeHoT CO Kanak uamu
NpPOTUBMNOXKapPHO Kebe.

NPEAYNPEAYBAHKSE: MpouecoT Ha roTBere Mopa Aa buae nog Hagzop. KpaTkUTe npoLecy Ha roteere
6apaat nocTojaHo cneaerse.

NPEAYNPEAYBAKE: OnacHOCT o4 noxap: He cTaBajTe HMKAKBM NpeaMeTV Ha CTaK/IOKepamMmyKaTa
NoBpPLUMHA.
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NPEAYNPEAYBAHE: TemnepaTypaTa Ha Ao/HaTa noBpwmMHa (noa paboTHaTa nio4ya) Moxe Aa HagMmuHe
95°C. 3a ga ce cnpeyn onacHOCT, OCUrypajTe ce AeKa NpuUcTanoT 40 NPoCTOpPOT AUPEKTHO Nog, paboTHaTa
naoya e 6e3beHO OHEBO3MOXKEH.

1.2. EnektpuuHa 6e36egHocT

MpoBepeTe Aann HOMUHaANHaTa BPeAHOCT Ha OCUTYpPYyBayoT Ha eN1eKTPUYHOTO KOJI0 Ha Koe e NpUKAyYeHa
NNIOTHaTa 3a roTBeHE LLeIOCHO 04roBapa Ha BpeAHOCTUTe HaBedeHW BO OBa yNaTCcTBO.

[ OoKO/IKy NJI0THaTa 3a roTBeHE € HencnpaBHa, Taa Mopa Aa ce NonpasBu NUCKNYYMBO BO OB/IAacTEH
CEePBUCEH LIEHTap U He cMee Ja Cce KOPUCTU A0[eKa He 3aBpLumM nonpaskaTta!l

MoBp3eTe ja NJOTHATA 3a rOTBEHE Ha 3a3eMjeH NPUKAYYOK UAN NeKTPUYHO KO0 3aLUTUTEHO CO
OCUrypyBay CO HOMWUHA/IHA BPeaHOCT HaBeAeHa BO Tabenata , TeXHUUYKM cneundukaumm”. [LoKonky ce
KOPWCTM TpaHchopmaTop nam ¢puatep co TpaHchopmaTop, MOpa 4a Ce MHCTaNMpa COOABETEH CUCTEM 33
3a3emjyBatrbe 0f, KBaIMdUKyBaHO aunue. Npon3BoAUTENOT He Npe3emMa 0AroBOPHOCT 3a KakBa buo wreTa
LUTO MOXe 43 HacTaHe AO0KOJIKY ypeaoT ce KopucTu 6e3 3a3emjyBatbe COrIacHO JIOKaHUTE MPOMNUCHU.
HuKoral He MujTe ro ypeaoT co NpcKake BOAA UM CO NoaeBatbe Boaa, buaejkmn Toa npetcraBysa
CepuOo3eH PUSKK Of, eNeKTPUYEH yaap.

Mpepa 13BpLIyBarbe Ha KakBa bUIO MHCTaNaLmja, OAPKYBakbE, YNCTEHE WA NOMpPaBKa, CEKoraLl
MCKNy4YyBajTe ro ypeaoT 04 efieKTpuyHaTa MmpesKa. Kaj ypeaute AMPEKTHO NOBP3aHu Ha eNeKTPUYHO
KOJ10, OTCTPAHeTe ro COOABETHMOT OCUIypyBad 3a 4a ce obesbeam enekTpuyHa 6e3besHOCT.

[oKonky KabenoT 3a HanojyBakbe e OLITEeTEH, MOpa Aa buae 3ameHeT UCKNYYMBO O, OBNACTEH CEPBUCEH
LeHTap naun KeanmduKyBaH enektpuuap 3a ga ce usberHe onacHocT.

OBaa N/JI0THa 3a roTBeke Mopa Aa 6uae MHCTaAMpPaHa Ha HauMH LITO OBO3MOMYBa LLe/I0OCHO UCKyYyBakbe
04, eNIeKTPUYHOTO HanojyBatrbe. VicknydyBareTo Mopa Aa 6uae “3BpLIEHO COrNacHO IOKaNHUTE
rpaAesKHu NPOMUCK, CO KOPUCTEHE HA NMPEKMHYBAY UM Pa3aBojyBay, O4HOCHO ypes, 3a O4BOjyBatbe
BrpaZeH Bo GMKCHATa eNleKTpMYHa MHCTaNaumja M mopa aa obesbeam pactojaHne mefy CUTe KOHTaKTU o
Hajmanky 3 mm.

CuTe paboTu NOBP3aHM CO ENEKTPUYHUTE CUCTEMM U ypPean MOpa A4a ' U3BPLUIYBaaT UCKIYYMBO
oBJlacTeHU 1 KBannduKyBaHu mua. Ocurypajte ce geKka HOMWHaAHaTa CTPYja Ha OCUrypyBaYyoT e
coofBeTHa Ha noTpebHaTa CcTpyja 3a paboTa Ha N/JIOTHATa 3a roTBee.

1.3. be36egHOCT Ha NPOU3BOAOT

He ja gonupajte naoTHaTa 3a roTBeHE UAN HEj3UHUTE U3NOXKEHW AEeN0BM foaeKa paboTu, Buaejkm ke
6uaat xKewku. Jeuata noa 8-roauiuHa BO3pacT He cmeaT fa ce NpubanKyBaaT A0 ypeaoT OCBEH aKo He
ce Nog NocTojaH HaZA30p Ha BO3PacHO nLE.

He ja KopucTeTe NIOTHATa 3a rOTBEHE aKO CTe NOJ, AejCTBO HA aJIKOXO0J1, NEKOBU UM CYNCTaHLMUM LWITO
MOKaT Aa BAujaaT BP3 BallaTta CBECT UAM CNOCOBHOCT 3a pacyayBsatbe.

BuaeTe BHUMATENIHM NPU FrOTBEHE CO a/IKOXO0J1. AIKOXO/IOT MCMApyBa Ha BUCOKM TeMNepaTypu U MoKe Aa
Ce 3aManu NPy KOHTAKT CO YKeLKW NOBPLUMHMU, LUTO MOXKE fa NPeau3BrKa Nnoxap.

MnoTHaTa 3a roTBere W Hej3MHaTa OKO/IMHA Ke BUAaT XKeLwkKn 3a Bpeme Ha paboTaTa. He cTasajte
3ananuneu matepujanu Bo 6n3MHa Ha ypenoT 3a Aa u3berHete pusnK of noxap.

MorpuseTe ce cUTe OTBOPU 33 BEHTUNALM]A Aa BMAAT NOCTOjaHO OTBOPEHM U HEMPEYEHM.

He ja uncTeTe nioTHaTa 3a roTBeHE CO YMCTAY Ha Napea, bBaejkn Toa NPeTCTaByBa CEPUO3EH PU3KMK Of,
e/leKTpUYeH yaap.

He cTaBajTe HMKAKBM NpPeAMETH Ha NIOTHATa 3a FOTBeHE 3a CKAaAMpatbe.

Bo c/iyyaj Ha nojaBa Ha BUA/IMBA MyKHATMHA HA NOBPLUMHATA Ha NAOTHATA, BeAHAL UCKAYYeTe ro ypeaoT
0/, e/IeKTPUYHOTO HamMojyBakbe 3a A,a CNPeYnTe MOXKEH eNEeKTPUYEH yaap.
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Mo ynotpeba, payHO UCKAyYETe ja CeKoja 30Ha 3a rOTBEHE MPEKY Hej3UHOTO KOHTPOHO Konye. He
noTnupajte ce Ha GYHKLMM KaKo AeTeKLMja Ha CAA0BM 3a UCK/YYyBakbe Ha anapaTor.

MeTaniHV NPeAMETM KaKo LUTO CE HOXEBM, BU/bYLLKM, NasKMLM 1 Kanauy He CMeaT Aa ce NocTasyBaaT Ha
nJ0THaTa 3a roteerse, 6uaejkv 6p3o ce 3arpesaar.

MA0THaTa 3a roTBEHE HE € HAMEHETa 3a YNpaByBakbe NPEKy AaZIEUMHCKM YNPaByBay Wian CINYHU
HaABOPELIHN ypeau.

OcurypajTe ce aeKa AHOTO Ha CaZloT 3a roTBere M MOBPLUMHATA Ha MJioYaTa ceKorall ce cysu. Bnarata nam
MPUTMUCOKOT O/ Napea MOXe Aa NpPeAn3BMKaaT IM3rarbe UAKN NOTCKOKHYBakbe Ha CafoT.

1.3.1. 3awTtuTa oA noxap

Ocurypajte ce Aeka NJ0THaTa 3a roTeBetbe e 6e36e4HO NOBP3aHa CO ENEKTPUYHUOT NPUK/YUOK UK
eNleKTPMYHaTa MpeXKa; BO CMPOTMBHO MOXKe Aia Ce CO343ae eNeKTPUYEH /aK, LITO NpeTcTaByBa CepMO3Ha
OMNaCHOCT Of, NOKap.

HuKoraw He KOpUCTETE NpeceveH Uam olTeTeH Kaben 3a HanojyBare.

MpocTopOT OKOAY NPUK/IYYOKOT Ha NIOTHaTa 3a rOTBEHE MOpa cekoralw Aa buae cys 1 6e3 npucycTso Ha
TEYHOCTU MY Bnara. OcTaBakETO HAa NIOTHATA 3a roTBere 6e3 HaZ30p NPU roTBEHE CO LIBPCTO UK
TEYHO MacC/I0 € UCK/IYYUTENIHO ONACHO M MOXKe Aa npeaun3suKa noxkap. HUKOFALL He obuayBajTe ce ga
n3racHeTe noxap co BoAa. HamecTo T0a, BeAHalL UCKAyYeTe ja NA0THATa 04 eIeKTpMYHaTa MpeXxa 1
NMOKpUjTe ro NIaMEeHOT CO OTHOOTNOPEH MaTepuja, Kako LUTO e KanaK Wan NpoTUBNOXKapHO Kebe.

1.3.2. HameHa

OBOj anapaT e HaMeHeT UCK/TY4YMBO 3a AOMallHa ynoTpeba 1 He e NOroAeH 3a KomepLmjaaHu Uan
WHAYCTPUCKU HameHU. Tpeba Aa ce KOPUCTM camo 33 HerosaTa HameHcKa dyHKUwMja B noarotoska Ha
XpaHa B 1 He cMee [a Ce KOpUCTYM 3a 3arpeBarbe Ha MPOCTOPUN WY 33 APYTY CIMYHU HAMEHMU.
MpounssoanTeNOT He Npe3eMa OArOBOPHOCT 3a WTEeTa NpeAn3BMKaHa 04 HenpaswuiHa ynotpeba nam 3a
OLUTETYBaka HAaCTaHaTU NPU TPAHCNOPT, OCBEH BO C/Ty4auTe LUTO Ce U3PEYHO ondaTeHun Co ynaTcTeaTa u
HaCcoKMTe HaBeAEeHW BO OBa yNaTCTBO.

OyeKyBaHMOT paboTeH Bek Ha 0BOj ypeg, e 10 rogmHu. Bo TEKOT Ha 0BOj Nepuoz NPOU3BOANUTENOT
rapaHTUpa JOCTanHOCT Ha NOTPebHUTE pe3epBHU Ae/10BM 33 OAPKYBake Ha HeroeaTta NpeaBuaeHa
$YHKUMOHANHOCT.

1.4. be3begHocT Ha geua

3a Bpeme Ha paboTaTa, NJI0THaTa 3a roTBerbe U Hej3MHaTa HenocpeaHa OKO/IMHA Ke BMAAT KeLLKMU.
[peTe rv geuata Nnoganeky of ypenoT U OKOJTHUOT NPOCTOP.

MaTepujanute of NakyBareTO NPETCTaByBaaT PU3MK 3a AeLaTa M MOpa BeAHALL MO OTNaKyBaHeTo Aa ce
4yyBaaT HagBOp 04 HMBEH aodar.

Mopaay pyU3MKOT 04, eNEKTPUYEH YAap LUTO e CBOjCTBEH 33 E/IEKTPUYHUTE anapaTtu, ocUrypajTe ce AeKa
OeuaTa ce NoAaneky o4 ypeaoT U HerosaTa OKO/IMHA BO CEKOE BPeEME.

MN3berHyBajTe nocTaByBarbe NpeaMeT Ha N0THATa 3a rOTBeHE Ko ce Ha AodaT Ha Aeua.

1.5. YcornaceHocT co Perynatusarta 3a ynpaByBatbe CO OTNaZHa €/IeKTPUYHA M eIEKTPOHCKa onpema 1
OTCTpaHyBatbe Ha NPOU3BOAOT NO 3aBpLUyBatbe Ha PabOTHUOT BEK

OBOj ypes, He CoAPKM LUITETHU UM 3abpaHeTH CyncTaHLMU U € Lie/IOCHO BO COMTaCHOCT CO HaLMOHaNHaTa
,Perynartvea 3a KOHTPOAa Ha OTNagHa eNeKTPUYHA U eNeKTPOHCKa onpema” (WEEE), objaBeHa og,
MUWHUCTEPCTBOTO 3a }KMBOTHA CpeAMHa U ypbaHusauuja.
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YpeaoT e npounsseeH 04, BUCOKOKBANUTETHU MaTepujasn U KOMMNOHEHTM KOM MOXaT Aa
ce peumMKAMpaaT M NOBTOPHO Aa ce KopMUCcTaT. 3aToa, Mo 3aBpLUyBakbe Ha HEeroBUOT
paboTeH Bek, Be MOIMME Aa o nNpejageTe Ha COOABETHO MECTO 3a peLuKAnparbe Ha
eNeKTPUYHA U eIeKTPOHCKa onpema.

1.6. UHopmaLMK 32 NaKyBaHETO

MaTepujanuTe 3a NakyBarbe LUITO Ce KOPUCTEHM 3a OBOj Ypes, MOXKaT A,a Ce peLuKAnpaaT 1 ce Bo
COrNacHOCT CO HALMOHA/IHOTO 3aKOHOAABCTBO. He v dppnajTe maTepujanute of NakyBareTo 3aefHO CO
BaLIMOT 0buyeH AomalleH oTnag,. HamecTo Toa, ogHeceTe rM Ha COOABETHM NYHKTOBU 3a cobuparse
oTnag, o, NakyBakbe ONpese/ieHn O TOKAHUTE HaA/IEXKHWN OPraHMu.

TexHUYKuTe cneundrKaLmm MoKe 4a ce NpomeHaT 6e3 npeTxoHa HajaBa co uen
KOHTUHYMpPaHO nogobpyBarbe Ha MPOM3BOAOT.

CNnKUTe NpUKaxaHW BO OBa YNaTCTBO Ce LWeMaTCKM NPUKasn U MOXe Aa He ogrosapaar
LLeNNI0CHO Ha BalUMOT KOHKPETEH ypea.

CAMKUTE U HYMEPUYKUTE BPEAHOCTU HAaBEeAEHM Ha O3HAKMTE Ha ypesoT Wiu BO
NpUapYKHaTa NevateHa AOKYMeHTaluja ce 40BVMeHN BO KOHTPOMPAHM 1aboPaTopUCKM
YC/I0BW COTNACHO peieBaHTHUTE CTaHAapAM. 3aToa, OBUE BPEAHOCTU MOXKE @ Bapupaat
BO 3aBUCHOCT Of, HAYUHOT Ha KOPUCTEHE Ha YPeaOoT U YC0BUTE BO KOU Ce KOPUCTY.

2. UHCTANTAUMUIA HA NIOTHATA

3a MHCTanaumja Ha BaLWIMOT HOB ypes, KOHTAKTUPajTe ro HajbAMCKMOT OBNacTeH cepsuceH LeHTap. Mpeg
Ja ce obpaTuTe 10 CEPBUCHMOT LIeHTap, NoTpebHO e Aa ce ocurypaTe AeKa BallaTa eNekTpUYHa
MHCTaNaumja e BeKe nocraseHa. [lOKOKy He ce 3aBpLUeHU NOTPebHUTE eNeKTPUYHU NOATOTOBKM, Ke buae
notpebeH KBaNMPUMKYBaH eNeKTpUYap 3a Aa ' Hanpasu NoAroToBKUTe. [IPOM3BOAUTENIOT HE MOXKe A3
CHOCM 0AroBOPHOCT 3a KaKBa BKA0 WTeTa WTO Ke HacTaHe KaKo pesynTaT Ha HeoBaacTeHa MHCTanaumja
WU UHTEpBEHUM]a.

TakBaTa HEOB/IACTEHA MHTEPBEHLM]a MOKe Aa f0BeAe 40 NOHULWTYBAkbe Ha rapaHumjaTa Ha
npou3BOAUTENOT.

KOPUCHUKOT € OAroBOpeH 3a NOAroTOBKa Ha MeCTOTO 3a MHCTanauumja v 3a obesbeaysarbe Ha
noTpe6HOTO eNEKTPUYHO NOBP3YyBatkbE.

NPEAYNPEAYBAME:

NNOTHATA mopa fa 6uae UHCTaAMpaHa CTPOro BO COMMACHOCT CO MpaBuaaTa U NPonucuTe HaBeaeHu
BO /IOKA/IHUTE ENEKTPOTEXHUYKM CTaHAAPAM.

NPEAYNPEAYBAME:

MposepeTe Aanun NNOTHaTa e OWTeTeHa Npej, MHcTanaumjata. [JoKoNKy NOCTOM OWTeTyBakbe, He

NPOAO/IKYBajTE CO MHCTaNauumjaTa. YnoTpebarta Ha OWTeTEHM ypeay nNpeTcTasyBa pUsMK 3a
6e36e4HOCTa HA KOPUCHUKOT.
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2.1. U360p Ha MecTo 3a MHCTaNauMja

MNOTHATA e HameHeTa 3a BrpagyBarbe BO CTaHAAPAHW KYjHCKM paboTHM naoun. 3a 6e3begHo u
npaBuaHO GYHKLMOHUPAbe, PacTojaHujaTa A0 KYjHCKUTE SUA0BU, eNeMEHTUTE U PepHUTE ce o
CYLUTUHCKO 3Hayerbe. MornegHeTe rv TeXHUYKUTE LPTEXM 3a NpenopadaHuTe MMHUMAJTHM PacTojaHuja
(cMTe gumeHsnn ce gaaeHn Bo mm).

[lokonky nnaHupaTte ga MHCTaAMpaTe acnUpaTop Haj NioTHaTa, Mopa Aa v cneauTe npenopakuTe Ha
Npou3BOAUTENOT 33 BUCMHATA Ha NocTaByBatbe (BoobMyaeHo ce 6apa MMHUMAHO pacTojaHue o 65 cm).
Mpen BrpafyBakbe Ha NNOTHATA, U3BAAETE ja O OPUFMHAIHOTO NaKyBakbe U OTCTPAHETE M1 cuTe
TPaHCMNOPTHM OCUTYPYBAYM U MaTepujanu 3a nakysate.

MoBpLWMHUTE, NAaMUHATUTE, IeNnUaaTa U ApyruTe maTepujaam Ha MecToTO Ha UHCTanaumja mopa aa buaar
OTMOPHM Ha TemnepaTypu og, Hajmanky 100°C.

PaboTHaTa nao4ya mopa Aa bmae pamHa 1 UBpPCTO GUKCUpaHa.

OTBOpPOT BO paboTHaTa NJo4Ya HAMEHET 3a ypeAoT Mopa NpeLusHo Aa buae nspaboTeH cnopes,
HaBefeHUTe AMMEH3UU 3a BrpaslyBatbe Ha NA0THaTa.

PL2 TC2R Mﬁ
ﬁ'.
//

= //

N~

PL2 TC4R 510
PL2 TCSMAX R

I 40 mm

20mm

——1 ———1
20 mm 4 -
I || £
£
Q

2.2. UHcTanaumja u noBp3yBakbe

=)
]

YpesoT mopa Aa buae MHCTasmMpaH 1 nywTeH Bo ynotpeba Bo Le0CHa COMMAacHOCT CO CUTE BaXKEUKM
3aKOHCKM NPOMUCK.

He ja noctasyBajTe nioTHaTa 3a roTBEHE Ha OCTPY ariv uamn pabosu. Toa npeTcrasysa
PU3MK Of, OLUTETYBAtbEe HAa CTAK/IOKEpPaMMyKaTa NoBpLUMHA.

2.3. EneKTp1yHO noBp3yBare

MnoTHaTa 3a rotTBere Mopa Aa 6buae noBp3aHa Ha NPaBUIHO 3a3eMjeH Kaben UAK NPUKAYYOK 3aLUTUTEH
CO COOA,BETEH OCUTYpYyBaY, COrIaCHO BpeaHOCTUTE HaBeAeHM Bo TabenaTta , TexHUuku cneumdukaumm®.
Mpon3BoaANTENOT HE MOXKe Aa CHOCU OZrOBOPHOCT 3a LUTETa Npean3BMKaHa og ynotpeba Ha ypeaorT 6es
COOABETHO 3a3eMjyBatbe NPOMULLIAHO CO BaXKEYKUTE NPONUCH.

NPEAYNPEAYBAHE

MnoTHaTa 3a roTBere Mopa Aa 6uae NoBp3aHa Co eNeKTPUYHATA MPEXXa CaMo Of, OBJIACTEHO nLe.
FapaHumjaTa Ha NPOM3BOAOT BaXKM CAMO LOKOJIKY MHCTasaLmMjaTa e NpasuIHO U3BpPLLIEHa.
NPEAYNPEAYBAHE

Ocurypajre ce Kabenot 3a Hanojysatbe Aa He 6uae NPUKNELWTEH, MPUTUCHAT UAK BO KOHTAKT CO

XewWkKun aenosu o ypeaoT. Cekoe owTeTyBatbe Ha eNeKTpUYHaTa MHCTanaumja mopa Aa ce Nonpasu

WUCKNY4YMBO OJ, CTPaHa Ha OB/IaCTEH eNneKkTpu4dap.
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Kaben 3a nosp3yBarbe Ha NioTHaTa ce ucrnopadysa o4, Npou3BoaMTeNoT/amcTpubyTepoT cornacHo
nogaTouuTe HaBegeHM BO AeNoT , TeXHUYKM cneundukaumm”. NoTpebHUOT mpexkeH HamnoH e 220R240

VAC 1 mopa fa ogarosapa Ha BpeHOCTUTe HaBeAeHuW Bo Tabenata ,, TeXHUYKM cneumdurkaummn® n Ha
niioyKaTa co cneumomKaLumm Ha NPon3BoAO0T.

EJleKTpHYHO NOBP3yBame:
ILnoTam ox 30 cm

EjexTpuyHO noBp3yBame:
TlioTan ox 60 cm

Kadeapa xuna L(dazen npoBoanuk) | KageaBa/upua :xuna | L1 (kadpeasa) [JL2 (upHa) (ha3uu
HPOBOHUILIN)
CuHa Kuua N (HeyrpaneH Cuna/cusa suua N (HeyTpaJieH IPOBOHHK)
TIPOBO/IHUK)

3esena/xounra xkuua | E (3a3emjyBauku
TIPOBOJIHUK)

3eJ1eHa/xK01Ta KHIA E (3a3eMjyBavKku IPOBOIHHK)

2.4. MoHTaxKa

pY3MK OA, eNeKTpUYeH yaap.

Mpega 3anouHyBakbe KakBa 6110 paboTa Ha eNekTpUYHaTa MHCTanaumja, Mopa Aa ja UCKayduTe
NAOTHaTa Of, eNleKTPUYHATa MpexKa. [IOKO/IKY HE Ce UCKNYYM HamnojyBarbeTo NPeTCTaByBa CEPUO3EH

Mo 3aBpLIYBaETO Ha MHCTaNaLMjaTa, NpoBepeTe AaM NAOTHaTa € NOCTaBeHa PaMHO CO MOBPLUMHATA HA

pa60THaTa nnova.

2.4.1. N360p 1 MHCTanaumja Ha KYjHCKM enemeHT

PUKCHUOT KYjHCKM eNeMeHT LITO ro OMNKPYKyBa ypeaoT Mopa
na buae oTnopeH Ha TemnepaTtypa of, Hajmanky 90°C.

Mo n3paboTKaTa Ha OTBOPOT BO KYjHCKMOT e/IeMEHT, TEME/THO
OTCTPaHeTe M cuTe ocTaToLM o4, NUAEBUHA U ApYTU
HeuncToTuu. MNpecevyeHnTe NOBPLUMHU 3aLUTUTETE U CO
cooABeTeH MmaTepujan OTNOPEH Ha TOMANHA.

[loKO/IKY NNOTHaTa 33 roTBEHE Ce MOHTUPA Hal GUOKMH,
febenvHata Ha paboTHaTa nio4a mopa aa 6uae Hajmanky 20
mm.

MMWHUMaNHOTO pacTojaHue nomery AoHaTa CTpaHa Ha
paboTHaTa NOBpPLUMHA M rOpHaTa CTpaHa Ha MOHTMPaHaTa
duroKa mopa fa buae Hajmanky 65 mm.

[loKonKy NNOTHaTa € MOHTUPaHa Hag GMOKa, NoA Hea MoKe
[a Cce NocTasu 3alWTUTHa ApBeHa Na04a 3a Aa ce Crnpeyn
C/ly4aeH JONMP Ha XKewKaTa A0AHA NOBPLUMHA HA YpesoT.
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[loKO/IKy NNOTHATa € MHCTaNNPaHa AMPEKTHO Hag, PepPHa,
nebennHata Ha paboTHaTa naoYa mopa ga buae Hajmanky 30
mm.

MUWHUMaNHOTO pacTojaHWe Nomery fo/HaTa CTpaHa Ha
NNOTHaTa U ropHaTa CTpaHa Ha pepHaTa mopa Aa buae
Hajmanky 5 mm.

2.4.2. BeHTunauumja

3a npaBuaHO GyHKLMOHMPakbe Ha ypeaoT mopa Aa ce o6e3beam COoABETEH NPOTOK HA BO3AYX.
OKoHWOT meben mopa Aa 6mae NocTaBeH TOYHO Cnopes, TEXHUYKMOT LpTesK 3a Aa ce obesbean
noTpebHaTa UMpKynaLuumja Ha BO3Ayx Nos ypeaor.

MWHMMANHOTO pacTojaHue nomely MebenoT/KyjHCKUTE eNeMeHTU U
33HWOT KYjHCKM SUA, Kako 1 nomery paboTHaTa naova 1 Gpuokara:

MpocTop 33z KYjHCKMOT eNnemeHT:

LloKoNKy He moe aa ce o6e3beamn NoTpebHOTO pacTojaHue og 20 mm
3a4, KYjHCKMOT eneMeHT, Mopa Aa ce n3paboTu cooaseTeH
BEHTM/IALMCKM OTBOP (AynKa) Ha Ao/IHATa CTPaHa Ha e/1IeMEHTOT.
Llypu 1 Kora ypefoT ce MHCTaMpa Ha MECTO LUTO He € KOHKPETHO
OMuLLIAHO BO YNaTCTBOTO, MOpa Aa ce obe3bean cooaBeTHa
LUMpKyNaumja Ha BO34yX 3a HEroBO NPaBUIHO GYHKLMOHMPatbe.

2.4.3. UHcTanaumja

CeKoralu HoceTe 3alUTUTHW pakaBuLM NpU MHCTanauujaTa, 6Mp,ej}’(v1 NN0THATa MOXe Aa UMa OCTpu,
HeBnaNnBU pa6OBM. Mpu NpuuBpCTYyBarbe Ha NAOTHATA 3a40/KUTENIHO KOpUCTeTe M cute 4oAaToum
McnopadaHn CO Hea, KaKo WTO Ce APXKaynTe 3a MOHTaXa U ANXTYH3UTe.
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MposepeTe KabenoT 3a HanojyBarbe A4a He e NPUKIEWTEH 3a BpeMe Ha MHCTasaumjaTa.

Mosp3eTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe CO NPUKAYHOKOT Ha 3a4HaTa CTpaHa o4, NNoTHATa, NpMToa
BHMMaBajKu a M3berHete KOHTAKT co OCTpu pabosu.
Mpu noBp3yBare Ha KabenoT 3a HanojyBarbe, BHUMABAjTE Aa He A0j4e BO AOMNUP CO KELLUKU NOBPLIMHMU.

2.4.4. lemoHTaXKa Ha nNaoTHaTa

McknyyeTe ja NNOTHaTa o eNeKTpuYHaTa Mpexa.

McknyyeTe rv cute enekTpudHN NPUKAYYOLM.

M3BageTe ja nnoTHaTa O BHUMATE/IHO TypKakbe Harope of Ao/iHaTa CTpaHa Ha paboTHaTa naova.

2.5. CoBeTy 3a 3awiTeAa Ha eHepruja

3a eduKacHo paboTerbe Ha NIOTHATa M HamaslyBakbe Ha NOTPOLLIYBaYKaTa Ha eHepruja, cnesere rvm
cnefHUTe Npenopaku:

* 3amp3HaTaTa XpaHa LLe/IoCHO oAMp3HeTe ja npes, Aa 3anoYHeTe CO roTBerbe.

¢ KopucTeTe TeHLlepUHba U TaBW LUTO CE COOABETHM 33 BUAOT Ha MOBPLUMHATA 32 FOTBEHE.

e flonemuHaTa Ha cagoT Tpeba fa oAroBapa Ha ronemmHaTa Ha 30HaTa 3a roteere. Kopucterweto cagosu
CO norosiem AujameTtap of, 30HaTa 3a roTBehe J0BeAyBa [0 3roJleMeHa NOTPOLIYBayKa Ha eHepruja.

e MoBpLUMHATA 33 FOTBEHE U AHOTO HA CaOBUTe ceKoralw Tpeba ga buaat umctu u cysu. Heumcrotunte u
B/laraTa ja HamanysaaT eduKacHOCTa bUAEjKM ro OTeXKHyBaaT NPEHOCOT Ha TOMJ/IMHATA KOH cadoT.

2.6. NpBa ynoTtpeba

OTcTpaHeTe M cuTe 3aWTUTHYU GOIMU U MaTepUjann O NaKyBakeTo HA ypeaorT.

Mpega npeata ynotpeba, n3bpuieTe ja cTakneHaTa NOBPLUMHA HA MPOM3BOAOT CO BAAXKHa Kpna, a noToa
TEMEHO MCYLLEeTe ja Co YMCTa M CyBa Kpna.
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3. NPEFNEA HA YPEOOT U HETOBUTE KAPAKTEPUCTUKU
3.1. ONWTU KApPaKTEPUCTUKU

PL2 TC2R PL2 TC4R PL2 TCSMAX R
3.2. TexHU4KM cneyudpuKauumn
MOKHOCT Ha rpejHuUTe eneMeHTn
. [OvjameTtap Ha rpejHa
HomunHanHa moKkHoCT PL2 TC2R PL2 TCSMAX R
30Ha (mm)
1200 W 145 1 2 1
1800 W 170 1 2 1
1700 W / 700 W 170/120 - - -
2700 W / 1950 W / 1050 W 270/210/145 - - 1
TexHuukuM cneymnduKayumn
BpojHa |lonemuua| OumeHsuu | Bpoj Ha | Bpoj Ha MokHoct | Mpenopayax Tun/
X . ®dpekBeH- [onxuHa
moaen (cm) (mm) W x 4| rpejun | nposoa-| Hanojysare i (kw) ocurypyBay | npecek Ha
umja Ha Kaben
xB 30HK HUUM Kaben
PL2 TC2 R 30 510x290x46 2 1 220-240V~ | 50- 60 Hz 3,00 16Ax1 HO5V2V2-F Makc.
3x1.5 mm? 2m
PL2 TCAR 60 510x580x46 1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
2
4 50-60 Hz 3.5 mm Make.
2 380- 415V~ 6,00 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
PL2 3x1.5 mm? Makc.
60 510x580x46 3 50-60 Hz
TC5MAX R 2 380- 415V~ 5,70 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
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4. PAKYBAHE CO N/IOTHATA
4.1. ONwTK YyNaTcTBa 3a KOPUCHUKOT

HuKoraw He NosHeTe TaBa Co Mac/0 NOBeKe Of efiHa TPETUHA Of, Hej3MHMOT KanauuTerT. He ja
ocTaBajTe naoTHaTa 6e3 Hafg30p AoAeKa ce 3arpesa Mac/io. NperpeaHoTo Mac/io NpeTcTaBysa
Cep1o3Ha OMacHOCT oA Noxap. Bo cnyyaj Ha noxkap NpeAnsBUKaH O MacNo, HUKOraL He
obuaysajTe ce Aa ro u3racHeTe co BoAa. AKO Mac/oTo ce 3ananu, BeAHall NoKpujTe ro cagoT co
npoTMBRONKapHO Kebe nnu BnaxkHa Kpna. Jokonky e 6e36eHO Aa ce HaNpaBm T0a, UCKYYeTe ro
YPEeAOT v NMOBUKajTe NPOTUBMOMKAPHA CyKba.

Cekoralll TEMe/IHO MUCYLLEeTE ja XpaHaTa npej npKere U BHUMATEIHO CRyLUTajTe ja BO BPeAOTO Mac/o.
3amp3HaTaTa XxpaHa Mopa Le/I0CHO Aa ce 0AMP3HE Npeg, NpKekrbe.

KopucTteTe camo TeHLieputba M TaBy LITO CTOjaT CTabWUIHO Ha NOBPLUMHATA Ha NI0THATa U He MOXKaT J1IeECHO
[a ce npeBpTar.

He octaBajTe npasHu TeHLepUHba UK TaBU Ha aKTUBHW PEjHU 30HM, BUAEjKM Toa MOXKe fa Npean3BuKa
OLUTETYBaHE HAa CaZlOBUTE MW Ha ypeaoT.

CeKorall MCKAy4yBajTe ja NA0THaTa BeAHaLl NO 3aBpLUYBAHETO HA rOTBEHETO.

CraBajTe cooABeTHA KOJIMUMHA XPaHa BO CafloBUTE 3a roTBetbe. Taka ce cripedyBa NpeTeKyBakbe Ha
XpaHaTa 1 ce Hamanysa notpebaTta of unctere.

MocTaByBajTe rv cafloBUTE TaKa LWITO Ke b1aaT LLeHTPMPaHU Haj rpejHaTa 30Ha.

4.1.1. N360p Ha capo0BuU 3a roTBEHE

CraknoKkepamuuKaTa nospLUMHa e u3paboTeHa o4 MaTepujan OTNOPEH Ha BUCOKM TemnepaTypu.

He ja KopucTeTe cTakIOKepamMmmUIKaTa NOBPLUMHA Kako paboTHa NOBPLUMHA 33 OCTaBakbe NPeaMeTV Un 3a
ceyetbe XpaHa.

M36erHyBajTe ynotpeba Ha TeHLIEpUHba U TaBK CO OCTPY paboBu, buaejkn MoxaT Aa ja usrpebat
nospLmrHaTa. Kopucrete camo cafloBu co masHo 06paboTeHo AHO.

OcTaToumTe 04 XpaHa Ha 4HOTO Ha Cago0T MOXKaT 4a ja owwTeTaT
MoBpLUMHATA Ha NIOTHaTa M 4a CO343a4aT ONacHOCT o, NoXap.

He KopucTeTe TeHLIepUHba UK TaBU CO BANABHATO (KOHKABHO) Uau
MCNaKHaTO (KOHBEKCHO) AHO.

3a Hajed)MKaCEH NPeHOoC Ha ToONMHa KopucTteTe camo Cagosum co
L,e/I0OCHO pamMHO AHO.

HeKou TeHLepuba 1 TaBM CO rofIeM HAaZBOPELLEH AMjaMeTap MOXKe
[a MMaaT nomana peasHa NoBpLIMHA Ha AHOTO LWTO Aoafa BO
KOHTAKT CO rpejHaTta 30Ha. Ynotpebata Ha TakBM Caf0BM MOXe A3
pesyaTupa co nocnabu pesyntaTi Npu rotBereTo nopagu
HeedMKaceH NPeHOC Ha ToMJ/IMHa. 3a Hajaobpu pesyaTaTi n
MaKCUMasiHa eHepreTcka epuKacHOCT, NpenopadyBame Aa KOpUCTUTE
Ca0BM1 Yuj AMjameTap Ha AHOTO LUTO e MOYKHO NoBeKe 0Arosapa Ha
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ronemMmunHata Ha rpejHaTa 30Ha Ha nioTHaTa. lpenopayaHu cagoBwM 3a roTeere:

3a HajeduKacHo 1 Hajbe3beHO 3arpeBatbe, AWjamMeTapoT Ha AHOTO Ha CafoT Mopa Aa o4rosapa

Ha AMjameTapoT Ha rpejHaTa 30Ha HaBegeH Bo Tabenata ,,3.2. CneundurKaLmm Ha rpejHuTe 30HK” BO
nenot ,, TexHnukn cneumourkaumm”.

BaxxHo

Mpw roTBere CO Mana KoJIMYMHA MAca0 UAn 6e3 Macno BO HelenMBY cagoBu (Ha npumep, 0610XKeHU co
TedpnoH), n3berHyBajTe 3arpeBarbe Ha BUCOKM HMBOA. He NocTaByBajTe MeTanHU NPeaAMEeTU Kako npubop
33 jagerbe, HOXKEBM UM Kanaum AMPEKTHO Ha NoBPLUMHATA Ha NJOTHaTa, buaejkm moxaT 6p3o Aa ce
3arpeat. HuKoraw He KopucTeTe anyMMHUYMcKa Gposinja 3a roTBeHe Ha CTaK/IoKepaMmnyKaTa NOBpLIMHA U
HMKOraLW He NOCTaByBajTe XpaHa 3aBUTKaHa BO aflyMMHUYyMcKa Govja AMPEKTHO BP3 NAOTHaTa.

[loKo/Ky Balwara n1oTHa € KOMBMHUpPaHa Co BrpafdeHa pepHa v pepHata pabotu, 6esbegHocHuUTe

EI CEH30pM Ha NJI0THaTa MOXe aBTOMATCKM [a ja HamanaT TemnepaTyparta UaAu LLeNOCHO Aa ro UCKayYaT
: ypegaor.

[pxeTe rm npeagmeTmTe YyBCTBUTE/IHU Ha MarHeTHN NO/INHbA, KaKo LUTO Ce KPpeAUTHU KapTUYKKN Uaun

MarHeTHUM HOCauu Ha NOAATOLM, NOAAJIEKY OA YPELOT AoAeKa paboTu.

4.2. be36eaHO KopUCTEHE

M3berHyBajTe ucnywTare NnpeameTi Bp3 NoBpLUMHATA 3a roTeere. [lypu n maam npeameTH, Kako
COMAapHULM, MOXKAT [ia ja oWwTeTaT CTaKNOKepamMMUYKaTa NnoBpLUnHa.

Hukoralw He ro KopucTeTe ypeaoT ako NOBPLUMHATA € HanyKHaTa. TeYHOCTUTE MOMKAT Aa HaBne3aT HU3
NyKHaTUHWUTE U A3 Npean3BUKaAaT ONaceH eIeKTpMYeH KpaTok cnoj.

MmajTe npeaBua feka N1oTHaTa MoXKe Aa He GYHKLUMOHUPA NPaBUIHO AOKO/IKY TeMnepaTypaTa Bo
npocTopujaTa € eKCTPEMHO HUCKA.

[OKO/NKY NOBPLUMHATA € OLITETEHA Ha KOj BUI0 HauMH, BeAHALL UCKAYyYeTe ro NPoOn3BOA0T U UCKyYeTe ro
M O, eNIeKTPUYHATa MpeKa.

4.3. MNpernea Ha KOHTPOAIHATa Tabaa
Mozony ce NpUKasKaHU KOPUCHUYKUTE UHTepdEejCcU 3a pa3INYHUTE MOLENN.

CAMKWTE 1 NPUKasUTe Ce AaAEHW CaMo 33 MNYCTPATUBHM Lenun. PeanHunoT nsrneg u cneumduyHute
bYHKLMM Ha BALWMOT ypes MOXKe MasKy Aa Ce Pa3NNKyBaaT o4 NpuKasKaHuTe.

0BOj ypea, ce ynpasyBa NpeKy KOHTposiHa Tabna Ha gonup. Cekoe U3BpPLLIEHO AejcTBO Ke buae
NOTBPAEHO CO 3BYYEH CUTHAN.

KoHTponHaTa Tabna cekoraw mopa ga buae uncta v cysa. BnaxkHa uam Heuncra NoBpLUMHA MOXKeE Aa
npeaun3BuKa HenpasuaHa paboTta Uam rpelwku Npu GyHKLMOHMPAHETO.

PL2TC2R

PL2 TC4R

PL2 TCSMAX R
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BrayuyBatbe / Ucknyuysarbe

Q

Pexvmu Ha 3arpeBarbe

Tajmep

3ronemyBarbe Ha MOKHOCTa / BpeAHOCTa Ha TajmepoT
HamanyBsarbe Ha MOKHOCTa / BpeHOCTa Ha TajmepoT

BPgn» 00

[eTcka 3awTuta / 3aknydyBarbe Ha Kon4yukara
Maysa / Mpogonxysarbe
@ PeX<nMm Ha npolumpeHa 30Ha

<

4.3.1. BKnyyyBake Ha naoTHaTa

MputncHete ro osHayeHoto Konue (1) Ha KOHTpo/IHaTa Tabna.

[lokonky Bo pok o4, 10 cekyHau He ce n3bepe HUBO Ha 3arpeBatbe, 04HOCHO roTBerbe, NA0THaTa
aBTOMaTCKM Ke Ce UCKYUMU.

4.3.2. UcknyyyBarbe Ha naoTHaTa

MputucHeTe ro o3HadeHoTo Kondye (D) Ha KoHTponHaTa Tabna.
[JloKonKy No UCKNyYyBareTO Ha NNOTHATa Ha AMCNNEjOT OCTaHe NpuKaxkaHa bykeata ,H”, Toa 3Haun pgeka
CTaKk/NeHaTa NoBPLUMHA Ce yLITe e elKa. He fonupajTe ja 30HaTa 3a roTeerbe AoAeKa MHAWKATOPOT He
ncyesHe.
OBoj cucTem 3a NpeaynpefyBarbe ce feakTuBupa Npu NPeKUH Ha eNeKTPUYHOTO
HanojyBakoe.

4.3.3. U360p 1 KopUcTere Ha 30Ha 3a FoTBeHe
MpUTUCHETE ro 03HAYEHOTO Komye 3a BkaydyBarbe/UckayyyBarbe 3a Aa ja akTMBMpaTe M3bpaHaTa 30Ha 3a

roteerbe. (T

Mputuctete ro konueto 3a usbop (O uan (O 3a cakanara 30Ha 3a roTeetse.
Co KOMuMH>aTa 3a 3roNleMyBare “m: WAWN HaMaslyBakbe Ha MOKHOCTa == M3bepeTe HMBO Ha

TemnepaTtypa uam mokHoct o4 1 no 9.

4.3.4. UcknyyyBarbe Ha 30HaTa 3a roTBEHE

3a UcknydyBatrbe Ha U3bpaHaTa 30Ha 3a roTBEHE, CO MOMOLL Ha KOMYeTOo 3a HamaslyBatbe < nocraseTe
ro HUBOTO Ha 3arpeBarbe Ha ,0“.

MpuTUCHETe 1 3aapsKeTe ro konyeto () wam ) za 1360p Ha akTUBHaTa 30Ha. Ha Toj HauMH HMBOTO
Ha 3arpeBatbe BefHall Ke ce Hamanu Ha ,,0“ 1 30HaTa Ke ce UCKYYM.

Co npuUTMCKatbe Ha FaBHOTO Konue 3a Bkayuysarbe/Ucknydysarbe (1) Ha KOHTponHaTa Tabna
UCTOBPEMEHO Ke Ce UCKYYaT CUTE aKTUBHU rpejHn enemeHTn. OBOj HAUMH He ce Npenopayysa LOKO/KY
cakaTe Aa NpeKMHeTe Co 3arpeBakbe Camo Ha egHa 30Ha.

4.3.5. dyHKuMja 33 AeTCKa 3alTiTa / 3aK/NydyBakbe Ha KonuukaTta

OBaa dyHKUMja obe3benysa gononHUTeHa 6e36efHOCT Co Toa LWTO CpevyBa paKyBakbe CO KOHTPO/IHATa
Tabna op cTpaHa Ha Aeua, 6e3 pasanka fanu naoTHaTa paboTn UaK e UckaydeHa.

3a akTuBMparbe Ha PpyHKLMjaTa 3a AeTCKa 3alWTUTa/3aKkNyuyBatbe, NPUTUCHETE M 33PXKeTe ro
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cooaBeTHOTO Konue [F Ha KOHTposnHaTa Tabna. Ha aucnnejot Ke ce npukaxe ,Lo“, a ke ce akTBMpa 1
LED-MHAMKATOPOT 3a 3aKNy4yBakbe, OHEeBO3MOXKYBajKM MM CUTE KOHTPO/IN, OCBEH IaBHOTO Konue 3a
Bkaydysarbe/UcknydyBarbe.

3a OTK/lydyBakbe Ha KOHTPO/IHaTa Tabia, NOBTOPHO NPUTUCHETE M 3a4PMKETE rO KONYeTo (3]  Cé Aogeka
He ucyesHaT o3HaKara ,Lo“ u LED-uHgmukaTopor.

4.3.6. dPyHKUMja 3a Tajmep

dyHKUMjaTa 3a Tajmep 0BO3MOXKYBa NOCTaByBake 04 peAEHO BPEME Ha rOTBeHE, MPU LUTO He e NoTpebHo
NocTojaHo Aa ja HaAarneayBaTe NnoTHaTa. M3bpaHaTta 30Ha 3a roTBeHE aBTOMATCKM Ke Ce UCK/YYM No
MCTEKOT Ha NOCTaBEHOTO BpeMme.

HajnpBo akTMBMpajTe ja U n3bepeTe ja cakaHaTa 30HA 33 FOTBEHE CO NMOMOLL Ha KONYMHaTa 3a M36op Ha
sona ) wm O .

MpuTncHeTe ro Konyeto 3a Tajmep G‘)Ha KOHTpO/IHaTa Tabna 3a A4a Bne3eTe BO peXunm 3a NocTaByBake
Ha TajmepoT.

Co KOMuMH>aTa 33 3r0NIEMYBakbe %= WM HamanyBatbe 24 nocrtageTe ro BpemeTpaereTo Ha paboTata
3a n3bpaHaTa 30Ha 3a roTBEHE, @ NOTOA NOBTOPHO NPUTUCHETE O KOMYETO ('_i-)sa NnoTBpAa M aKTUBUparbe
Ha ofbpojyBareTo.

KoHTposiHaTa Tabna cekoraw mopa Aa 6uae uncta v cysa. BnaskHa uam Heuucra
MoBPLUMHA MO3Ke Aa B/injae Bp3 paboTaTa Ha CEH30pUTE Ha AONKMP M Aa NPean3BuKa
HenpaBuAHO GYHKLMOHUPatbe.

MoBTOpeTe ja UcTaTa NocTanka v 3a Apyrute rpejHM 30HM 3a KoM cakaTe Aa NocTaBuTe
Tajmep.

TajmepoT Hema 4a GYHKLUMOHMPA SOKO/KY MPETXOLHO He € NOCTaBEHO HMBO Ha
3arpeBatbe.

HH e

OTKaKo Ke ce AOCTUrHe NOCTaBEHOTO Bpeme, NI0THATA aBTOMATCKM Ke ja UCKNy4n n3bpaHaTta 30Ha 33
roTeerbe U Ke eMUTYBA 3BYYEH CUTHa.

3a OTKaKyBatbe Ha aKTUBEH Tajmep, u3bepeTe ja cooABeTHaTa 30Ha 3a roTeetbe, NpucTaneTe 4o
NOCTaBKMUTE Ha TajMepOT M MOCTaBeTe ro BpeMeTpaereTo Ha ,,0”.

Co Toa ce oTKaKyBa dyHKLMjaTa 3a Tajmep 3a 3bpaHaTta 30Ha 3a roTeetbe.

AnTepHaTUBHO, U3bepeTe ja 30HaTa 3a rOTBEHE U KPATKO NPUTMUCHETE U 3a4PIKETE ro KOMNYeTo 3a Tajmep
3a BeAHall Aa ro fleakTuBupaTe o46pojyBarbeTo.

4.3.7. dyHKUMja 3a Nay3a U NPOAONKYBatbe

OBaa dyHKLUMja 0BO3MOXKYBa NPUBPEMEHO 3anuparse Ha paboTaTta Ha naoTHaTta. Kora dyHKumjaTa e
aKTUBMPAHa, CUTE aKTUBHU GYHKLMK Ha NIOTHATa Ce NPUBPEMEHO CyCneHANPaHU. 3a aKTUBMPatbEe Ha
naysaTta nputucHeTe 1 3agpxete ro konyeto Il Ha koHTponHaTa Tabna. Co NoBTOPHO NpUTHCKatkbE 1
3a/1p¥KyBakbe Ha UCTOTO Komn4e, dyHKLUMjaTa lMay3a Ke ce feakTMBMpa U cuTe NocTaBeHU GpyHKLMK 3a
roTBere Ke NpoAonaT co paborTa.

4.3.8. U360p Ha NpolIMpeHa 30Ha

Kaj mogenuTte wro ja nogaprKysaat oBaa ¢yHKLMja, MOXKe fa ce u3bepe npolwmMpeHa 30Ha 3a roTeetbe.
OTKaKo Ke ro nsbepere cakaHUOT PEXUM Ha FOTBEHE, MPUTUCHETE 'Y KOMYUHaTa © v 3apaja
aKTMBMpaTe npowmnpeHaTa 30Ha.
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4.4. bp3o npunarogysake Ha MOKHOCTA

MnoTHaTa 3a roTBetbe e AM3ajHUpaHa BeAHall Aa ro JOCTUTHE HUBOTO Ha MOKHOCT M36paHo og,
KOPUCHUKOT, 6e3 gouHere 1 6e3 3HauMTeIHa TONIMHCKA MHepuuja. OBoj 6p3 o43mMB Nomara ga ce
cnpeyat BoobuyaeHn npobiemm Npu roTBEHETO, KaKo LUTO Ce NPeTeKyBake UK 3aropyBakbe Ha
XpaHarta.

4.5. leTeKunja Ha TONIMHA Kaj CTaK/NIOKEPaMUYKU NNOTHU

CTaknoKepaMUYKMTE NIOTHU ce onpemeHu co be3beaHocHM ypeaun. Bo rpejHuTe enemeHTH ce BrpageHu
TEMMNepaTypHU CEH30PM KOM MOCTOjaHoO ja cnepat TemnepaTtypaTta Ha cuctemoT. [loKoIKy TemnepaTtypaTta
Ha HEeKOj rpeeH eNeMEeHT ja HaAMUHE NPeTX0AHO 3aaieHaTa rpaHMLa, HanojyBarbeTO Ha TOj ENEMEHT
aBTOMATCKM Ce NPeKMHyBa 3apaam 6es3beaHocT.

4.6. OrpaHuyyBak€e Ha BpemeTo Ha paboTa

3a cekoe HMBO Ha MOKHOCT e NpeABUAEHO MAaKCUMA/IHO A03BOJIEHO BpeMe Ha paboTa. o UCTEKOT Ha Toa
Bpeme, NJ0THaTa aBTOMATCKM Ce UCKY4yBa Kako be3beaHocHa mepKa. MakcmanHoTo Bpeme Ha paboTa
3aBUCK 0g, M36PaHOTO HMBO Ha MOKHOCT. [JOKO/IKY NI0THATa aBTOMATCKM Ce UCKTy4M, Taa MOXKe BeZHaLl
NMOBTOPHO @ ce BKAYYM.

OrpaHu4yyBara Ha BpemeTo Ha paboTa Ha nioTHaTa

HuBo Ha BpemeTpaetbe Ha NpekuH Ha BpemeTpaetbe Ha 3arpesarbe
sa Bpeme / Yacosu X (c )
sarpesarbe HanojyBarbeTo (cekyHam) EKYHAN
1 6 45,6 14
2 6 43,6 34
3 5 41,3 57
4 5 38,4 8,6
5 4 35,9 11,1
6 15 33,1 13,9
7 15 26,2 208
8 15 19,2 27,8
9 15 0 47

4.7. 3awTnTa oA nperpesare
BHaTpeLwHNTe ceH30pK 3a TemnepaTypa AETEKTUPAAT NPEKYMEPHO 3arpesarbe M aBTOMATCKM M
aKTMBMpPaaT NoTpebHUTe 6e36e4HOCHU MEpPKMU.

4.8. fleTekumja Ha NnpeTeKkyBame
BalaTa ni0THa e oNpemMeHa Co CUCTEM 3a 3alUTUTA Of, NPeTeKyBake. [JOKOJIKY ce UCTYpU TEYHOCT Bp3
KOHTpO/NHaTa Tabfa, CMCTEMOT 3a AeTeKLMja aBTOMATCKU Ke ro UCKYYU LeANoT ypea,

[l0KO/IKY NOBPLIMHATA Ha KOHTPO/IHATa Taba Ha LONUP A0jAe BO KOHTAKT CO rycTa
napea (Ha NnpMmep, 04, Caj, LWTO CUAHO BPME), LLENIMOT CUCTEM 33 YNpaByBatbe MOXe
NpUBPEMEHO Aa Ce AeaKTMBMPa M 4a Ce aKTUBMPA CUrHa 3a rpeLuka.

KoHTponHata Tabna Ha gonup cekoraw Tpeba aa buae uncra, bugejkn HeuncroTumnTe
MOKaT 4a NPeAM3BMKaaT ogpeseHun GyHKUMM Ha NAOTHATa Aa He pearnpaat uam aa
He paboTaT npasuaHoO.
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4.9. MNpenopaku 3a roTBere

BpeaHocTuTe HaBeaeHW Bo Tabenata Nofoy ce AaZleHW CamMo KaKo OpUeHTauuoHu. OnTMmanHute
NOCTaBKM 3a 3arpeBatrbe 3aBUcaT o noseke GaKkTopu, BKAYYyBajKM ro KBaAUTETOT Ha CaloBUTE 3a

rotTeere, BUAOT Ha XpaHaTa U KONIMYMNHATA Ha XpaHaTa WTO Cce NoAroTeyBsa.

MpenopayaHu NOCTaBKM 3a roTBerbe

HuBoa Ha roTeere HauuH Ha rotBerbe Mpvmepwm 3a roTeere BpemeTtpaere Ha
roteerbe (MuH.)

2 Tonemwe Tonere TeMHO YoKkonago | 4
Tonere nytep 7

4 Tonere enatuH 7

6* Opmp3HyBatbe/Bapere Bapetbe jajua* 6
Bapere opus 35
[oTBeH e 3amp3HaT 35
cnaHak

4 [oTBeHE 3aMp3HaT 35
3e/1eHYYK

9 Baperbe HenyneHu 37
KomMnupwn

8 3arpeBarbe/Kpukarbe TaBa 40

5 Bewamen coc 25

6 Cyna 32

9 Mpkerve Mpkeroe 3ampsHaT 6
Komnup

7 Haret 13

7 Puba 6

6** loTBetbe (Mana KonmuuHa Meco (Oe6bennHa og 3 11

Ha macno) cm)**

8g** Munewko (Je6envHa og, 22
3 cm)**

5** PubuHo dune** 12

6 Japerba BO ekcnipec -
NoHe,

9 Bapere Boga 7

8 Mneko 20

7* TecTeHUHN 10

*HajnpBo 3arpejTe ja BogaTta 0 BpMetbe Ha HMBO 9.

** 33 Bpeme Ha NMOAroTOBKaTa XpaHaTa NPeBpTEeTE ja HEKO/IKYMaTy.
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5. O4PXYBAHE N YACTEHE
5.1. OnwTo

Pefl0BHOTO UMCTeHb€ Ke o MPOAO0/IKM PabOTHMOT BEK HA NPOM3BOAOT M Ke ja HAManu nojaBaTta Ha
BOOb6MYaeHM npobaemu npu paboTereTo.

Mpea, Kakea BWUI0 NoCTanKa 3a 04PMKYyBakbe UAM YUCTEHE, CEKOrall MpoBepeTe Aanu
YPEeaoT e UCKYYEH 04, eNleKTpUYHaTa mpeka. OnacHoCT o4 enekTpuueH yaap!

CeKoralu noyekajTe NoBpLUMHaTa Ha NIOTHAaTa LENoCHO Aa ce U3nagu npes Yncrerse.
KOHTaKTOT €O »KeLIKN NOBPLUMHM MOXKEe Aa NPeAn3BMKA CEPUO3HN U3TOPEeHULMN.

Mo cekoja ynoTtpeba ypeaoT Tpeba TeMeNHO 4a Ce MCYMCTM 3a 4a Ce OTCTPaHAT OCTaToOLUMTE 0Z XpaHa U aa
ce Ccnpeyn HMBHO 3aropyBsarbe Npu ciegHaTa ynotpeba.

He e noTpebHo cneuujanHo CPeACTBO 33 YNCTEHE. YPEAO0T MOXKE Aa Ce YNCTU CO AEeTEPreHT 3a Caf0BU
pacTBOpEeH BO TOMJIA BOAA, HAHECEH CO MeKa Kpna uau cyHfep. MoToa usbpuiere ja nosplunHaTa u
LLe/I0CHO MCYLLETE ja CO YMCTa U CyBa Kpna.

Mo YnCTeHETO 3340/IKUTENHO U3BPULLIETE ja MPeoCcTaHaTaTa TEYHOCT, @ 32 BPeMe Ha roTBEHETO BeAHaLl
ncymcTeTe M cuTe NPCcKarba UM UCTypakba 04, XpaHaTa.

He KopucTeTe abpa3vBHM cpeacTBa, MPALLOLLYM 33 YUCTEHE, KPEMM 33 YUCTEHE UK
oCTpu nNpeameT, buaejkn MmoxKaT TpajHO 4a ja owTeTaT CTakK/oKepamuyKaTa
NOBPLUMHA Ha NNOTHATA.

He KopucTeTe anapaTu 3a YncTere co napea.

5.2. Yucrerbe Ha NoBpLUMHATA 3a rOTBEHbE

CraknokepamunyKaTa NOBpLIMHA UCYMCTETE ja CO laJHa BOAaA 3a Aa ce OTCTPaHaT CUTe 0CTaToum 0/,
CpeACTBaTa 3a YNCTEHE, @ NOTOA TEME/THO UCyLLeTe ja Co MeKa Kpna. OcTaTouuTe LWTO Ke ocTaHaT Ha
NoBpLUMHATA MOXaT TPAjHO Aa ja OWTeTaT CTakNoKepaMmKaTa Npu caegHaTa ynotpeba Ha naoTHaTa.

McyweHunTe 1 3aropeHn Hacnarm HUKorawl He TpeGa Aa Ce OTCTPaHyBaaT Co OCTpU NpeaMeTn KaKo WTOo ce
HOXXeBMu.

XpaHa LWITO COAP3KM LeKep, KaKo LITO ce ryctata NaBaaka uau cupynoT, Mopa Aa ce
MCYNCTV BeHAL, Npes, 4a Ce 0N1aAM M CTBPAHE. BO CMpOTMBHO MOXKe TpajHO A3 ja
OLWITETM CTaK/IOKepaMMyKaTa NoBPLWMHA.

JloKoNKy NoBpLUMHATA 3a rOTBEHE € MHOTY Ba/IkaHa, HaHeceTe crnewuujasHO CPeACTBO 3a YUCTeHe
CTaK/IoOKepamuKa co CyHfep 1 ocTaBeTe ro Aa Aenysa oapeseHo speme. MoTtoa nsbpuwere ja
NnoBpLUMHATA CO BAAXKHa Kpna.

MpomeHwuTe BO 60jaTa M NojaBaTa Ha AAaMKM Ha KEpamMMYKaTa NOBPLUMHA Ce HOPMasHA MOjaBa U He
npeTcraByBaaT AedeKT Ha NPoM3BOAOT.
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6. PELUABAKSE HA NPOB/IEMU U NMPENOPAKU
MnotHaTa He paboTn

v TposepeTe Aanu NPUKAYYOKOT € Le/IOCHO BMETHAT BO LUTEKEPOT.

v MNposepeTe Aanu MMa HaMOH BO LUTEKEPOT U MPOBEPETE rO NPEKMHYBAYOT/0CUTypyBadoT. [LOKOJIKY
OCUrypyBa4OT Ce UCKYYUA, peceTmpajre ro.

3arpeBatmbeTo e cnabo / 6aBHO 3arpesa

v KopucTeTe caf co paMHO 4HO M COOABETHA rosiemMuHa. NMposepeTe Aanu AHOTO Ha CafoT LeNIOCHO
A0NMpa Ha CTaK/IoKepammnyKaTa nospLimHa.

Mwupuc unmn neceH yag npu npearta ynotpeba

v/ 3a Bpeme Ha NPBOTO KOPUCTEHE MOXKE NMPYBPEMEHO Aa Ce NojaBaT MMpUC 1 cnab Yag. OBa He
npeTcrasyBa AedeKT Uam HeMcnpaBHOCT M BP30 Ke ucyesHe.

Ce cnywaat meTanHu 38YLM NpU 3arpesarbe AN Najere

v KpaTKuTe 3ByUM Ha K/IMKHYBarbe MK MyKakbe, NPean3BUMKaHN 04 TEPMUYKOTO WMPEHE Ha MeTaHNUTe
KOMMOHEHTM BO ypeaoT, ce HopManHa nojasa.

[okonky I'IpOﬁl'IeMOT NpPoAO/IAKU U BU € norpe6Ha AONOJIHUTENHa NOMOL, o6paTeTe ce BO oB/a1acTeH

cepsuceH LeHTap, jaseTe ce Ha 070 381 844 3a noaapuwka. HuKkoraw He o6uaysajTe ce camu Aa
nonpasaTte HEMCMPaBEH ypes.
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Té nderuar klienté!

Ju falenderojmé qé zgjedhét produktin toné,
sinonim i cilésisé dhe sigurisé. Shpresojmé
produktin toné nga LINO, se i njéjti do
ti pérgjigiet nevojave dhe kérkesave té
juaja. Sa heré qé keni nevojé pér ne, mos
kérkesave tuaja dhe na kontaktoni. Ndigni
me Kujdes rekomandimet né kété udhézues
pérdorimi pér té siguruar qé pajisja juaj té
funksionojé né ményré efikase. Ne do té jemi
gjithmoné me ju, sa heré qé ju keni nevojé
pér bashképunim dhe pér dhénjen e té gjitha
informatave té€ nevojshme né dhénien me
produktet ,LINO
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Té nderuar klienté,

Faleminderit qé keni zgjidhur kété sobé me cilési té larté dhe me teknologji té avancuar. Jemi té bindur se do t'ju
ofrojé performancé mé té miré t&é mundshme. Ju lutemi ta lexoni me kujdes kété udhézues pérdorimi dhe ta ruani
até pér referencé né té ardhmen. Nése e dorézoni sobén te njé pronar i ri, ju lutemi sigurohuni qé ky udhézues
pérdorimi té dorézohet sé bashku me pajisjen. Ju lutemi ndigni té gjitha udhézimet, duke i kushtuar vémendje té
veganté informacionit dhe paralajmérimeve té sigurisé gé jané dhéné kétu.

Ky udhézues pérdorimi mund té pérfshijé disa modele té sobave. Cdo ndryshim specifik midis modeleve éshté
detajuar né ményré té qgarté brenda tekstit.

Simbolet dhe Shpjegimet
Simbolet e méposhtme gé jané pérfshiré né kéto udhézime:

Informacion i réndésishém ose késhilla té dobishme né lidhje me pérdorimin.

Paralajmérim kundér situatave qé paraqgesin rrezik pér Iéndime personale ose démtime prone.

Paralajmérim kundér situatave gé paragesin rrezik té larté pér goditje elektrike fatale.

Paralajmérim kundér situatave qé paragesin rrezik té larté zjarri.

Paralajmérim né lidhje me sipérfaget gé paraqgesin rrezik djegieje.
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1. UDHEZIME PER SIGURINE DHE MJEDISIN JETESOR
Ky seksion pérshkruan udhézimet kritike té sigurisé qé synojné té parandalojné Iéndimet, aksidentet ose démtimet
e pajisjes. Né rast té mosrespektimit té kétyre udhézimeve, té gjitha garancité do té konsiderohen té pavlefshme.

1.1. Kérkesat e Sigurisé

Pérdorimi i késaj pajisjeje lejohet nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart, si dhe nga personat me aftési té kufizuara
fizike, shgisore ose mendore, ose me pérvojé dhe njohuri té pamjaftueshme, vetém me kusht gé ata té marrin
mbikéqyrje ose udhézime té mjaftueshme mbi funksionimin e sigurt dhe té kuptojné rreziget gé lidhen me té.
Fémijéve u ndalohet rreptésishté té luajné me sobén. Fémijét pa mbikéqyrje nuk duhet té kryejné pastrim ose
mirémbajtje nga pérdoruesi.

Kérkoni gjithmoné ndihmé profesionale nga Qendra e Shérbimt té Autorizuar pér instalim dhe riparim. Prodhuesi
mohon shprehimisht pérgjegjésiné pér ¢cdo démtim gé rezulton nga procedurat e kryera nga persona té
paautorizuar.

Mos e pérdorni kété sobé nése ajo shfag démtime té dukshme.

Pas ¢do pérdorimi, shkygni pajisjen dhe verifikoni a éshté shkycur plotésisht.

Kjo pajisje nuk duhet té pérdoret ose té mirémbahet nga individé (pérfshiré fémijét) me aftési té reduktuara fizike,
shqgisore ose mendore, ose mungesé pérvoje, pérvec nése mbikégyren ose udhézohen nga njé person pérgjegjés
pér siguriné e tyre.

Fémijét duhet té mbikéqyren né ¢do kohé pér t'u siguruar gé nuk luajné me sobén e gatimit.

Nése kablloja e furnizimit me energji éshté e démtuar, ajo duhet té zévendésohet ekskluzivisht nga prodhuesi,
pérfagésuesi i autorizuar i shérbimit ose personeli i kualifikuar né ményré té ngjashme pér té shmangur rrezikun e
sigurisé.

KUJDES: Nése sipérfagja e sobés sé gatimit éshté e caré ose e démtuar, shkygni menjéheré sobén pér té
parandaluar rrezikun e goditjes elektrike.

Mos vendosni objekte metalike (si thika, piruné, lugé ose kapaké tenxheresh) né sipérfagen e sobés, pasi ato mund
té nxehen shumé.

Pas pérdorimit té sobés, gjithmoné shkygni me doré kontrollet e zonés sé gatimit. Mos u mbéshtetni vetém mbi
vecorité automatike si detektori i tenxhereve pér té shkygur pajisjen.

Kjo sobé nuk éshté menduar té pérdoret duke pérdorur njé kohématés té jashtém ose ndonjé sistem té veganté
telekomande.

KUJDES: Soba dhe pjesét e saj té arritshme mund té nxehen jashtézakonisht gjaté pérdorimit. Tregoni kujdes té
veganté dhe shmangni prekjen e zonave té gatimit. Fémijét nén moshén 8 vjeg duhet té mbahen larg sobés, pérveg
nése jané nén mbikéqyrje té vazhdueshme.

Paralajmérime specifike pér sobén:

KUJDES: Gatimi me vaj ose yndyré té léngshme né sobé éshté i rrezikshém dhe mbart njé rrezik té larté zjarri.
ASNJEHERE mos u pérpigni té shuani zjarrin me yndyré ose vaj me ujé; fikeni menjéheré sobén dhe mé pas shuani
flakén duke e mbuluar até me njé kapak ose njé batanije kundér zjarrit.

KUJDES: Proceset e gatimit duhet té mbikéqyren. Periudhat e shkurtra té gatimit kérkojné monitorim té
vazhdueshém.

KUJDES: Rrezik nga zjarri: Mos vendosni asnjé objekt né sipérfagen e gelqit geramik.

KUJDES: Temperatura e sipérfages sé poshtme (nén banakun e punés) mund té kalojé 95°C. Pér té parandaluar
rrezikun, sigurohuni gé hyrja né zonén drejtpérdrejté nén banak té jeté e penguar né ményré té sigurt.
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1.2. Siguria Elektrike
Verifikoni qé vlerésimi i siguresés pér qarkun me té cilin éshté lidhur soba pérputhet né ményré strikte me vlerat e
specifikuara né udhézuesin e pérdorimit.

Nése soba tregon ndonjé defekt, ajo duhet té riparohet vetém nga Qendra e Shérbimit té Autorizuar dhe nuk duhet
té vihet né puné derisa riparimi té pérfundojé!

Lidheni sobén me prizén e tokézuar ose garkun e mbrojtur nga njé siguresé me vlerésimin e specifikuar né tabelén
"Specifikimet Teknike". Nése pérdorni transformator ose filtér transformatori, instaloni sistem té kualifikuar té
tokézimit elektrik. Prodhuesi nuk do té jeté pérgjegjés pér asnjé démtim qé mund té ndodhet nése pajisja pérdoret
pa tokézim né pérputhje me rregulloret lokale.

Mos e lani kurré pajisjen duke spérkatur ujé mbi té ose duke derdhur ujé mbi té, pasi kjo pérbén njé rrezik té madh
prej goditjes elektrike.

Para se té kryeni ndonjé instalim, mirémbajtje, pastrim ose riparim, gjithmoné shképuteni pajisjen nga priza e
murit. Pér pajisjet e lidhura direkt me njé qark, higni siguresén pérkatése té qarkut pér té siguruar siguriné
elektrike.

Nése kablloja e furnizimit me energji éshté e démtuar, ajo duhet té zévendésohet ekskluzivisht nga Qendra e
Shérbimit té Autorizuar ose nga elektricisti i gertifikuar pér té parandaluar rreziget.

Kjo sobé duhet té instalohet né njé ményré gé mundéson shképutjen e ploté té furnizimit me energji elektrike. Kjo
shképutje duhet té kryhet né pérputhje me rregulloret lokale té ndértimit, duke pérdorur ¢elés ose pajisje ndarése
té lidhur né instalimin elektrik fiks dhe duhet té sigurojé hapésiré kontakti té té gjitha poleve prej té paktén 3 mm.
Té gjitha procedurat gé pérfshijné sistemet dhe pajisjet elektrike duhet té kryhen vetém nga personel i autorizuar
dhe i kualifikuar. Sigurohuni gé vlerésimi i rrymés sé siguresés té jeté i pajtueshém me rrymén e kérkuar té sobés.

1.3. Siguria e Produktit

Mos e prekni sobén ose ndonjé pjesé té ekspozuar gjaté funksionimit, pasi ato do té jené té nxehta. FEmijét nén
moshén 8 vjegare nuk duhet t'i afrohen pajisjes pérveg nése jané nén mbikéqyrjen e vazhdueshme té té rriturve.
Mos e pérdorni sobén nése jeni nén ndikimin e drogés ose alkoolit, ose nése vetédija apo gjykimi juaj éshté i
démtuar.

Kini kujdes kur gatuani me alkool. Alkooli avullohet né temperatura té larta dhe mund té ndizet né kontakt me
sipérfaget e nxehta, duke shkaktuar zjarr.

Soba dhe pérreth saj do té jené té nxehta gjaté funksionimit. Mos vendosni materiale té& ndezshme prané sobés pér
té shmangur rrezikun e zjarrit.

Sigurohuni gé té gjitha kanalet e ventilimit té mbeten té hapura dhe té papenguara.

Mos e pastroni sobén me pastrues me avull, pasi kjo pérbén njé rrezik serioz té goditjes elektrike.

Mos vendosni materiale né sobé pér géllime ruajtjeje.

Né rast té ndonjé carjeje té dukshme né sipérfagen e sobés, shképuteni menjéheré pajisjen nga furnizimi me
energji elektrike pér té parandaluar njé goditje té mundshme elektrike.

Pas pérdorimit, fikeni manualisht ¢do zoné gatimi duke pérdorur kontrollin e saj. Mos u mbéshtetni né vegori si
detektori i tenxhereve pér té fikur pajisjen.

Objektet metalike si thikat, pirunét, lugét dhe kapakét nuk duhen vendosur né sobég, pasi ato do té nxehen shpejt.
Soba nuk éshté menduar pér kontroll me ané té telekomandés ose pajisjeve té ngjashme té jashtme.

Sigurohuni gé fundi i tenxheres dhe sipérfagja e sobés té jené gjithmoné té thata. Lagéshtia ose presioni i avullit
mund té shkaktojné rréshqitje ose kércim té tenxheres.

1.3.1. Siguria nga Zjarri

Sigurohuni gé soba éshté e lidhur miré me prizén elektrike ose linjén e energjis€; pérndryshe, mund té formohet
njé hark elektrik, duke krijuar rrezik té réndé zjarri.

Mos pérdorni kurré kabllo energjie té preré ose té démtuar.

Zona pérreth prizés sé sobés duhet té mbahet pa Iéng ose lagéshti. Lénia e sobés pa mbikéqyrje gjaté gatimit me
vaj té ngurté ose té léngshém éshté jashtézakonisht e rrezikshme dhe mund té ¢ojé né zjarr. ASNJEHERE mos u
pérpigni té shuani njé zjarr me ujé. Né vend té késaj, shkycni menjéheré sobén nga burimi i energjisé dhe mbuloni
flakén duke pérdorur njé material rezistent ndaj zjarrit, si¢ éshté njé kapak ose batanije zjarri.
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1.3.2. Synimi i pérdorimit

Kjo pajisje éshté projektuar ekskluzivisht pér pérdorim shtépiak dhe nuk éshté e pérshtatshme pér aplikime
komerciale ose industriale. Duhet té pérdoret vetém pér géllimin e saj té synuar té gatimit dhe nuk duhet té
pérdoret pér ngrohje ose funksione té ngjashme.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér démet gé vijné nga keqpérdorimi ose démtimet e shkaktuara gjaté transportit,
pérveg rasteve té mbuluara shprehimisht nga udhézimet dhe udhézimet e detajuara né kété udhézues pérdorimi.
Periudha e pérdorimit té késaj pajisjeje éshté 10 vjet. Gjaté késaj periudhe, prodhuesi garanton disponueshmériné
e pjeséve té nevojshme té kémbimit pér té siguruar gé pajisja té ruajé funksionin e saj té synuar.

1.4. Siguria e Fémijéve

Gjaté funksionimit, soba dhe zona pérreth saj do té jené té nxehta. Mbajini fémijét larg pajisjes dhe zonés pérreth
saj.

Materialet e paketimit pérbéjné rrezik pér fémijét dhe duhet té& mbahen larg tyre menjéheré pas shpaketimit.

Pér shkak té rrezikut té goditjes elektrike qé éshté e natyrshme né pajisjet elektrike, sigurohuni gé fémijét té
mbahen larg pajisjes dhe zonés pérreth saj né ¢do kohé.

Shmangni vendosjen e objekteve né sobé gé jané brenda mundésive té fémijéve.

1.5. Pérputhshméria me Rregulloren WEEE dhe Asgjésimi i produktit té pérdorur

Kjo pajisje nuk pérmban substanca té démshme ose té ndaluara, duke gené plotésisht né pérputhje me
"Rregulloren kombétare pér Kontrollin e Pajisjeve Elektrike dhe Elektronike té Mbeturinave" (Rregullorja WEEE) té
botuar nga Ministria e Mjedisit dhe Urbanizimit.

Kjo pajisje éshté prodhuar duke pérdorur pjesé dhe materiale me cilési té larté, té riciklueshme dhe té
ripérdorshme. Prandaj, kur pajisja té arrijé né fund té jetés sé saj té dobishme, ju lutemi hidheni até
né njé piké té caktuar grumbullimi pér riciklimin e pajisjeve elektrike dhe elektronike.

1.6. Detajet mbi paketimin

Materialet e paketimit té pérdorura pér kété pajisje jané té riciklueshme dhe pérputhen me legjislacionin kombétar.
Mos i hidhni materialet e paketimit me mbeturinat tuaja té zakonshme shtépiake. Né vend té késaj, ju lutemi t'i
¢oni ato né pikat e caktuara té grumbullimit té paketimit té pércaktuara nga autoriteti juaj vendor.

Specifikimet teknike mund té ndryshojné pa njoftim paraprak me géllim pérmirésimin e vazhdueshém té
produktit.

Shifrat e pérdorura né kéto udhézime jané ilustrime skematike dhe mund té mos pérputhen saktésisht me
pajisjen tuaj specifike.

Shifrat dhe vlerat numerike té specifikuara né shenjat e pajisjes ose né dokumentet e shtypura shogéruese
jané marré né kushte laboratorike té kontrolluara né pérputhje me standardet pérkatése. Prandaj, kéto shifra dhe
vlera mund té ndryshohen né varési té pérdorimit té pajisjes dhe kushteve specifike mjedisore.
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2. INSTALIMI | SOBES

Pér instalimin e pajisjes suaj té re, ju lutemi kontaktoni Qendrén e Autorizuar té Shérbimit mé té afért. Para se té
kontaktoni Qendrén e shérbimit, duhet té siguroheni gé instalimi juaj elektrik éshté tashmé né vend. Nése
pérgatitjet e nevojshme elektrike nuk jané pérfunduar, do té kérkohet njé elektricist i kualifikuar pér té béré
rregullimet. Prodhuesi nuk mund té mbahet pérgjegjés pér ndonjé démtim gé vjen nga instalimi ose veprimet e
paautorizuara. Njé ndérhyrje e tillé e paautorizuar mund té ¢ojé né anulimin e garancisé sé prodhuesit.

Klienti éshté pérgjegjés pér pérgatitjen e vendit té instalimit dhe instalimet elektrike té nevojshme.

KUJDES:
Soba duhet té instalohet né ményré strikte né pérputhje me rregullat dhe rregulloret e specifikuara né standardet
lokale té energjisé elektrike.

KUJDES:
Sigurohuni gé soba té jeté e padémtuar para instalimit. Nése ka démtime, mos vazhdoni me instalimin. Pérdorimi i
pajisjeve té démtuara rrezikon siguriné e pérdoruesit.

2.1. Pérzgjidhja e vendndodhjes sé instalimit

SOBA éshté projektuar pér montim né banaké standardé kuzhine. Si pér siguriné ashtu edhe pér performancén,
distancat nga muret e kuzhinés, dollapét dhe furrat jané kritike. Referojuni Vizatimeve Teknike pér distancat
minimale té rekomanduara té hapésirés (té gjitha matjet jepen né mm).

Nése planifikoni té instaloni njé aspirator ose ventilator thithés mbi sobén, duhet té ndigni rekomandimet e
prodhuesit pér lartésiné e instalimit (zakonisht kérkohet njé minimum prej 65 cm).

Para se té ngarkoni sobén, higeni até nga kutia e saj origjinale dhe hidhni té gjitha bravat e transportit dhe
materialet e paketimit.

Sipérfaget, laminatet, ngjitésit dhe materialet e tjera né vendin e instalimit duhet té jené né gjendje t'i rezistojné
temperaturave prej té paktén 100°C.

Banaku duhet té jeté i niveluar dhe i fiksuar miré.

Hapésira né banakun e destinuar pér pajisjen duhet té pritet saktésisht sipas dimensioneve té specifikuara té
instalimit té sobés.

PL2 TC2 R PL2 TC4AR

PL2 TCSMAX R
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Pajisja duhet té instalohet dhe té funksionojé né pérputhje té ploté me té gjitha rregulloret ligjore pérkatése.

qeramikés!

Mos e vendosni sobén né cepa ose skaje té mprehta. Kjo paraget rrezik thyerjeje té sipérfages prej gelqi-

2.3. Lidhja elektrike

Soba duhet té lidhet me njé kabllo té tokézuar si¢ duhet ose me njé prizé té mbrojtur nga njé siguresé e
pérshtatshme, si¢ specifikohet né tabelén e Specifikimeve Teknike. Prodhuesi nuk mund té mbahet pérgjegjés pér
ndonjé démtim gé vjen nga pérdorimi i pajisjes pa tokézimin e duhur té specifikuar nga rregulloret.

KUJDES

Soba duhet té lidhet me rrjetin elektrik vetém nga njé person i autorizuar. Garancia e produktit éshté e vlefshme
vetém pasi té jeté pérfunduar instalimi i duhur.

KUJDES

licencuar.

Sigurohuni gé kablloja e energjisé té mos shtypet, kompresohet ose té mos lejohet té bjeré né kontakt me ndonjé
pjesé té nxehté té pajisjes. Cdo démtim né instalimet elektrike duhet té riparohet vetém nga njé elektricist i

Kablloja e lidhjes sé pllakés sé gatimit furnizohet nga prodhuesi/shpérndarési, si¢c detajohet né seksionin e
Specifikimeve Teknike. Tensioni i kérkuar i rrietit éshté 220240 VAC, i cili duhet té pérputhet me vlerat e
specifikuara né tabelén e Specifikimeve Teknike dhe né pllakén e tipit té produktit.

Lidhjet elektrike: sobé prej 30cm

Lidhjet elektrike: sobé prej 60 cm

Kabllo kafe: L (Fazé) Kabllo kafe / e zezé: L1 (kafe) / L2 (e zez&) (Fazé)
Kabllo blu: N (Neutral) Kabllo blu / gri: N (Neutral)
Kabllo e gjelbért / e verdhé: E (Tokézim) Kabllo e gjelbért / e verdhé: E (Tokézim)
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2.4. Montimi

Para se té filloni procesin me instalimet elektrike, duhet ta shkygni sobén nga priza elektrike.
Mosndérprerja e furnizimit me energji elektrike pérbén njé rrezik té& madh goditjeje elektrike.

Pas pérfundimit té instalimit, verifikoni gé soba éshté né nivel me sipérfagen e punés.

2.4.1. Pérzgjidhja e mobilies dhe kryerja e instalimit

Kabineti i fiksuar pérreth pajisjes duhet té jeté rezistent ndaj

temperaturave prej té paktén 90°C.

Pasi ta prisni kabinetin, pastroni plotésisht té gjitha tallashin dhe mbeturinat.
Mbuloni sipérfaget e prera me njé material té pérshtatshém rezistent

ndaj nxehtésisé.

Nése soba éshté e montuar mbi sirtaré, trashésia e sipérfages sé punés
duhet té jeté té paktén 20 mm.

Distanca minimale midis pjesés sé poshtme té sipérfages sé punés dhe pjesés
sé sipérme té sirtarit té instaluar duhet té jeté té paktén 65 mm.

Nése soba éshté e montuar mbi njé sirtar, njé dérrasé mbrojtése prej
druri mund té instalohet poshté sobés pér té parandaluar qé pérdoruesi
té preké pa dashje sipérfagen e nxehté té poshtme té pajisjes.

Nése soba éshté e instaluar direkt mbi njé furrg, trashésia e sipérfages
sé punés duhet té jeté té paktén 30 mm.

Distanca minimale e hapésirés midis pjesés sé poshtme té sobés dhe pjesés
sé sipérme té furrés duhet té jeté té paktén 5 mm.

2.4.2. Ventilimi

Pér té siguruar qé pajisja té funksionojé si¢ duhet, duhet té sigurohet rrijedhje e mjaftueshme e ajrit.

Mobiliet pérreth duhet té vendosen saktésisht sipas Vizatimit Teknik pér té garantuar rriedhjen e nevojshme té ajrit
poshté pajisjes.
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Distanca minimale midis mobilieve/dollapéve dhe pjesés sé pasme té murit
té kuzhinés, si dhe banakut dhe sirtarit:

Hapésira pas dollapit:

Nése nuk mund té mbahet hapésira e kérkuar prej 20 mm pas dollapit,

duhet té shpohet njé hapje (vrimé) ekuivalente e ventilimit né pjesén e poshtme té dollapit.
Edhe kur instaloni pajisjen né njé vend gé nuk éshté specifikuar né ményré

specifike né udhézimin e pérdorimit,duhet té sigurohet rrjedhje e mjaftueshme

e ajrit pér funksionimin e duhur.

2.4.3. Instalimi

Vishni gjithmoné doreza mbrojtése gjaté instalimit, pasi soba mund té keté skaje té mprehta dhe té padukshme.
Pérdorni té gjitha aksesorét e ofruar me pllakén e gatimit, si¢ jané kllapat e montimit dhe shiritat e izolimit, kur e
siguroni pllakén e gatimit né vend.

Sigurohuni gé kablloja e energjisé té mos jeté e shtrénguar gjaté instalimit.

Lidheni kabllon e energjisé né prizén né pjesén e pasme té pllakés sé gatimit, duke treguar kujdes pér té shmangur
skajet e mprehta.

Kur lidhni kabllon e energjisg, kini kujdes té mos prekni sipérfaget e nxehta.

2.4.4. Cmontimi i sobés

Shkygni sobén nga furnizimi me energji elektrike.

Shkygni té gjitha lidhjet elektrike.

Higeni sobén duke ushtruar presion lart nga poshté banakut.

2.5. Késhilla pér kursimin e energjisé
Pér ta pérdorur sobén né ményré efikase dhe pér té kursyer energji, ndigni kéto udhézime:
e Shkrini plotésisht ushgimet e ngrira para se té filloni t'i gatuani.
e Pérdorni tenxhere dhe tigané qé jané té pérshtatshém pér llojin e sipérfages sé gatimit.
e Pérputhni madhésiné e tenxheres me sipérfagen e gatimit. Pérdorimi i tenxhereve mé té médha se zona e
gatimit do té rrisé konsumin e energjisé.
e Sigurohuni qgé sipérfagja e gatimit dhe bazat e tenxhereve té mbahen té pastra dhe té thata. Papastértia
dhe lagéshtia zvogélojné efikasitetin duke e béré mé té véshtiré ngrohjen e tenxheres.
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Higni té gjitha paketimet dhe materialet mbrojtése té paketimit nga pajisja.

Para pérdorimit té parg, fshijeni sipérfagen e gelqit té produktit me njé lecké té lagur dhe mé pas thajeni plotésisht

me njé lecké té pastér.

3. PAMIJE E PERGJITHSHME E PAJISJES DHE KARAKTERISTIKAT
3.1. Specifikimet e pérgjithshme

PL2TC2R PL2 TC4R PL2 TCSMAX R
3.2. Specifikimet teknike
Vlerésimet e Fugqisé sé Elementit té Ngrohjes
Fugia Diametri i Ngrohésit
Nominale (mm) PL2TC2R PL2 TCSMAX R
1200 W 145 1 2 1
1800 W 170 1 2 1
1700 W / 700 W 170/120 - - -
2700 W / 1950 W / 1050 W 270/210/145 - - 1
Specifikimet teknike
" 5 Pérmasat (mm) : N " . — AP
Numri | Pérmasa| "= L Numri | Numri | L N Siguresa e Tipi / Seksioni Gjatésia
Fr Fi (1)
Modelit (cm) Gjere:".aa:tz;"em Ngrohésve | Fazave Furnizimi ugia (kW) Rekomanduar | Kabllos e Kabllos
PL2 TC2R 30 510x290x46 2 1 220-240V~ 50- 60 Hz 3,00 16AX1 HOSV2V2-F Maks.
3x1.5 mm? 2m
PL2 TC4 R 60 510x580x46 1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
3x1.5 2
4 50-60 Hz sl Maks.
2 380- 415V~ 6,00 16Ax2 HOSV2V2-F 2m
5x1.5 mm?
1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
PL2 TCSMAX 3x1.5 mm? Maks
60 510x580x46 3 50-60 Hz g
R 2 380-415V~ 5,70 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
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4. PERDORIMI | SOBES
4.1. Udhézime té pérgjithshme

Mos e mbushni kurré njé tigan me mé shumé se njé té tretén e kapacitetit té tij me vaj. Mos e lini

sobén pa mbikéqyrje gjaté ngrohjes sé vajit. Vaji i mbinxehur pérbén njé rrezik té madh zjarri. Né rast zjarri me vaj,
mos u pérpigni kurré ta shuani njé zjarr me vaj me ujé. Nése vaji merr flaké, mbulojeni menjéheré tiganin me njé
batanije zjarri ose njé lecké té lagur/té lagur. Nése éshté e sigurt ta béni kété, fikeni pajisjen dhe mé pas telefononi
zjarrfikésit.

Gjithmoné thajeni ushgimin plotésisht para se ta skugni dhe zhyteni ngadalé né vajin e nxehté. Léreni ushgimin e
ngriré té shkrihet plotésisht para se ta skuqgni.

Pérdorni vetém tenxhere dhe tigané gé jané té géndrueshém dhe nuk mund té pérmbysen lehté né sipérfagen e
sobés.

Mos lini tenxhere ose tigané bosh né zonat aktive té gatimit; kjo mund té ¢ojé né démtime té enéve té gatimit ose
pajisjes.

Gjithmoné fikeni sobén menjéheré pas pérdorimit.

Vendosni njé sasi té pérshtatshme ushgimi né tenxhere ose tigané. Kjo parandalon gé ushgimi té mbinxehet dhe
zvogélon nevojén pér pastrim.

Vendosni tenxheret né ményré qé ato té jené té rrotulluara mbi zonén e gatimit.

4.1.1. Pérzgjidhja e Tenxheres

Sipérfagja qelg-qgeramike éshté prodhuar nga material rezistent ndaj temperaturave té larta.

Mos e pérdorni sipérfagen gelg-geramike si sipérfage pérgatitore pér vendosjen e sendeve ose prerjen e ushgimit.
Shmangni pérdorimin e tenxhereve dhe tiganéve me skaje té mprehta, pasi ato mund ta gérvishtin sipérfagen.
Pérdorni vetém ené gatimi me njé bazé té Iémuar dhe té pérpunuar.

Mbetet e ushgimit né fund té tenxheres mund té démtojné sipérfagen e sobés dhe té krijojné rrezik
zjarri.

Mos pérdorni tenxhere ose tigané me baza konkave (té lakuara nga brenda) ose konvekse (té lakuara

nga jashté).

Pér transferimin mé efektiv té nxehtésisé, pérdorni vetém tenxhere dhe tigané gé kané baza
krejtésisht té sheshta.

Disa tenxhere dhe tigané me njé diametér té madh té pérgjithshém mund té kené njé sipérfage
mé té vogél té bazés aktuale qé pércon nxehtésiné. Pérdorimi i enéve té tilla té gatimit mund té rezultojé né
performancé té dobét gatimi sepse transferimi i nxehtésisé éshté joefikas. Pér té siguruar rezultatet mé té mira dhe
efikasitetin maksimal té energjis€, ne rekomandojmé zgjidhjen e enéve té gatimit ku diametri i bazés pérputhet
ngushté me madhésiné e zonés sé ngrohjes sé sobés.
Ené gatimi té rekomanduara:
Pér té siguruar ngrohjen mé efikase dhe mé té sigurt, diametri i bazés sé tenxheres duhet té pérputhet me
Diametrin e Zonés sé Ngrohésit té specifikuar né tabelén nén "3.2. Specifikimet e Ngrohésit" brenda seksionit
"Specifikimet Teknike".
E réndésishme
Kur gatuani me pak ose aspak vaj né ené gatimi jo-ngjitése (p.sh., té veshura me Teflon), shmangni pérdorimin e
cilésimeve té larta té nxehtésisé.
Mos vendosni objekte metalike si takéme, thika ose kapaké tenxheresh direkt né sipérfagen e sobés, pasi ato mund
té nxehen shpejt. Mos pérdorni kurré letér alumini pér gatim né sipérfagen geramike té sobés dhe mos vendosni
kurré ushgim té mbéshtjellé me letér alumini direkt né sipérfagen e sobés.
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mund ta ulin automatikisht nxehtésiné ose ta fikin plotésisht pajisjen.

Mbajini objektet e ndjeshme ndaj fushave magnetike, si¢ jané kartat e kreditit ose kasetat, larg pajisjes
gjaté punés.

K] Nése soba juaj pérfshin njé furré té integruar dhe ajo éshté né funksion, sensorét e sigurisé sé sobés

4.2. Funksionim i Sigurt

Shmangni rénien e objekteve mbi sobé. Edhe sendet e vogla, sig jané kriporet, mund té démtojné sipérfagen
geramike.

Mos e pérdorni kurré pajisjen nése sipérfagja éshté e caré. Léngjet mund té depértojné né garje dhe té shkaktojné
garge té shkurtra elektrike té rrezikshme.

Ju lutemi vini re se soba mund té mos funksionojé nése temperatura e dhomés pérreth éshté jashtézakonisht e
ulét.

Nése sipérfagja éshté e démtuar né ndonjé ményré, shkycni menjéheré produktin dhe shképuteni nga furnizimi me
energji elektrike.

4.3. Pérmbledhja e Panelit té Kontrollit
Ndérfaget pér secilin model jané renditur mé poshté.

Imazhet dhe figurat e dhéna jané vetém pér géllime ilustruese. Pamja aktuale dhe funksionet specifike
té pajisjes suaj mund té ndryshohen pak nga ato té pérshkruara.

Kjo pajisje funksionon duke pérdorur njé panel kontrolli me prekje. Do té tingéllojé njé sinjal i
dégjueshém pér té konfirmuar ¢do veprim gé kryeni né panel.

Sigurohuni gjithmoné gé paneli i kontrollit té mbetet i pastér dhe i thaté. Njé sipérfage e lagésht ose e
kontaminuar mund té ¢ojé né gabime ose probleme operative.

PL2TC2 R

PL2 TC4R

PL2 TCSMAX R
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Ndezje-Fikje
Modalitetet e Ngrohésit

Q

Kohé&matési
Rritja e Fuqisé dhe e Vlerés sé Kohématésit

Ulja e Fuqisé dhe e Vlerés sé Kohématésit

BPy» @006

Kyci pér Fémijé / Kyci | Tasteve

hv4

Ndérprerje - Vazhdim

®
*

Modalitetet e Zonés sé Zgjeruar

4.3.1. Kygja e Sobés

Shtypni butonin @ né panelin e kontrollit.
Nése nuk futet njé nivel gatimi brenda 10 sekondave, soba do té shyget automatikisht.

4.3.2. Shkygja e Sobés

Shtypni butonin @ né panelin e kontrollit.
Nése shkronja "H" mbetet né ekran pas shkygjes sé sobés, sipérfagja e gelqgit éshté ende e nxehté. Mos e prekni
zonén e gatimit derisa té zhduket treguesi.

Ky sistem paralajmérimi ¢aktivizohet sa heré qé ndérpritet energjia elektrike.

4.3.3. Zgjidhja dhe Funksionimi i Zonés sé Gatimit
Shtypni butonin Kygje/Shkygje @ pér té ndezur zonén specifike té gatimit.
Shtypni butonin e Pérzgjedhjes O ose O pér zonén e déshiruar té gatimit.

N ~
Pérdorni butonat #~\ dhe v pér té zgjidhur temperaturén ose nivelin e fugisé midis 1 dhe 9.

4.3.4. Shkygja e njé Zone Gatimi
S
Pér té fikur zonén e zgjedhur té gatimit, pérdorni butonin ™. pér té vendosur nivelin e ngrohjes né "0".

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e pérzgjedhjes O ose O pér zonén aktive. Kjo do ta ulé shpejt nivelin e
ngrohjes né "0" dhe do ta fiké zonén.

Shtypja e butonit kryesor Kygje/Shkygje @ né panelin e kontrollit do té shkygé té gjithé elementét aktivé té
ngrohjes njékohésisht. Kjo metodé nuk rekomandohet nése keni ndérmend té ndaloni ngrohjen vetém né njé zoné.

4.3.5. Funksioni i Kygjes pér Fémijé/Tastet
Ky funksion mundéson siguri duke parandaluar pérdorimin e panelit té kontrollit nga fémijét ndérsa pllaka e gatimit
éshté né puné ose éshté e fikur.

Pér té aktivizuar Celésin/Kygjen pér Fémijg, shtypni dhe mbani shtypur butonin @ né panelin e kontrollit. Ekrani
do té shfagé "Lo" dhe LED-i i kygjes do té aktivizohet, duke gaktivizuar té gjitha kontrollet pérveg butonit kryesor
Kygje/Shkygje.

Pér té zhbllokuar panelin, shtypni dhe mbani shtypur butonin @ pérséri derisa treguesit "Lo" dhe LED té
zhduken.
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4.3.6. Funksioni i Kohématésit
Funksioni i Kohématésit ju lejon té vendosni njé kohézgjatje specifike gatimi, duke ju mundésuar ta lini sobén pa
mbikéqyrje. Zona e gatimit e zgjidhur do té shkycet automatikisht kur té skadojé koha e caktuar.

Sé pari, aktivizoni dhe zgjidhni zonén e déshiruar té ngrohjes duke pérdorur butonat O ose O ;

L
Shtypni butonin C né panelin e kontrollit pér té hyré né modalitetin e vendosjes sé kohématésit;
Pérdorni butonat ﬁ ose E pér té vendosur kohén e funksionimit (kohézgjatjen) pér zonén e zgjidhur té

ngrohjes dhe shtypni pérséri butonin '[:I': pér té konfirmuar dhe aktivizuar numérimin mbrapsht.

Sigurohuni gjithmoné gé paneli i kontrollit té mbetet i pastér dhe i thaté. Njé sipérfage e lagésht ose e
kontaminuar mund té ndérhyjé né kontrollet me prekje, duke guar né probleme gjaté funksionimit.

Ndigni té njéjtén proceduré pér té vendosur kohématésin pér ¢cdo zoné tjetér gatimi qé déshironi té
rregulloni.

E:I Kohématési nuk do té funksionojé nése niveli i fugisé sé sobés nuk éshté vendosur.

Pasi té arrihet koha e caktuar, sobé do ta fiké automatikisht zonén e gatimit dhe do té léshojé njé paralajmérim té
dégjueshém.

Pér té anuluar njé kohématés aktiv, zgjidhni zonén pérkatése té gatimit, hyni né cilésimet e kohématésit dhe
rivendosni kohézgjatjen né "0".

Kjo anulon funksionin e kohématésit pér zonén pérkatése té gatimit.

Si alternativé, zgjidhni zonén e gatimit dhe mé pas shtypni shkurtimisht dhe mbani shtypur butonin e kohématésit
pér té caktivizuar menjéheré numérimin mbrapsht.

4.3.7. Funksioni i Pauzés dhe Rifillimit

Ky funksion ju mundéson té ndérprisni pérkohésisht funksionimin e sobés. Kur aktivizohet, té gjitha funksionet
aktive té sobés pezullohen. Thjesht shtypni dhe mbani shtypur butonin » ||né panelin e kontrollit pér té aktivizuar
pauzén. Shtypja dhe mbajtja pérséri e té njéjtit buton do té caktivizojé pauzén dhe do té rifillojé té gjitha
funksionet e gatimit.

4.3.8. Zgjedhja e Zonés sé Zgjeruar
Pér modelet e pajisura me kété vegori, mund té zgjidhet njé zoné ngrohjeje e zgjeruar. Pasi té keni zgjedhur

modalitetin e déshiruar té gatimit, shtypni butonat odhe @ pér té aktivizuar zonén e zgjeruar.

4.4. Rregullim i Shpejté i Fugisé

Soba éshté prodhuar pér té arritur menjéheré nivelin e fuqisé sé zgjidhur nga pérdoruesi, pa vonesé ose inerci
ngrohjeje. Ky reagim i shpejté ndihmon né parandalimin e problemeve té zakonshme té gatimit, si¢ jané derdhja
ose djegia e ushqgimit.

4.5. Zbulimi i Nxehtésisé te sobat vitrogeramike

Sobat vitrogeramike jané té pajisura me pajisje sigurie. Sobat vitrogeramike jané té pajisura me sonda zbulimi té
temperaturés brenda elementéve té ngrohjes gé monitorojné vazhdimisht temperaturén e sistemit. Nése
temperatura e njé elementi ngrohjeje tejkalon limitin e paracaktuar, energjia pér até element ndérpritet
automatikisht pér t& mundésuar siguriné.
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4.6. Kufizimi i Kohézgjatjes sé Funksionimit

Té gjitha nivelet e fugisé kané njé kohé maksimale specifike funksionimi té caktuar pér to. Pasi té arrihet kjo
periudhé, soba do té shkycet automatikisht si masé sigurie. Limiti i kohés sé funksionimit do té varet nga niveli i
zgjidhur i fugisé. Nése soba shkyget automatikisht, ajo mund té ndizet menjéheré pérséri.

Kufizimet e kohés sé funksionimit té sobés

Nvelingroties | Koho/ora | KoheeNderreres Kot ¢ Norotjes
1 6 45,6 1,4
2 6 43,6 3,4
3 5 41,3 57
4 5 38,4 8,6
5 4 35,9 11,1
6 15 33,1 13,9
7 1,5 26,2 20,8
8 1,5 19,2 27,8
9 1,5 0 47

4.7. Mbrojtje nga mbinxehja
Sensorét e brendshém té temperaturés zbulojné nxehtésiné e tepért dhe masat e nevojshme té sigurisé
aktivizohen automatikisht.

4.8. Zbulimi i Mbingarkesés
Soba juaj ka njé sistem parandalimi té mbingarkesés. Nése Iéngu derdhet mbi panelin e kontrollit té pérdoruesit,
sistemi i zbulimit do ta shkygé automatikisht té gjithé pajisjen.

Nése sipérfagja e panelit té kontrollit me prekje bie né kontakt me avull té dendur (si¢ éshté nga njé
tenxhere gé vlon me shpejtési), i gjithé sistemi i kontrollit mund té gaktivizohet pérkohésisht dhe mund té léshohet
njé sinjal gabimi.

Mbajeni sipérfagen e panelit té kontrollit me prekje té pastér, pasi njé panel i ndotur mund té shkaktojé
gé disa funksione té sobés té mos reagojné ose té mos funksionojné si¢ duhet.

4.9. Rekomandime pér gatim

Shifrat e dhéna né tabelén e méposhtme jané vetém pér orientim. Cilésimet optimale té ngrohjes té nevojshme pér
metoda té ndryshme gatimi varen nga disa variabla, duke pérfshiré, por pa u kufizuar né cilésiné e pajisjeve té
gatimit té pérdorura, llojin e ushgimit gé gatuhet dhe sasiné e ushqimit gé pérgatitet.
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* Pér vlimin e ujit, né nivelin 9 kryhet ngrohje paraprake..
** Kthejeni ushgimin disa heré.

5. MIREMBAJTJA DHE PASTRIMI
5.1. Té Pérgjithshme

Pastrimi i rregullt do ta vazhdojé periudhén e pérdorimit té produktit dhe do té zvogélojé shfagjen e problemeve té
zakonshme operative.

Sigurohuni gjithmoné qé pajisja té jeté e shképutur ose e izoluar nga furnizimi kryesor me energji
pérpara se té kryeni ndonjé proceduré mirémbajtjeje ose pastrimi. Rrezik goditjeje elektrike!

Gjithmoné léreni sipérfagen e sobés té ftohet plotésisht pérpara se ta pastroni. Kontakti me sipérfaget e
nxehta mund té shkaktojé djegie té rénda.

Pajisja duhet té pastrohet plotésisht pas ¢do pérdorimi pér t'u siguruar qé mbetjet e ushqgimit té higen lehtésisht
dhe té parandalohen nga djegia né sipérfage gjaté funksionimit té mévonshém.

Nuk kérkohet asnjé agjent pastrimi i veganté; thjesht pastroni pajisjen duke pérdorur detergjent enésh té pérzier
me ujé té ngrohtg, té aplikuar me njé lecké té buté ose sfungjer, fshijeni sipérfagen dhe thajeni plotésisht pajisjen
duke pérdorur njé lecké té pastér dhe té thaté.

Pas pastrimit, sigurohuni gé té fshini ¢do I1éng té mbetur dhe, gjaté gatimit, pastroni menjéheré ¢do spérkatje
ushgimi.

Mos pérdorni detergjenté gérryes, pluhura pastrimi, kremra pastrimi ose objekte té mprehta gjaté
pastrimit, pasi disa nga kéto produkte ose mjete mund té démtojné pérgjithmoné sipérfaget prej gelqi-qeramikés
sé sobés.

Mos pérdorni pajisje pastrimi me avull pér pastrimin e sobés.
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5.2. Pastrimi i sipérfaqes sé gatimit

Pastroni sipérfagen prej gelgi-qeramikés me ujé té ftohté pér t'u siguruar gé nuk mbeten agjenté pastrimi né gelq
dhe thajeni gelqin plotésisht duke pérdorur njé lecké té buté. Mbetjet e Iéna né sipérfage mund ta démtojné
pérgjithmoné até gjaté pérdorimit té mévonshém té sobés.

Mbetjet e thata dhe té djegura né sipérfagen prej gelgi-geramikés nuk duhet té pastrohen ose té férkohen kurré
me mjete té mprehta si thika.

Ushgimet me sheqer, si¢ éshté kremi i trashé dhe shurupi, duhet té pastrohen menjéheré dhe para se té
ftohen dhe té ngurtésohen. Pérndryshe, nése lihen té ngurtésohen, kéto mbetje mund té shkaktojné démtime té
pérhershme né sipérfagen prej gelgi-qeramikés.

Nése sipérfagja e gatimit éshté shumé e ndotur, aplikoni pastruesin e specializuar té geramikés me njé sfungjer dhe
|éreni té veprojé plotésisht pér njé periudhé té gjaté. Mé pas, fshijeni sipérfagen e gatimit me njé lecké té lagur.
Ndryshimet e ngjyrave dhe njollat né sipérfagen prej geramike jané normale dhe nuk tregojné njé defekt té
produktit.

6. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE DHE REKOMANDIME
Soba nuk funksionon.
v Sigurohuni qé spina té jeté futur plotésisht né prizé.

V' Kontrolloni nése priza éshté e ndezur dhe kontrolloni ¢elésin/siguresén. Nése siguresa éshté fikur, rivendoseni
até.

Ngrohja éshté e dobét/ngrohje e ngadalté.

v Pérdorni tenxhere me fund té sheshté me madhésiné e duhur; sigurohuni gé fundi i tenxheres té jeté né kontakt
té ploté me sipérfagen prej gelgi-geramikés.

Eré/tym i lehté gjaté pérdorimit té paré.
V'Njé eré afatshkurtér dhe tym i lehté mund té shfagen gjaté funksionimit fillestar. Kjo nuk éshté shenjé
mosfunksionimi ose gabimi dhe do té ndalet shpejt.

Dégjohen tinguj metaliké gjaté ngrohjes/ftohjes.
v Tinguj té shkurtér kércitjeje ose plasaritjeje té shkaktuar nga zgjerimi termik i pérbérésve metaliké brenda
pajisjes jané normale.

Nése problemi vazhdon dhe keni nevojé pér ndihmé té métejshme, ju lutemi telefononi né 038 60 22 02
pér mbéshtetje. Mos u pérpigni kurré té riparoni veté njé pajisje gé nuk funksionon.
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Dear customers,

We thank you for choosing our product. We
hope that it will reply to all your requirements.
Carefully follow the recommendations spec-
ified in the following booklet and in this way
your appliance will remain working efficient-
ly. Do not hesitate to contact us if necessary.
We will always be next to you in order to co-
operate you when necessary and to provide
you useful information for all products under
the trademark LINO.
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We kindly request that you read this instruction manual carefully and retain it for future
reference. Should you transfer the hob to a new owner, please ensure this manual is transferred
along with the appliance. Please follow all instructions, paying close attention to the safety
information and warnings provided herein.

This manual may cover several hob models. Any specific differences between models are clearly
detailed within the text.

Key to Symbols AND Conventions Used
The following symbols are included within these instructions:

Important information or useful operational advice.

Warning against situations that pose a risk of personal injury or property damage.

Warning against situations presenting a high risk of fatal electric shock.

Warning against situations presenting a high risk of fire.

BB P P

Warning regarding surfaces that present a risk of burns.
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1. SAFETY AND ENVIRONMENTAL GUIDELINES

This section outlines critical safety instructions intended to prevent injury, accident, or damage to the appliance.
Non-compliance with these instructions will void all appliance warranties.

1.1. Safety Requirements

Use of this appliance is permissible for children aged 8 years and older, as well as persons with limited physical,
sensory, or mental capacities, or insufficient experience and knowledge, only under the condition that they receive
adequate supervision or instruction on safe operation and comprehend the associated risks. Children are strictly
prohibited from playing with the hob. Unsupervised children must not perform cleaning or user maintenance.

Always seek professional assistance from an Authorized Service Centre for installation and repair. The manufacturer
expressly disclaims responsibility for any resulting damage caused by procedures carried out by unauthorized
persons.

Do not operate the hob if it exhibits visible damage.

After every use, turn the appliance off and verify that it is fully switched off.

This appliance should not be used or serviced by individuals (including children) with reduced physical, sensory, or
mental capabilities, or lack of experience, unless supervised or instructed by a person responsible for their safety.
Children must be supervised at all times to ensure they do not play with the hob.

If the power supply cord is damaged, it must be replaced exclusively by the manufacturer, an authorized service
representative, or similarly qualified personnel to avoid a safety hazard.

WARNING: If the hob surface is cracked or damaged, immediately switch off the hob to prevent the risk of electric
shock.

Do not place metal objects (such as knives, forks, spoons, or pot lids) on the hob surface, as they may become
extremely hot.

After using the hob, always manually turn off the cooking zone controls. Do not rely solely on automatic features like
the pot detector to switch the unit off.

This hob is not intended to be operated using an external timer or any separate remote-control system.
WARNING: The hob and its accessible parts may become extremely hot during use. Exercise extreme care and avoid
touching the cooking zones. Children under the age of 8 must be kept away from the hob unless they are under
continuous supervision.

Hob Specific Warnings:

WARNING: Cooking with oil or liquid fat on the hob is dangerous and carries a high risk of fire. NEVER attempt to
extinguish a grease or oil fire with water; immediately turn off the hob, and then smother the flame by covering it
with a lid or a fire blanket.

CAUTION: Cooking processes must be supervised. Short cooking periods require continuous monitoring.
WARNING: Fire Hazard: Do not place any objects on the ceramic glass surface.

WARNING: The temperature of the lower surface (under the countertop) may exceed 95°C. To prevent danger,
ensure that access to the area directly beneath the countertop is securely prevented.

1791



1.2. Electrical Safety

Verify that the fuse rating for the circuit to which the hob is connected strictly complies with the values specified in
the instructions manual.

If the hob is faulty, it must only be repaired by an Authorized Service Centre and should not be operated until the
repair is complete!

Connect the hob to a grounded outlet or circuit protected by a fuse with the rating specified in the BTechnical
Specificationst table. If using a transformer or transformer filter, install a qualified electrical grounding system. The
manufacturer shall not be liable for any damage that may occur if the appliance is used without grounding in
accordance with local regulations.

Never wash the appliance by spraying water on it or pouring water over it, as this poses a severe risk of electric
shock.

Before performing any installation, maintenance, cleaning, or repair, always unplug the appliance from the wall
outlet. For appliances directly wired to a circuit, remove the corresponding circuit fuse to ensure electrical safety.

If the power supply cable is damaged, it must be replaced exclusively by an authorized service centre or a certified
electrician to prevent hazards.

This hob must be installed in a manner that allows for the complete disconnection of the electrical supply. This
disconnection must be performed in accordance with local building regulations, utilizing a switch or separating device
wired into the fixed electrical installation and it must ensure an all-pole contact gap of at least 3mm.

All procedures involving electrical systems and devices must be carried out by authorized and qualified personnel
only. Ensure that the fuse current rating is compatible with the hob's required current.

1.3. Product Safety

Do not touch the hob or any exposed components while it is operating, as they will be hot. Children under the age of
8 must not approach the appliance unless they are under continuous adult supervision.

Do not use the hob if you are under the influence of drugs or alcohol, or if your consciousness or judgment is
impaired.

Exercise caution when cooking with alcohol. Alcohol evaporates at high temperatures and can ignite upon contact
with hot surfaces, causing a fire.

The hob and its surroundings will be hot during operation. Do not place flammable materials near the hob to avoid
the risk of fire.

Ensure that all ventilation channels remain open and unobstructed.

Do not clean the hob with steam cleaners, as this poses a serious risk of electric shock.

Do not place any materials on the hob for storage purposes.

In the event of any visible crack on the hob surface, immediately disconnect the appliance from the power supply to
prevent a potential electric shock.

After use, manually switch off each cooking zone using its own control. Do not rely on features like the pot detector
to power down the appliance.

Metal objects such as knives, forks, spoons, and lids must not be placed on the hob, as they will heat up rapidly.
The hob is not intended for control via remote control or similar external devices.

Ensure the pot bottom and the hob surface is always dry. Moisture or steam pressure may cause the pot to slide or
bounce.
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1.3.1. Fire Safety

Ensure the hob is securely connected to the electrical outlet or power line; otherwise, an electrical arc may form,
creating a severe fire hazard.

Never use a cut or damaged power cord.

The area surrounding the hob plug must be kept free of liquid or moisture. Leaving the hob unattended while
cooking with solid or liquid oil is extremely dangerous and can lead to a fire. NEVER attempt to extinguish a fire with
water. Instead, immediately disconnect the hob from the power source and cover the flame using a fire-resistant
material, such as a lid or fire blanket.

1.3.2. Intended Use

This appliance is designed exclusively for domestic household use and is not suitable for commercial or industrial
applications. It must only be used for its intended purpose of cooking and should not be utilized for heating or similar
functions.

The manufacturer accepts no responsibility for damage resulting from misuse or damage incurred during transport,
except as explicitly covered by the instructions and guidelines detailed in this manual.

The expected service life of this appliance is 10 years. During this period, the manufacturer guarantees the
availability of necessary spare parts to ensure the appliance maintains its intended function.

1.4. Child Safety

During operation, the hob and its immediate vicinity will be hot. Keep children away from the appliance and its
surrounding area.

Packaging materials pose a risk to children and must be kept out of their reach immediately after unpacking.

Due to the risk of electric shock inherent in electrical appliances, ensure children are kept clear of the appliance and
its surroundings at all times.

Avoid placing objects on the hob that are within a child's reach.

1.5. WEEE Compliance and End-of-Life Disposal

This appliance contains no harmful or prohibited substances, fully complying with the national "Regulation on the
Control of Waste Electrical and Electronic Equipment" (WEEE Regulation) published by the Ministry of Environment
and Urbanization.

This appliance has been manufactured using high-quality, recyclable, and reusable parts and
ﬁ materials. Therefore, when the appliance reaches the end of its useful life, please dispose of it at a

designated collection point for recycling electrical and electronic equipment.
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1.6. Packaging Details

The packaging materials used for this appliance are recyclable and comply with national legislation. Do not dispose of
packaging materials with your normal household waste. Instead, please take them to the designated packaging
collection points specified by your local authority.

Technical specifications are subject to change without prior notice for the purpose of continuous
product improvement.

The figures used in these instructions are schematic illustrations and may not precisely match your
specific appliance.

The figures and numerical values specified on the appliance's markings or in the accompanying printed
documents are obtained under controlled laboratory conditions in accordance with relevant
standards. These figures and values may therefore vary depending on the appliance's usage and the
specific environmental conditions.

2. HOB INSTALLATION

For the installation of your new appliance, please contact your nearest Authorized Service Center. Before reaching
out to the service center, you must ensure that your electrical installation is already in place. If the necessary
electrical preparations have not been completed, a qualified electrician will be required to make the arrangements.
The manufacturer cannot be held responsible for any damage resulting from unauthorized installation or actions.
Such unauthorized intervention may lead to the voiding of the manufacturer's warranty.

The customer is responsible for the preparation of the installation site
and the necessary electrical wiring.

'E' WARNING: The HOB must be installed strictly in accordance with the rules
| | and regulations specified in the local electrical standards.

WARNING: Ensure the hob is undamaged prior to installation. If damage
is present, do not proceed with the installation. The use of damaged appliances
compromises user safety.

2.1. Selecting the Installation Location

The HOB is designed for mounting into standard kitchen countertops. For both safety and performance, the distances
to kitchen walls, cabinets, and ovens are critical. Refer to the Technical Drawings for the recommended minimum
clearance distances (all measurements are given in mm).

If you plan to install a hood or extractor fan above the hob, you must follow the manufacturer's recommendations
for the installation height (a minimum of 65 cm is generally required).

Before loading the hob, remove it from its original box, and discard all shipping locks and packaging materials.
The surfaces, laminates, adhesives, and other materials at the installation site must be able to withstand
temperatures of at least 100°C.

The countertop must be level and securely fixed.

The space in the countertop intended for the appliance must be cut out precisely according to the specified hob
installation dimensions.
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PL2 TC4AR
PL2 TCSMAX R

PL2 TC2 R

2.2. Installation and Connections

The appliance must be installed and commissioned in full compliance with all relevant legal regulations.

Do not place the hob sharp corners or edges. Doing so presents a risk of breakage to the glass ceramic
surface!

2.3. Electrical Connection

The hob must be connected to a properly earthed cable or an outlet protected by a suitable fuse, as specified in the
Technical Specifications table. The manufacturer cannot be held responsible for any damage resulting from the use
of the appliance without the proper earthing specified by regulations.

WARNING
The hob must be connected to the electrical grid only by an authorized person. The product
warranty is valid only after proper installation has been completed.

WARNING

Ensure the power cord is not crushed, compressed, or allowed to come into contact with any hot
parts of the appliance. Any damage to the electrical wiring must be repaired only by a licensed
electrician.

The hobBsconnection cable is supplied by the manufacturer/distributor, as detailed in the Technical Specifications
section. The mains voltage required is 2202240 VAC, which must comply with the values specified in the Technical
Specifications table and on the product's type plate.

Electrical Connection: 30 cm Hobs Electrical Connection: 60 cm & 90 cm Hobs
Brown Wire L (Live Conductor) Brown / Black Wire L1 (Brown- L2 (Black) (Live Conductor)
Blue Wire N (Neutral Conductor) | Blue / Gray Wire N (Neutral Conductor)

Green / Yellow Wire E (Earth Conductor) Green / Yellow Wire E (Earth Conductor)
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2.4. Assembly

Al

Before commencing any work on the electrical wiring, you must unplug the hob from the electrical
outlet. Failure to disconnect the power supply poses a severe risk of electric shock.

Upon completion of the installation, verify that the hob is level with the countertop.

2.4.1. Cabinet Selection and Installation

Fixed cabinet surrounding the appliance must be resistant to temperatures
of at least 90°C.

After cutting the cabinet, thoroughly clean up all sawdust and debris.
Cover the cut surfaces with a suitable heat-resistant material.

If the hob is mounted above drawers, the countertop thickness must be a
minimum of 20 mm.

The minimum distance between the bottom of the work surface and the top
of the installed drawer must be at least 65 mm.

If the hob is mounted above a drawer, a wooden protective board may be
installed beneath the hob to prevent the user from inadvertently touching
the appliance's hot bottom surface.
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If the hob is installed directly over an oven, the countertop thickness must
be a minimum of 30 mm.

The minimum clearance distance between the bottom of the hob

and the top of the oven must be at least 5 mm.

2.4.2. Ventilation

To ensure the appliance functions correctly, it must be provided with adequate airflow.
The surrounding furniture must be arranged precisely according to the Technical Drawing to guarantee the necessary
airflow beneath the appliance.

The minimum distance between the furniture/cabinetry and the back of the
kitchen wall, and the countertop and the drawer:

The space behind the
cabinet:

If the required 20 mm clearance behind the cabinet cannot be maintained, an
equivalent ventilation opening (hole) must be drilled into the bottom of the
cabinet.

Even when installing the appliance in a location not specifically detailed in the
instructions, adequate airflow must still be ensured for proper function.

2.4.3. Installation

Always wear protective gloves during installation, as the hob may have sharp, unseen edges. Use all accessories
provided with the hob, such as mounting brackets and gaskets, when securing the hob in place.
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Ensure the power cord is not pinched during installation.
Connect the power cord to the outlet at the back of the hob, taking caution to avoid sharp edges.
When connecting the power cord, take care not to touch hot surfaces.

2.4.4. Removing the Hob

Disconnect the hob from the mains power supply.

Disconnect all electrical connections.

Remove the hob by applying upward pressure from beneath the countertop.

2.5. Energy Saving Tips

To operate the hob efficiently and save energy, follow these guidelines:

e Thaw frozen foods completely before beginning to cook them.

e  Use pots and pans that are appropriate for the type of cooking surface.

e Match the size of the pot to the cooking surface. Using pots larger than the cooking zone will increase energy
consumption.

e  Ensure that the cooking surface and the bases of the pots are kept clean and dry. Dirt and moisture reduce
efficiency by making it harder to heat the pot.

2.6. Initial Use

Remove all protective packaging and packaging materials from the appliance.
Before initial use, wipe the product's glass surface with a damp cloth, and then dry it thoroughly with a clean cloth.
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3. APPLIANCE OVERVIEW AND FEATURES

3.1. General Specifications

PL2 TC2R PL2 TC4R PL2 TCSMAX R
3.2. Technical Specifications
Heating Element Power Ratings
Nominal Power Heating Zone Diameter (mm)| PL2ZTC2R | PL2 TC4R PL2 TCSMAX R
1200w 145 1 2
1800 W 170 1 2
1700 W / 700 W 170/120 - -
2700 W / 1950 W / 1050 W 270/210/145 - -
Technical Specifications
Model Size Dimensions (mm) | Number of [ Number of F Power Recommended Wire Type /
Number (cm) WXLXH Heating |Conductors Power Supply requency (kw) Fuse Section Cable Length
PL2 TC2R 30 510x290x46 2 1 220-240V~ 50- 60 Hz 3,00 16Ax1 HO5V2V2-F Makc.
3x1.5 mm? 2m
PL2 TC4R 60 510x580x46 1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
3x1.5 mm? Make.
4 50-60 Hz
2 380-415V~ 6,00 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
PL2 TCSMAX 3x1.5 mm? Makc.
60 510x580x46 3 50-60 Hz
R 2 380-415V~ 5,70 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
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4. OPERATING THE HOB

4.1. General User Guidelines

Never fill a pan with more than one-third of its capacity with oil. Do not leave the hob unattended
while heating oil. Overheated oil is a severe fire hazard. In case of oil fire never attempt to
extinguish an oil fire with water. If oil catches fire, immediately cover the pan with a fire blanket or a
damp/wet cloth. If it is safe to do so, switch off the appliance, then call the fire department.

Always dry food thoroughly before frying, and lower it slowly into hot oil. Allow frozen food to thaw completely
before frying.

Only use pots and pans that are stable and cannot easily tip over on the hob surface.

Do not leave empty pots or pans on active cooking zones; this may lead to damage to the cookware or the appliance.
Always switch off the hob immediately after use.

Place an appropriate amount of food in pots or pans. This prevents food from boiling over, and reduces the need for
clean-up.

Position pots so that they are cantered over the cooking zone.

4.1.1. Pot Selection

The glass-ceramic surface is constructed from a heat-resistant material.

Do not use the glass-ceramic surface as a preparation surface for placing items or cutting food.

Avoid using pots and pans with sharp edges, as they can scratch the surface. Only use cookware with a smooth,
processed base.

Food residues on the bottom of the pot can damage the hob surface and create a fire hazard.

Do not use pots or pans with concave (curved inward) or convex (curved outward) bases.

For the most effective heat transfer, only use pots and pans that have perfectly flat bases.

Some pots and pans with a large overall diameter may have a smaller actual base area that
conducts heat. Using such cookware can result in poor cooking performance because the
heat transfer is inefficient. To ensure the best results and maximum energy efficiency, we
recommend selecting cookware where the base diameter closely matches the size of the
hob's heating zone.

Recommended Cookware:

To ensure the most efficient and safest heating, the pot's base diameter must match the
Heater Zone Diameter specified in the table under "3.2. Heater Specifications" within the
"Technical Specifications" section.
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Important

When cooking with little or no oil in non-stick cookware (e.g., Teflon-coated), avoid using high heat settings.

Do not place metal objects such as cutlery, knives, or pot lids directly on the hob surface, as they may rapidly heat
up. Never use aluminium foil for cooking on the ceramic hob surface, and never place food wrapped in aluminium foil
directly on the hob surface.

lower the heat or switch the appliance off completely.

Keep objects sensitive to magnetic fields, such as credit cards or cassette tapes away from the appliance

E If your hob includes a built-in oven and it is in operation, the hobBs safety sensors may automatically
E during operation.

4.2. Safe Operation

Avoid dropping objects on the cooktop. Even small items, such as salt shakers, can damage the ceramic surface.
Never use the appliance if the surface is cracked. Liquids can penetrate the cracks, and cause dangerous electrical
short circuits.

Please note that the hob may fail to operate if the surrounding room temperature is extremely low.
If the surface is damaged in any way, immediately switch off the product and disconnect it from the power supply.

4.3. Control Panel Overview

The interfaces for each model are listed below.

The images and figures provided are for illustrative purposes only. The actual appearance and specific
functions of your appliance may vary slightly from those depicted.

This appliance is operated using a touch control panel. An audible signal will sound to confirm any
action you perform on the panel.

Always ensure the control panel remains clean and dry. A damp or contaminated surface may lead to
operational errors or issues.

PL2TC2 R

PL2 TC4R

PL2 TCSMAX R
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(0) On / Off

D [:." Heating Modes

® Timer

T Increase Power / Timer Value
.‘;j Decrease Power / Timer Value
@I Child / Key Lock

] Pause / Resume

80 Extended Zone Modes

4.3.1. Turning the Hob On

Press the designated button @ on the control panel.
If a cooking level is not entered within 10 seconds, the hob will switch off automatically.

4.3.2. Turning the Hob Off

Press the designated button (1) on the control panel.
If the letter “H” remains on the display after the hob has been turned off, the glass surface is still hot. Do not touch
the cooking zone until the indicator disappears.

This warning system is deactivated whenever the power is cut.

4.3.3. Selecting and Operating the Cooking Zone
Press the designated On/Off button G} to start the specific cooking zone.

Press the Selection button O or O for the desired cooking zone.
Usethe % and =2  buttons to select a temperature or power level between 1 and 9.
4.3.4. Turning a Cooking Zone Off
N
To switch off the selected cooking zone, use the button to set the heating level to "0".

Press and hold the selection button O or O for the active zone. This will quickly drop the heating level to "0"
and turn the zone off.

Pressing the main On/Off button CD on the control panel will switch off all active heating elements simultaneously.
This method is not recommended if you only intend to stop heating on one zone.

4.3.5. Child/Key Lock Function

This function ensures safety by preventing operation of the control panel by children while the hob is running or
powered off.

To activate the Child Key/Lock press and hold the @ button on the control panel. The display will show "Lo", and
the lock LED will activate, disabling all controls except the main On/Off button.

To unlock the panel, press and hold the button again until the "Lo" and LED indicators disappear.
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4.3.6. Timer Function

The Timer function allows you to set a specific cooking duration, enabling you to leave the hob unattended. The
selected cooking zone will automatically switch off when the set time expires.

First, activate and select the desired heating zone using the O or O buttons;

Press the dedicated (9 button on the control panel to enter the timer setting mode;

®

s ~
Usethe ™™ or ™ buttons to set the operating time (duration) for the selected heating zone and press the button
again to confirm and activate the countdown.

Always ensure the control panel remains clean and dry. A damp or contaminated surface may interfere
with the touch controls, leading to operational issues.

The timer will not operate if the stove's power level has not been set.

E] I | Follow the same procedure to set the timer for any other cooking zones you wish to regulate.

Once the set time is reached, the hob will automatically switch off the cooking zone and sound an audible warning.
To cancel an active timer, select the relevant cooking zone, access the timer settings, and reset the duration to "0".
This cancels the timer function for the relevant cooking zone.

Alternatively, select the cooking zone and then briefly press and hold the timer button to immediately deactivate the
countdown.

4.3.7. Pause and Resume Function

This function allows you to temporarily pause the operation of the hob. When activated, all active hob functions are

&l

suspended. Simply press and hold the ™ ™ button on the control panel to activate the pause. Pressing and holding
the same button again will deactivate the pause and resume all cooking functions.

4.3.8. Extended Zone Selection

For models equipped with this feature, an expanded heating zone can be selected. Once you have chosen the desired
cooking mode, press the G and buttons to engage the extended area.
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4.4. Quick Power Adjustment

The hob is designed to reach the power level selected by the user immediately, without delay or heating inertia. This
rapid response helps prevent common cooking issues such as food overflowing or burning.

4.5. Heat Detection in Vitroceramic Hobs

Vitroceramic hobs are equipped with safety devices. Vitroceramic hobs are equipped with temperature detection
probes within the heating elements that continuously monitor the system's temperature. If the temperature of a
heating element exceeds a pre-set limit, the power to that element is automatically cut off to ensure safety.

4.6. Limiting Operating Times

All power levels have a specific maximum operating time assigned to them. Once this period is reached, the hob will
automatically turn off as a safety measure. The limit of the operating time will depend on the selected power level. If
the hob switches off automatically, it can be immediately turned on again.

Hob Operating Time Limits

Heating Level Time/Hours Power Interruption Duration (Seconds) Heating Duration (Seconds)
1 6 45,6 1,4
2 6 43,6 3,4
3 5 41,3 5,7
4 5 38,4 8,6
5 4 35,9 11,1
6 1,5 33,1 13,9
7 1,5 26,2 20,8
8 1,5 19,2 27,8
9 1,5 0 47

4.7. Overheating Protection

The internal temperature sensors detect excessive heat, and the necessary safety measures are automatically
activated.

4.8. Overflow Detection

Your hob features an overflow prevention system. If liquid spills onto the user control panel, the detection system
will automatically shut down the entire appliance.

If the surface of the touch control panel comes into contact with dense steam (such as from a
rapidly boiling pot), the entire control system may become temporarily disabled and an error signal
may be emitted.

become unresponsive or fail to work correctly.

:m: Keep the surface of the touch control panel clean, as a dirty panel can cause some hob functions to
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4.9. Cooking Recommendations

The figures provided in the table below are for guidance only. The optimal heating settings required for various
cooking methods depend on several variables, including, but not limited to the quality of the cooking equipment
used, the type of food being cooked, and the quantity of food being prepared.

Recommended Cooking Settings

Cooking Levels | Cooking Method Cooking Examples Cooking Times (min.)
2 Melting Dark Chocolate 4
4 Melting Melting Butter 7
4 Melting Gelatine 7
6* Boiling Eggs* 6
5 Boiling Rice 35
4 Thawing / Boiling | Cooking Frozen Spinach 35
4 Cooking Frozen Garnish Vegetables |35
9 Boiling Unpeeled Potatoes 37
8 Casserole 40
5 Heating / Simmering | Béchamel Sauce 25
6 Soup 32
9 Frying Frozen Potatoes 6
7 Frying Nugget 13
7 Fish 6
6** Meat (3 cm Thickness)** 11
8** Cooking (Low Oil) Chicken (3 cm Thickness)** 22
5** Fish Fillet** 12
Dishes in Pressure Cooker -
Water 7
8 Boiling Milk 20
7* Pasta 10

* Preheat by boiling water at level 9 first..
** Turn the food over a few times.
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5. MAINTENANCE AND CLEANING
5.1. General

Regular cleaning will extend the product's lifespan and reduce the occurrence of common operational problems.

Always ensure the appliance is unplugged or isolated from the main power supply before
performing any maintenance or cleaning procedures. Danger of electric shock!

Always allow the hob surface to cool completely before cleaning it. Contact with hot surfaces can
cause severe burns.

The appliance must be thoroughly cleaned after each use to ensure that food residues are easily removed and
prevented from burning onto the surface during subsequent operation.

No special cleaning agent is required; simply clean the appliance using dish detergent mixed with warm water,
applied with a soft cloth or sponge, wipe the surface clean, and dry the appliance completely using a clean, dry cloth.
After cleaning, ensure you wipe away any remaining liquid, and during cooking, promptly clean up any food splatters
immediately.

the hob.

r —- Do not use abrasive detergents, cleaning powders, cleaning creams, or sharp objects during
m cleaning, as some of these products or tools may permanently damage the glass-ceramic surfaces of
E Do not use steam cleaning devices for cleaning the hob

5.2. Cleaning the Cooking Surface

Clean the glass-ceramic surface with cold water to ensure no cleaning agents remain on the glass, and dry the glass
thoroughly using a soft cloth. Residues left on the surface can permanently damage the glass-ceramic during the
subsequent use of the hob.

Dry, burnt-on residues on the glass-ceramic surface should never be cleaned or scraped with sharp tools such as
knives.

harden. Otherwise, if allowed to set, these residues can cause permanent damage to the glass-

E Sugary foods, such as thick cream and syrup, must be cleaned immediately and before they cool and
ceramic surface.

If the cooking surface is very dirty, apply the specialized ceramic cleaner with a sponge and allow it to work
thoroughly for an extended period. Afterward, wipe the cooking surface clean with a damp cloth.
Colour variations and stains on the ceramic surface are normal and do not indicate a product defect.
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6. TROUBLESHOOTING AND RECOMMENDATIONS

The hob is not working.
v/ Make sure the plug is fully inserted into the socket.
v Check if the socket is powered and examine the switch/fuse. If the fuse has tripped, reset it.

The heating is weak/slow to heat up.
v Use a flat-bottomed pot of the correct size; ensure the bottom of the pot makes full contact with the glass-
ceramic surface.

Odour/light smoke during first use.
v A short-term odour and light smoke may occur during the initial operation. This is not a sign of malfunction or
error and will quickly cease.

Metallic sounds are heard during heating/cooling.
v Short clicking or cracking sounds caused by the thermal expansion of the metal components inside the appliance

are normal.

If the issue persists and you require further assistance, please call 0700 13 331 for support.
Never attempt to repair a malfunctioning appliance yourself.
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RU

Yeaxaembie knueHmabi!

bnazodapum Bac 3a mo, ymo ebibpanu Ha-
wel npodykyuu. Hadeemcs, 4mo oHa 6ydem
coomeemcmeosams Bawum mpebosaHusim.
BHumamernbHo criedytime pekomeHOauusim,
U3roXeHHbIM 8 OaHHOM pykosodcmee, U
Baw ripodykm ocmaHemcsi 3¢bghekmugHoL.

He cmecHsiimecb obpawambcs K HaM 8
criydae Heobxodumocmu. Mbl eceeda 6y-
dem psidom ¢ Bamu, ymobbi compyOHUYame
u Gasamb Bam rnonesHyro uHgopmayur o
ecex rnpodykmax 6peHda LINO.
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RU

MpocMm Bac BHWMATENIbHO MPOYMTATb AAHHOE PYKOBOACTBO M COXPaHWTb €ro B KayecTse
cnpaBoYHOM UHPOopMaLmu. Ecnu Bbl Nepeaaete NPOAyKUMIO APYrOMyY NMO/b30BaTeNt0, MOMKANYNACTA, MPOCUM
nepefatb emy PYKOBOACTBO nosib3oBatesns. Cneaynte MHCTPYKUMAM, YuuTbiBas BCO MHOOPMaLMiO u
npeaynpekaeHUs, yKasaHHble B PYKOBOACTBE MO 3KCMayaTaLmu.

[laHHOe PYKOBOACTBO MPUMEHMMO K HECKOJbKUM MOAENAM. PasimuuMa Mexay MOAEenfsMM Nogpo6HO
onuncaHbl B PyKOBOACTBE.

CuMmMBONbI U NOACHEHUA
B pyKkoBoACTBE NO/MIb30BaTENA COAEPKATCA CeaytoLLne CUMBObI.

BakHas VIHd)OpMaLI,l/Iﬂ UAN NoNe3Hble COBETHI MO UCMO/Ib30BaHUIO.

MpeaynpexaeHve o cUTyaumax, NpeacTaBAAoWMX ONACHOCTb AJ1A XKU3HU U
MMYLLECTBA.

MpepynpexaexHve 06 onacHocTn nopa*XeHnAa aNeKTPUYEeCKUM TOKOM.

MpeaynpexaeHve 06 onacHOCTU BO3ropaHus.

BHMMaHMe: M3beraliTe KOHTaKTa C roOpAYNMM NMOBEPXHOCTAMM.

B B BE
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RU

1. MPABW/IA BE3ONACHOCTU U OXPAHbI OKPYKAIOLLLEM CPEAbI

B 3TOM pasgene coaepsKaTca MHCTPYKLMM N0 TeXHWKe 6830MacHOCTH, NPU3BaHHbIE NPEeSOTBPATUTL TPABMbI, CTOJIKHOBEHUA U
noBpexaeHue umylectsa. HecobogeHne 3TUX MHCTPYKLMIA aHHYIMPYET BCe rapaHTum.

1.1. O6wa s 6e3onacHocTb

JlaHHOe YCTPOWCTBO MOMKET MCMNOo/1b30BaTbCA AETbMWU B BO3pacTe 8 /ieT U cTaplle, a TaKXKe AULAMKU C OrPaHUYeHHbIMU
bU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMM MU YMCTBEHHBIMM CNOCOBHOCTAMM, AW IMLLAMMU, HE MEIOLLMMM OMbITa U 3HaHUI 0 6e3onacHom
MCNO/Ib30BaHWM YCTPOWCTBA, NP YCIOBUM, YTO OHU HAaXOAATCA NOA NPUCMOTPOM UK MONYUYUAU UHCTPYKLMKM No 6e3onacHomy
MCNONb30BAHUIO YCTPOICTBA U MOHMMAIOT CBA3AHHbIE C STUM OMACHOCTU. [leTh He AO/IKHbI UrpaTb € YCTPOMCTBOM. YMcTKa 1
TexHu4eckoe 06CNyKMBaHWe YCTPOMCTBA He AO/IXKHbI BbINONHATLCA AeTbMy 6€3 NpucmoTpa.

[1nA yCTaHOBKM M peMOHTa Bceraa obpaluaiTech 3a NOMOLLbIO B aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHBIV LLeHTp. [ponssoauTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a yLep6, BO3HUKLIMI B pe3ynbTaTe paboT, BbINONHEHHbIX HEYNONHOMOYEHHbIMU NLAMMU.

He ucnonb3yitte nsnenve, ecim oHO UMEET BUAMMbIE NMOBPEKAEHUA.

He 3abblBaiiTe BbIK/HOYATb YCTPOICTBO NOC/E KaXKA0r0 UCNONb30BaHMA. Y6eanTeCh, YTO OHO BbIK/IOYEHO.

[laHHOe yCTPOMCTBO He NpefHasHayYeHO ANA UCMNONb30BAHMA AULAMM C OTPAHUYEHHBIMU GUINYECKUMM, CEHCOPHBIMU UAN
YMCTBEHHbIMW CMOCOBHOCTAMM, @ TaK¥Ke ANLAMMU, HE MMEIOLWMMM ONbITa M 3HAHWI (BKAKOYan LeTel), eCn TONbKO OHU He
HaXo4ATCA MoA, NPUCMOTPOM WAW He MO/NYYaloT MHCTPYKUMM MO ero WUCMonAb30BaHUIO OT /MLQA, OTBETCTBEHHOMO 33 MX
6e3onacHoCTb.

HeobxoAMMO cneauTb 3a AeTbMM, YTO6bl OHW HE UTrPanu C YCTPOUCTBOM.

ECNM  WCTOYHWMK BXOAHOrO HaNpAXeHMA TMOBPEeXAeH, ero 3ameHa [JO/MKHa 6biTb Npov3BefeHa NPOU3BOAMUTENEM,
npeAcTaBuUTENIEM CEPBUCHOM CYKObl MW aHANOTUYHO KBAaMGULMPOBAHHBIM NEepCoOHaNoM BO M3bexaHne BOSHUKHOBEHWSA
OMacHOW CUTyaLuun.

BHUMAHMWE: Ecav noBepXHOCTb TPECHYAA, BbIK/OYMTE YCTPOMCTBO, YTOOLI NPEA0TBPATUTL NOPAKEHUE INEKTPUYECKMM TOKOM.
MeTannunyeckme npeameTbl, TaKMe KaK HOXMW, BUNKKU, IOXKKM U KPbIWKK, HE cnegyeT CTaBUTb Ha NAUTY, Tak Kak OHW MOryT
CUNbHO HarpesaTbCA.

MNocne ncnonb3oBaHUA BapOYHOM NaHENN BbIK/IOUUTE ee, NPOBEPUB COCTOAHNE HarpeBaTe/IbHOro 3/1IeMEHTa, U He NnonaranTtecb
Ha JaTyvK TemnepaTypsbl.

JlaHHOe yCTPOMCTBO He NpefHa3sHayYeHo ANA paboTbl C BHEWHUM TaiMepoM MAM APYrMMM CUCTEMaMU AUCTaHLMOHHOTO
ynpasieHus.

BHUMAHME: Bo Bpems paboTbl npubop 1 ero gocTynHble YacTu cMAbHO HarpesatoTcsa. CnegyeT nsberatb NPUKOCHOBEHMA K
HarpesaTe/ibHbIM 3n1eMeHTaM. [leTh maagle 8 NeT A0NKHbI HAXOAUTLCA BAANN OT Npubopa 6e3 NpUcMoTpa B3pOC/bIX.
WNHCTPYKUMM AN BapOYHbIX NAHEeNeN U NAWUT BKOYAIOT caeaytollee:

BHUMAHME: MpurotoBneHve NULLM C UCNOb30BaHUEM MAC/ia UK PaCTUTENIbHOTO Macia Ha NMTe MOXeT 6biTb OMacHbIM U
npuBecTn K noxkapy. HUKOIJA He nbiTaiiTecb NOTYWWUTb OFOHb BOAOM; NPOCTO BbIKAOYMUTE NPUBOP, a 3aTemM HaKpoMnTe Naams
KPbILWKOM UM NPOTUBOMOMKAPHBIM OEANOM.

BHUMAHME: Mpouecc NpUroToBaeHna HeE0H6XxoaMMO KOHTPOMpoBaTb. KOPOTKOe Bpema NpUrotosneHus Tpebyet
NOCTOAHHOrO HabnoaeHuA.

BHUMAHME: OnacHOCTb BO3ropaHu1A: He CTaBbTe NpeaMeTbl Ha KepamMuyeckoe CTeKO.

BHUMAHME: TemnepaTypa NoBepXHOCTU NpesbiwaeT 95°C. Bo nsbexaHne onacHOCTU A0CTYN NOA CTONELHULY AONKEH
6bITb OrpaHUyeH.

1.2. 3nektpobesonacHocTb

Y6eautecb, UTO HOMMHaN NPEAOXPaHWTENs B CMAOBOM NWMHMM, M AaKe B JIMHWM, K KOTOPOM MOAKNIOYEHO MU3genue,
COOTBETCTBYET 3HAYEHWAM, YKa3aHHbIM B PYKOBOACTBE MO 3KCNAyaTaumum U3penus.

B cnydae o6HapyeHna HeMCNPaBHOCTW U3Aenmne JOMKHO 6biTb OTPEMOHTMPOBAHO B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM LEHTPE 1
He AO/KHO 3KCMNYaTUPOBATLCA A0 3aBepLIeHNs peMoHTal

MoaknounTe M3aenne K 3a3eMNEHHOM PO3eTKEe WAM AMHWM, 3alUMLLEHHON NpesoXpaHUTeNeM HOMMHaNa, YKa3aHHOro B
Tabnnue «TexHMYecKMe XapakTepucTuku». MpyM MCMNONb30BaHMM TpaHchOpmaTopa MAM TPaHCHOPMATOPHOro (GUALTPa
YCTaHOBUTE KBaNMPULMPOBAHHYIO 31EKTPONPOBOAKY ANA CUCTEMbI 3a3emeHnA. [TPOnM3BOANTENb HE HECeT OTBETCTBEHHOCTM
3a 060V ylwepb, KOTOPbI MOMKET BO3HUKHYTb NPU UCMONb30BaHWUN U3aenua 6e3 3a3eMNeHNA B COOTBETCTBUM C MECTHbIMM
HOopMamm.

HuKoraa He MoWTe U3genve, pacnbiAfs AW NOAMBas ero BoAoM! CyLLecTBYeT PUCK NOPAXKEHWA INEKTPUYECKUM TOKOM!

Bo Bpemsa yCTaHOBKM, TEXHMYECKOTro OBCAYKMBaHMA, YNCTKM M PEMOHTa OTKAIoYaiTe M3aenne oT poseTkW. [na usgenuii,
HaNPAMYI0 NOAKNOYEHHDBIX K SNEKTPOCETH, U3BNEKUTE NPEAOXPaHUTEND, 0BecneunBatoLLmMil 31eKTpo6e30NacHoCTb.
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B cnyyae noBpeAEHWUs 3/7EKTPUYecKoro Kabesns ero 3ameHa JO/KHA ObiTb NPOM3BEAeHa aBTOPU30BAHHBIM CEPBUCHbLIM
LLeHTPOM WM/IN KBaNUPULIMPOBAHHBIM 3/1EKTPUKOM.

U3penve [OMKHO 6biTb YCTAHOBNEHO TakMm 06pa3om, 4TOBbl 3N1EKTPOMPOBOAKY MOXKHO 6OblI0 MOAHOCTHIO MepepesaTb.
MepepesaHue [OMKHO NMPOU3BOAUTLCA B COOTBETCTBUM CO CTPOUTENbHBIMW HOPMAaMM C UCMO/Ib30BAHMEM BbIKNOYATENA UK
pasbeAVHUTENN C KOHTAKTHBIM 3330POM He MeHee 3 MM Ha BCEeX MOOCaX, MOAK/OUEHHbIX K CTAaLMOHAPHOMN 31IEKTPONPOBOAKE.
Bce paboTbl ¢ 3nekTponpubopamu M CUCTEMAMM [OMKHbI BbIMOAHATLCA YNOJHOMOYEHHBIM U KBAAUPULMPOBAHHBIM
nepcoHanom. Y6eamTech, YTo TOK NPefoXpaHnUTes COOTBETCTBYET TOKY U3LEe/us.

1.3. BesonacHocTb NpoAyKUUM

He npuKacaiTech K U34eaMio MAW OTKPbITHIM KOMMNOHEHTAM BO BPeMs ero paboTbl, Tak Kak OHO ropsadee. [letTn mnagwe 8 net
He JO/KHBI NPMBAMKATLCA K M34enuto 6e3 NpUcMoTpa B3POCbIX.

He ucnonb3yiTe NpoAyKUMIO, €CAW Bbl NOTEPS/IN CO3HAHUE WAM CMOCOBHOCTb K PacCysKAEHMI0, Hanpumep, B pesyabTaTte
ynoTpebneHns HapKOTUKOB UM aNKOTONA.

ByAbTe OCTOPO3KHbI NPU MCNOAL30BaHUM aNKOTONS B KyJIMHAPUMW. AJIKOTONb UCNApPAETCA NPU BbICOKMX TEMNEpaTypax v MOXeT
BOCM/IaMEHUTBCA W BbI3BATb MNOXAP MPU KOHTAKTE C FOPAYUMM NOBEPXHOCTAMM.

Bo Bpems paboTbl U3Le/1Me U OKpYKatoLme ero npeameTbl 6yAyT CUbHO HarpeBaTbes. Bo n3bexmaHue 03oros He pasmeluaiTe
PAAOM C U34eNMEM NerKoBOCMNAMEHSAIOLLMECA MaTepuarbi.

[lepuTe Bce BEHTUIALMOHHbBIE KaHasibl OTKPLITbIMK.

He 1cnonb3yiiTe NapoounCcTUTENN ANA YACTKM U3LEUA, TaK KaK 3TO MOKET NPUBECTU K MOPAXKEHMIO 3/IEKTPUYECKUM TOKOM.
He cTaBbTe HWUKaKMe MaTepuasbl Ha NANTY A1A XpaHEHUA.

B cnyyae o6HapysKeHUs TPeLmMH Ha NOBEPXHOCTMU U3/, OTK/IIOUMUTE ero OT 3/IEKTPOCETH, YTOBbI NPEA0TBPATUTL BO3MOXKHOE
NOpa)eHu1e 3N1eKTPUYECKUM TOKOM.

Mocne UCMNONb30BaHWA BLIKNIOYNTE FOPENIKY C MOMOLLBIO OTAENbHOM MaHenn ynpasAeHWA W He Mo/jaraiTech Ha AaTivK
TeMnepaTypbl ropesku.

MeTannnueckme NpeameThbl, Takme Kak HOXM, BUIKM, NIOKKM U KPbILKKM, He CieflyeT CTaBUTb Ha KOHOPKY NANTbI, Tak Kak OHM
CUNIbHO HarpeBaoTCs.

Bal KyXOHHbI NpMbop He NOAXOAUT ANA YNPaBAeHMA C MOMOLLbLIO NYAbTOB AWCTAHLMOHHOO YNpaBAeHUA MAKM NoA06HbIX
YCTPOMCTB.

[laBneHvie napa OT NOBEPXHOCTU NAMTbI W BAara MOryT NPUBECTU K TOMY, YTO KacTptons ByAeT CKONb3UTb MAM NOANPbLIrMBaT.
Moatomy Bceraa cneaute 3a Tem, YTo6bl 4HO KacTPHO/IM M MOBEPXHOCTb MANUTHI BbIAN CYXUMMU.

1.3.1. bBe3onacHOCTb NpU ropeHUn

Y6eauTech, 4TO Balle U3eNne HAAEKHO NOAKNOYEHO K PO3ETKE UM SNEKTPOCETU. B NPOTUBHOM C/lyYae MOMKET BO3HUKHYTb
3N1EKTPUYECKAn Ayra, NPeACTaBAAOLWAA ONACHOCTb BO3ropaHua.

He ncnonb3yiTe obpesaHHbI AW NOBPEKAEHHBIN CETEBOM WHYP.

Y6eauTech, 4TO B MECTe NOAKIIOYEHUA N GUKCAL MU BUNKM U3LENUA HET KUAKOCTU UAN BAATU.

OcTaBnaTb NANTYy 6€3 NPUCMOTPa BO BpemaA NPUroTOBEHMA MULLYM C UCNONb30BaHNEM TBEPAbIX UN XUAKUX Macen onacHo 1
MOKET NPUBECTM K Noxapy. HUKOTJA He nbiTaiATeCh NOTYLUWNTL NOXKaP BOAOW; OTKAOUUTE MPUBOP OT 31EKTPOCETU U HAKpOWTe
€ro OrHeynopHbIM MaTepuanom.

1.3.2. Uenb npumeHeHusa

[aHHaa npoayKkuma npefHasHayeHa ANA AOMALLHero Mcnosib3osaHuAa. MpoayKumMa He NoAXOAUT ANA KOMMEPYECKOro uau
NPOMbBILW/IEHHOINO NPUMEHEHUA.

[aHHas npoayKuus NPeAHa3HaYeHa WCKYUTENIbHO ANA MPUTOTOBIEHWA MUWM U HE [O/KHA WMCMNO/Mb30BaTbCA A/1A
HarpesaHuA UM NOAOGHBIX Lenei.

Mpon3BoanTenb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTM 3a 060N yuiep6, BO3HWKLLKIA B pe3yabTaTe HEeNpPaBUIbHOTO UCMOb30BAHWA UK
NOBPEXAEHWA BO BPEMA TPAHCMNOPTUPOBKM, B HAPYLLEHWE UHCTPYKLMM, U3NOKEHHDBIX B JAHHOM PYKOBOACTBE.

MpurobpeTeHHbIi BaMU TOBap MMEET CPOK CyK6bl 10 neT. ITo nepuoa, B TeYeHUe KOTOPOro NpousBoauTent ByaeT XpaHnTb
HeobxoAMMble 3anacHble YacTu Ana obecneyeHns Hagnexallero GyHKLUMOHMPOBaHMA ToBapa.
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1.4. BesonacHoctb geteit

MpnbBop 1 OKpYXKatoLLMe ero NPesMeTbI CUIbHO HarpeBatoTca BO Bpems paboTbl. [lepxuTe AeTelt noganblue ot npubopa n
OKPYXaloLWMX ero NpesmeTos.

YNaKoBOYHble MaTepuasibl ONacHbl 419 AeTeil. XpaHUTe yNakoBOYHbIe MaTepuasbl B HEAOCTYMNHOM As AeTel mecTe.
MocKO/IbKY 3/1eKTPONPUBOPbI NPEACTAaBAAIOT ONACHOCTb MOPANKEHMUSA 3/IEKTPUYECKUM TOKOM, AEPKUTE AeTel noganblue oT
3TUX U34ENUN U OKPYKatoLLel 06CTaHOBKM.

He cTaBbTe Ha U3Zenve NpeameTbl, HAXOAALMECS B NPeenax AOCAraeMoCTU AeTen.

1.5. Co6nopenune Tpe6oBaHmii PernameHTta no 06paLieHMIo C OTXOAaMM 3/1EKTPUUECKOTO M 3IEKTPOHHOro
o6opyaosaHua (WEEE) 1 yTuaMsauum otxoaos.
[laHHas NPOAYKLUMsA HE COAEPIKUT BPEAHbIX UM 3aMPELLEHHbIX BELLECTB B COOTBETCTBUM C «[TONIOXKEHNEM O KOHTpO/IE
OTXOZI0B 3/IEKTPUHECKOTO U 3/IEKTPOHHOTO 060pYyA0BaHUA», ONYy6IMKOBaHHLIM MUHUCTEPCTBOM OKpYXKaloLei cpeapl 1
rpagoctponTesnbeTea. OH cooTBeTcTByeT Tpe6oBaHUAM [0N0XKeHNUA 06 OTXOAAX SNEKTPUUYECKOTO U 3/IEKTPOHHOTO
obopyposaHua (WEEE).
[laHHOEe n3aenne U3roToBNEHO U3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX AeTasel U MaTepuasnos, NPUrOAHbIX ANs
BTOPWYHOW NepepaboTKM U MOBTOPHOTO UCMO/Ib30BaHMSA. MOITOMY MO UCTEYEHMM CPOKA CYKBbl U3genve
cnesyer cAaTb B NyHKT cbopa AN yTUAU3ALMM INEKTPUYECKUX U 3/IEKTPOHHBIX YCTPOMCTB.

1.6. WHdopmauma 06 ynakoske

YnaKkosKa NpoAyKTa U3roTos/ieHa 13 nepepabaTbiBaeMbiX MaTepUanos B COOTBETCTBUM C HALLMOHA/bHBIM
3aKOHOAaTeNbCTBOM. He BbibpacbiBalite ynakoBOUYHbIE OTXOAbI BMECTE C BbITOBbIMM OTXOAAMM; YTUANZUPYIATE UX B NYHKTaX
c60pa yNakoBKM, YCTAHOBNEHHbBIX MECTHBIMW BAACTAMM.

B uenax noBblWEHMA KayecTBa MPOAYKLUM TEXHUYECKUE XapaKTEPUCTUKU MOTYT 6biTb M3MeHeHbl 6e3
npeABapuUTeIbHOTO YBEAOMIEHUS.

M306paskeHns B LaHHOM PYKOBOACTBE HOCAT CXEMATUYECKUIA XapaKTep U MOTyT He COOTBETCTBOBATb BalLel
npoAyKumMu.

3HayYeHwus, yKaszaHHble Ha MAaPKUMPOBKE U3AE/IMA UAN B APYFUX NEYATHbIX JOKYMEHTaX, NpUaaraembix K
134e11i0, NONyYeHbl B 1abBOPaTOPHbIX YCA0BUAX B COOTBETCTBMM C COOTBETCTBYIOWMMM CTaHAAPTaMU. TN
3HaYeHMA MOTYT BapbUPOBATLCA B 3aBUCUMOCTM OT YCAI0BUIA IKCNyaTaLLMM 1 OKpYXKatoLei cpeabl
nspenma.
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2. YCTAHOBKA MN/1IUTbI

[ins ycTaHOBKM Ballero usaenna obpatutec B 6AnKailLmnii aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIV LieHTp. Mepes, obpalueHnem
B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN LeHTP ybeamtech B HaMUMM HEO6XOAMMOW 31EKTPONPOBOAKK. B NpoTBHOM criyyae,
Heobxoaumble paboTbl 6yayT BbINOAHEHbl KBAAMPUUMPOBAHHBLIM  3N1EKTPUKOM. [pousBoauTeNb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a yuiep6, BO3HUKLWMIA B pe3y/ibTaTe HECAHKLMOHMPOBAHHbLIX paboT, U rapaHTua Ha usgenue byaet
aHHy/MpoBaHa.

3aKa3umMK HeCeT OTBETCTBEHHOCTb 33 MOATOTOBKY MECTa YCTaHOBKM M MPOKIAAKY
3/1EKTPOMNPOBOAKM.

BHUMAHME:
YCTaHOBKa n3aenma AoNXKHa COOTBETCTBOBATbL NPaBuaam, yKasaHHbIM
B MECTHbIX 3N1eKTPOTEXHUYECKUX CTaHOapTax.

BHUMAHWE:

Mepes ycTaHOBKOM m3genusa ybeautech B €ro LenocTHocTu. Ecin usgenve nospexaeHo,
He ycTaHaBaMBalTe ero. MoBpexaeHHble U3aenns NpeacTasasioT ONacHOCTb

ANA Bawein 6esonacHocTu.

2.1. NpaBunbHOE MecTo ANA YCTaHOBKU

M3genne npeAHasHayYeHo ANA YCTAHOBKM Ha CTaHAAPTHbIE CTONELWHULbl. PAacCTOAHWE MEeXAY U3LeNNEM U KYXOHHbIMU
CTEHAMM, KYXOHHOW Mebenblo U AyXOBKOM BaXKHO Kak gna 6e30nacHOCTH, Tak U ana GYHKUMOHANbHOCTU. TexHuYeckme
YepTeXKM NOKa3bIBalOT PEKOMEHAyeMble MUHUMA/IbHbIE PACCTOAHUA. Bce 3HAaUeHMA yKasaHbl B MUAIMMETPAX.

EC/n BbITAKKA/BEHTUNATOP YCTaHaBAMBAETCA CBepXy Bawero npubopa, NOXKanyicra, craepyite pekomeHAaLMam
NPOU3BOANTENA BbITAXKKM/BEHTUAATOPA MO BbICOTE YCTAHOBKM (MUHUMYM 65 cm).

I'Iepe,u, norpy3Koi/'| U3BNEKUTE Usgenne us K0p06KM. Ypanute TPaHCNOPTUPOBOYHbIE 3aMKU U YNAaKOBOYHbIE MaTepUanbl.

MoBepXHOCTW, NaMUHATbI, KNen U Apyrme mMatepuanbl Ha MecTe YCTaHOBKWM [AOJ/IKHbI BblAEPKMBaATb TemnepaTypy He
meHee 100°C.

CronewHuua foMKHa BbITb PACNON0KEHa FOPU30HTaNbHO U BbITb HAAEKHO 3aKpenneHa.

MpocTpaHcTBo, rae byaeT pacnonaratbCa BapoyHas NaHesib Haj, CTONEWHNLEN, HEOBXOAMMO Bblpe3aTb B COOTBETCTBMM
C pasmepamu, Heo6X0AMMbIMU 417 YCTAHOBKM BapOYHOI NaHenu.

PL2 TC2 R PL2 TCAR

PL2 TCSMAX R

510

.—L
I i
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2.2. YcTaHOBKA M NOAKAO4YeHue

YcTaHoBKa 1 BBOA, B 3KCNyaTauuto nusgenma A01KHbl NPON3BOAUTLCA B COOTBETCTBMU C 3aKOHO4aTeIbHbIMU HOPMaMU.

He pasmelyaitte oborpeBatesnib pagoM C OCTPbIMU yraammn nam Kpaamu. CyLiecTByeT puUck noBpeKaeHns
CTeK/NoKepamuyecKkoi nosepxHocTu!

2.3. 3neKTpuyecKoe coefuHeHne

MoaKtounTe U3genmne K 3a3emneHHOMyY Kabento Uav IMHWUK, 3alMLLEHHOW COOTBETCTBYIOWMM NpeaoxpaHuTenem,
COTrNIACHO TabnLEe TEXHUYECKMX XapaKTePUCTHK. Mpon3BoanTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a 060 yuiepb,
KOTOPbI MOKET BO3HUKHYTL MPW MCMOb30BaHUM n3genvs 6e3 Hafanexallero 3a3eMieHuns B COOTBETCTBUM C
npasunamu.

NPEAYNPEXAEHUE

H MoAKNOYEHWE U3LEANA K 3N1EKTPOCETU MOKET MPOU3BOAUTLCA TOBKO YMNOJHOMOYEHHbIM NNLOM, U
rapaHTUA Ha U3genve HauMHaeT AeiCTBOBaTb TO/IbKO NOC/IE NPABU/IbHOMN YCTaHOBKMU.
NPEAYNPEXAEHUE

H DnekTpuueckuii Kabenb Henb3A CAABAMBATH, 3aKMMaTb WAW [OMNYCKaTb €ro KOHTAKT C ropaunmu

vacTAamu umsgenma. B cnyyae noBpexXAeHUA 3N1eKTPONPOBOAKM PEeMOHT A0/1XKeH npom3BoamTbCA
KBa/'IMd)MLI,MpOBaHHbIM INEKTPUKOM.

CoeauHuTENbHLIM Kabenb ANA WM34eNUA MOCTaBAAETCA Hallei KOMMaHWelW B COOTBETCTBMM C TpeboBaHWAMM,
YKa3aHHbIMM B pa3gesie « TeXHUYECKME XapaKTePUCTUKMY. HanpsxeHne ceTv LO/IKHO COOTBETCTBOBATbL AvanasoHy 220-
240 B nepemeHHOro TOKa, KaK yKa3aHo B TabAMLEe TEXHUYECKMX XapaKTEPMCTMK M Ha MAacnopTHOM Tabanuke nsgenvs.

Coed 948 naum wup i 30 cm KabenbHbie coed 918 naum wupuHoli 60cm.
KopuuHesblit Kabenb:|L (da3a) KopuuHeBbli1 - uepHblit Kabenb:|L1 (kopuyHesbIi) - L2 (yepHbiit) (pasa)
CuHwmit Kabenb:|N (HelTpanbHbIii) CuHe-cepblii Kabenb:|N (HelTpanbHbii)
3enéHblit/>kénTblit Kabenb:|E (3emnn) 3enéHblit/>kénTblii Kabenb:|E (3emnn)
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2.4. C60opKa usgenus
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/i\ Mepea Havanom No6bix PaboT NO 3NEKTPOMOHTAXKY OTK/IIOUUTE U3Lenune ot
H 571IEKTPUYECKOI po3eTKu. CyLLeCTBYET PUCK MOPAXKEHUSA INEKTPUYECKUM TOKOM.

Mocne yctaHOBKM y6e,DMTer, 4YTO Bapo4HaA NaHenb NapannenbHa nony.

2.4.1. Nop6op n ycTaHOBKa Mmebenn

BcTpavBaemasn mebenb f0/KHA BblAEPKMBATL TEMMNEPaTypy He
Huxke 90°C. Mocne pacnunoBku mebenm HeobxoamMmo ybpaTb
OPEeBEeCHYI0  CTPYXKKy. HakpoWTe cpesbl TepmMOCTOMKUM
MaTtepuanom.

MpW yCTaHOBKE B BbIABUXKHbIE ALLMKM TOALWMHA CTONELUHULbI
LO/IKHA COCTaBNATb He meHee 20 mm.

Mpu ycTaHOBKE B BbIABUMKHOW ALMK PACCTOAHME MEXAY
paboyeit NMOBEPXHOCTbIO M BEPXHEW 4YacTbio AWMKA [LOMKHO
COCTaBAATb He meHee 65 mm.

EciM  nauta  ycTaHoBNEHa B  BbIABWMKHOM  AWMKE, A4AA
NpefoTBPALLEeHUs KacaHUA MO/b30BaTeNeM [HA  TOPEsKU
MOXHO TaKKe UCMO/Ib30BaTb AEPEBAHHYIO AOCKY.

Ecnm cTonewHunua 6ygeT ycTaHaBAMBaTbCA MOBEPX AYXOBKW, TO/WMHA
CTONELWHNLBI I0/IKHA COCTaBAATL He MeHee 30 MM.

PaccTosHWe Mex/y BapoYHOI NaHENbIO U AyXOBKOW O/MIKHO COCTaBAATL He
MeHee 5 Mm.
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2.4.2. BeHTUnauma

[na obecneyeHna Hagnexalei paboTbl Npnbopa BapoyHasn NaHeb AOKHA BbITb XOPOLLIO BEHTUIMPYEMOM.
[ina obecneveHna Hagnexallen BEHTUAALUM B NPOCTPaHCTBe Nog npubopom mebenb Heobxoammo
paccTaBnATb B COOTBETCTBUU C TEXHUYECKUM HYEPTEKOM.

MWHUMaNbHOE PACCTOAHME MEXAY 3aHEN CTEHKON Mebenin U KyXOHHOMN
CTEHOM, a TaKKe CTONELHULEN U ALMKAMU:

OTBepcTHe 3a mebenbio:

Ecnu 3a30p B 20 MM OT 3afHei 4yactm mebenn HeBenuk, HeobxoaMmo
NPOCBEP/IUTL OTBEPCTUE B HUKHEN YaCTU.

Ecnn ycTpoiCTBO niaHWMpyeTcs YCTaHOBWUTb B HeyKa3aHHOM MecTe,
HeobxoaMMo 06ecneunTb HagNexallyo BEHTUAALMIO.

2.4.3. YcTaHOBKa AyXOBKMU

MNpw ycTaHOBKe BapoYHOW NaHenn HajeBalTe 3allMTHbIe NepyaTKu, Tak KaK Ha Helt MoryT BbiTb OCTpble
Kpas, HEBUAMMbIE HEBOOPYKEHHbIM rnasom. Mocse ycTaHOBKM NpuMbopa Ucnonb3yiiTe Bce npuaaraemble K
HeMy NPUHAANEXKHOCTU, TaKME KaK MOHTaXKHble KPOHLUTEWHbI U YNIOTHUTENN.

Y6eaunTech, 4To WHYP NUTAHUA He Nepear.
Crapascb He NOBPeAUTb OCTPbIE Kpas, BCTaBbTe LWHYP NUTAHWUA B PO3ETKY HA 3a4HEMN NaHE N SYXOBKU.
Mpu NOAKAOYEHUM WHYPA NMMTAHMA ByAbTe OCTOPOXKHbI U HE MPUKACANTECH K FOPAYMM NOBEPXHOCTAM.
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2.4.4. Pa3bopKa nauTbl

OTKNIOYMTE YCTPOMCTBO OT UCTOYHWUKA NUTAHUA.
OTcoeanHUTE coeaMHEHMA.

M3BneKnTe yCTPOMCTBO, HaZaBUB CHU3Y.

2.5. JHeproc6epekeHue

[LnA 3KOHOMMU 3HEPrUM LesecoobpasHO BHeAPUTb B BaLl NPOAYKT CNeAyIowme 31eMeHTbI.
©3aMOPONKEHHBIE NPOAYKTHI CIeAyeT Pa3MOPO3UTL Nepes NPUroToBAEHUEM.

e 119 NPUroTOBAEHUA NULLM CAeAyeT OTAABATb NPEANOYTEHNE KAaCTPHOIAM U CKOBOPOAKAM.

* Pasmep MCMo/b3yeMoit KacTpIoNN A0/IXKeH COOTBETCTBOBATb Pasmepy BapoUuHOM NoBepxHOCTH nauTbl. C
yBENMYEHNEM Pa3Mepa KacTpoin yBeIMUYMBaeTcA v noTpebaeHne aHeprum.

® [10OBEPXHOCTb NUTbI U SHO KacTPo/ib U CKOBOPOAOK AO/IKHbI ObITb YUCTbIMU U CyXMMU. TpA3b U BNara
3aTPYAHAIOT Harpes nocyapl.

2.6. lepBoe npumeHeHue
YpanvTe BClO yNakoBKy U 06epTOYHble MaTepuasbl.

Mepea UCNONb30BAHNEM MPOTPUTE CTEKNAHHYIO MOBEPXHOCTb U3AE/IMA BAAXKHON MAN MOKPOM TKaHbIO U
BbITPMTE €e HacyXxo.
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3. MHOOPMALMUA O NPOAYKLUU
3.1. O6wme xapaKTepUCTUKHU

RU

PL2 TC2R PL2TC4R PL2 TCSMAX R
3.2. TexHUYECKNEe XapaKTepuUCTUKn
TexHnuyeckune XapaKTepUCTUKU Harpesartens
nameTp HarpesaTtena
HomuransHas mowocts | p(MM)p PL2TC2R PL2 TCSMAX R
1200 W 145 1 2 1
1800 W 170 1 2 1
1700 W / 700 W 170/120 - - -
2700 W / 1950 W / 1050 W 270/210/145 - - 1
TexHUYEeCcKUe XxapaKTepucTUKu
Pasmepb! (Mm) Konuuecteo PekomeH-
P K M
::Me"l:l a::r:)pu DmHax WupuHax | oBorpesa- on;';eamo Mutanue YacToTa O(T;;m Ayemoe 172&';:6;’: »ﬂ"ﬁt::
A Bbicora Tenei CTpaxoBaHue
PL2 TC2R 30 510x290x46 2 1 220-240V~ 50- 60 Hz 3,00 16Ax1 HO5V2V2-F Makc.
3x1.5 mm? 2m
PL2 TC4 R 60 510x580x46 1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
3x1.5 mm? Make.
4 50-60 Hz
2 380-415V~ 6,00 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
1 220-240V~ 3,50 16Ax1 HO5V2V2-F
PL2 TCSMAX 3x1.5 mm? Makc.
60 510x580x46 3 50-60 Hz
R 2 380-415V~ 5,70 16Ax2 HO5V2V2-F 2m
5x1.5 mm?
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4. UCNOJIb3OBAHME NZINTbI

4.1. O6wana uHpopmaumsa o naute

HuKorga He 3anonHAiTe ckoBopody maciom 6osee uem Ha TpeTb eé 06béma. HUKoraa He octasnsiite
ckoBopogy 6e3 NpucmoTpa Bo Bpems HarpeBaHusa macna. YpessblyaitHO ropsiiee Macao npeacTaBaser
A OnacHOCTb BO3ropaHus. HMKoraa He nbiTalTech NOTYWUTL BO3ropaHue Bogoi. Ecam macno 3aropenocs,
HaKpoWTe ero NPOTMBOMOMKAPHbLIM OAEANOM WM BAAXKHOMN TPANKOW. [na 6e30nacHOCTM, BbIKAOUUTE
M/INTY U BbI3OBUTE NOXKAPHYIO CNYKOY.

Mepen *kapKoli Bceraa TWATeNbHO BbICYLIMBANTE NPOAYKTbI U MeA/IEHHO A06aBNANTE UX B ropaYee Macso.
MNepep, *KapKoW faiTe 3aMOPOKEHHbIM NPOAYKTaM OTTaATb.

He ucnonb3yite Ha NMTE HEYCTOMYMBbBIE MW IEFKO ONPOKUAbLIBAIOLLMECA KACTPHO/IM U CKOBOPOAOKM.
He cTaBbTe nycTble KacTproiin U CKOBOPOAKM PALOM C OTKPbITbIMU KOHPOpKamu. OHU MOTYT NOBPEAUTLCA.
BbIKntovaiiTe ropesiky nocae Kaaoro UCnosib30BaHus.

Pa3noxuTe No KacTproifaM UAN CKOBOPOAKaM HeO6X0AMMOe KONMYECTBO NPOAYKTOB. ITO NpesoTBpaTUT
nepenvBaHue NULWM 1 U36aBUT OT HEOBXOAMMOCTHU IULLIHEN YOOPKU.

PaccTaBbTe KaCTptOIM M CKOBOPOAKM TaK, YTO6bI OHM Haxo4Anancb No UEHTPY KOHd)OpKIA.

4.1.1. Bbi6op KacTpionu

CTek/IoKepammnyeckan NoBepxXHOCTb TEPMOCTOMKAA U M3rOTOB/IEHA U3 TEPMOCTOMKOro maTepuana.

He vcnonb3yiiTe CTEKNOKEPAaMUYECKYHO NOBEPXHOCTL B KayecTBe NoACTaBKU A1 NPesMeToB Uan
OcTpble Kpas KacTptosib U CKOBOPOAOK MOTYT noLapanaTb NOBEPXHOCTb. Micnonb3yiTe npeaBaputeibHO
0N Hape3Kku o6paboTaHHyio nocyay.

OcCTaTKM NULLLKM MOTYT NOBPEeANTb NOBEPXHOCTb CKOBOPOAbI M BbI3BaTb MNOXKap.

He MCI'IOI'Ib3yl"’1Te KOHTel‘;iHepr C BOTHYTbIM UNU BbINYKAbIM AHOM.

Mcnonb3yiiTe TONBKO KacTPHOIN MM CKOBOPOAbI € MIOCKMM AHOM.
Tak Tenno nepefaeTca ayyule.

[laxe ecnm HeKOTopble KacTPHO/IM U CKOBOPOAb! MMeoT 60NbLIOM AnameTp, Naowaab Ux
HarpeBaemoro gHa MeHbLue. B peaynbTaTe KauecTBO NPUrOTOBNEHMUA NULLM B TAKUX
KacCTPIOIAX U CKOBOPOAAX MOXeET 6bITb HU3KMM. [l03TOMyY CneayeT oTAasaTb npegnoyTeHve
M34ENUAM C NOAXOAALMM AHOM.

MpasunbHOe ynoTpebaeHme KacTplonu:

[Ona obecneyeHus Hanbonee apdeKTUBHOro M 6e30MacHOro Harpesa Ha NAWUTe AMameTp AHa
MCMONb3YeMOW KacTpIoin AO/IKEH COOTBETCTBOBATL AMAMETPY, YKa3aHHOMY B pasgene «3.2.
TexHUYecKune XxapakTepucTukn». Pasmep foMKeH COBNagaTh C AMAaMeTPOM Harpesartess,
YKasaHHbIM B Tabaumue «TeXHUYeCKMe XapaKTepuUCTUKM HarpesaTens».
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BaxxHO

Mpu MCNONb30BaHWKM CKOBOPOAOK C aHTUMPUIapHbIM MOKPbITUEM (TEPNOHOBOTO TUNA) C HEBONbWMM KONMYECTBOM Macna
nnu 6e3 Hero, He cnesyeT BbIGUPaTb BbICOKME TeMNepaTypbl Harpesa.

He cTaBbTe meTannnyeckne npeameTbl, Tak1e Kak CTON0BbIe NPUBOPbI MAKN KPbILKK OT KacTpio/ib, HA MANUTY, TaK Kak OHU
MOTYT CUNIbHO HarpeBaTbCA. HUKoraa He UCnonb3yiTe anloMUHUEBYO GObIY ANA NPUrOTOBAEHUA NUWM. HuKoraa He
KNaguTe NPOAYKTbI, 3aBEPHYTbIE B aNIOMUHUEBYIO GO/IbIY, Ha KEpammyeckne KOHGOPKH.

Ec/v nog, Bapo4HOM NaHesIblo HaXOAUTCA AYXOBKa, M OHa paboTaeT, AaTYMKM Ha
BapOYHOI NaHeNN MOFYT CHU3UTb UHTEHCUBHOCTb MPUIOTOBAEGHUA AN AaXe
NOJIHOCTbIO BbIKNOUMTD BAPOUHYIO NaHeb.

Bo Bpema paﬁOTbI NNAUTbl AePXKUTE MarHUTHble NpeamMeTbl, TaKMe Kak KpeguTHble
KapTbl 1IN KacCeTbl, NoAa/iblue OT Hee.

/A
/A

4.2.Acnonb3oBaHue NAUTbI

He ponyckaiite nageHua Kaknx-nmbo npeaMeToB Ha NaunTy. [laske Menkme NpeamMeTbl, TaKMe Kak CONOHKM,
MOFYT NOBPEAUTL MNNTY.

He ncnonb3yiite BapoyHble NaHesn ¢ TpeluHamu. Boaa MoXeT NpocaymBaTbCcA Yepes TPEeLUMHbI U Bbi3blBaTb
KOPOTKOE 3aMblKaHMe. 3TO TaK}Ke MOXKET NMPMBECTU K HEUCNPABHOCTU XOJI04HOIN BapOYHOM NaHeu.

Mpu Nto6oM NoBpPEKAEHUM NOBEPXHOCTU HEMEAJ/IEHHO BbIK/IOUYUTE U3LENNE U OTCOEANHUTE UCTOUHUK MUTAHUA.
4.3.MaHenb ynpaBneHusa
NHTepdeicbl ana mogeneit NpoayKLUMM NMOKa3aHbl HUXKE.

M306pakeHns 1 PUCYHKM NPUBELEHbBI UCKNOUUTENBHO B MAIOCTPATUBHbIX Lensx. PakTuieckuin
BHELWHWUM BUA Un GYHKLMOHANbHOCTb MOTYT OT/IMYATLCA B 3aBUCMMOCTH OT MOAENM BalLeit
BapOYHOW NaHenu.

YnpaBneHune faHHbIM YCTPOMCTBOM OCYLLECTBAAETCA C MOMOLLbI0 CEHCOPHOW NaHenu. Kaxaoe
OeicTBue, BbINOIHAEMOE Ha CEHCOPHOM NaHenu, CONpPOBOXKAAETCA 3BYKOBbIM CUTHA/IOM.

Bcerga noaaepskusaiite naHeNb yNpaBaeHUs B YUCTOTE U CyXOCTU. ECIM NoBEPXHOCTb BNaKHan
WU TPA3Has, 3TO MOKET Bbl3BaTb Npobembl B paboTe.

PL2TC2 R

PL2 TC4R

PL2 TCSMAX R
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Bkn - Bblkn
(j Pexknmbl HarpeBa
Talimep
YBennyeHune 3HaueHu MOLLHOCTM U Tallmepa

CHUXeHMe 3HaYeHunn MOLWHOCTU U Tal?lmepa

BPg» 000

BNOKMpOBKa / K/to4 OT geTei

hv4

OcTtaHoBUTb - MNpoaoAKUTL

@€ Pexumbl pacluMpeHHOro yyacTka

4.3.1. BkawoueHue oTonneHua
HaskmuTe KHONKy [} Ha NaHean ynpasaeHua.

Ecnv B TeyeHune 10 CeKyHA, NOC/E BKAOYEHUA BAPOYHOW NaHen He ByaeT BBeaeHa MHbopmaLms 06 yposHe
HarpeBaTe/bHbIX 31EMEHTOB, BAPOYHasA NaHeb aBTOMATUYECKM BbIKMOUMNTCA.

4.3.2. BbiKnOYEHUe yCcTpoiicTBa

Haskmute kHonky (L} Ha naHenu ynpasnexus.
Ecnun nocne BbIKAOYEHUA BapOYHOI NaHe M Ha 3KpaHe noasaseTca Bykea «H», 3HaUuUT, naHenb eLle ropayvas.
He npuKkacaiTech K CTEKNAHHOM NOBEPXHOCTH.

JlaHHaAa cuctema onoselleHun 6y,ﬂ,€T OTK/I0OYEHA NPU OTKNKYEHUN SNTIEKTPONUTAHUA.

4.3.3. Bbl6bop 1 3KCNNyaTaLMA KYXOHHOTO OTCeKa

BK/IHOUMTE BbIK/IIOUATESb, KOCHYBLIMCb KHOMKM (1)

BK/IIOYEHUS/BbIKIOYEHMA.

Haxmurte KHOI‘IKyOW‘IM KHOMKY o BbI6OPA 30HbI NPUrOTOBAEHUA, KOTOPYIO Bbl XOTUTE aKTUBMPOBATD.
PerynupyiiTe ypoBeHb TemnepaTypbl oT 1 40 9, HaXKMMasa AaHHbIE KHOMKN. % 3

4.3.4. NpekpatuTte oTonneHue

YTObbI BbIK/IIOUYUTL BbIOGPAHHYIO KOHOPKY, YPOBEHb HAarpeBa HYXKHO YCTaHOBUTb Ha «0».

B KayecTBe anbTepHaTMBbI, €CAN Bbl HAXXMETE U YAepXKUTe KHOMKY Oumn KHOMKY ©) Bbl6Opa cooTBETCTBYIOLLEN
ropesikv B TedeHue onpeaeneHHoOro BpemMeHK, ypoBeHb Harpesa ynaget Ao «0», u ropenka BbIKNHOUYNTCA.

BbikntounTtb oﬁorpesaTenb TaKXe MOXXHO C NOMOLLbIO BbIK/THOYATENA Ha NAaHE/IN yNpaBAeHUA. G}
O,D,HaKO B 3TOM C/ly4ae He pEKOMEHAYETCA BbIK/I0OYaTb BCE aKTUBHbIE 060rpeBaTenM
OAHOBPEMEHHO.
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4.3.5. Jertckuii 6nokatop/3amok

370 PYHKUMA HA NaHeNU ynpaBaeHWs, KOTOPas NPeAOTBPALLAET UCMO/Ib30BaHME NIUTbI 4€TbMU, KOTAa OHa
BbIK/IlOYEHa UAu paboTaer.

[LeTckuit 610KaTOP/3aMOK aKTUBMUPYETCA HAXKATUEM U yAEPIKAHUEM KHOMKM @ Ha naHeNun ynpasneHus 8
TeYeHue onpeaesieHHoro BpemeHu. B ato Bpems Ha gucnnee otobpasutcs 3Hak «Lo». Kpome Toro, 3aroputca
CBETOAMOA AETCKOro 610KkaTopa/3amKa.

Mpu BKAOYEHUM 3TOM QYHKLMM KHOMKM, KPOME KHOMKM BK/IKOYaTeNb/BblKAtouaTe b, paboTaTb He byayT.

DYHKUMA OTKAIOYAETCA HAXKATUEM U YAEPIKAHMEM KHOMKK f@ Ha NaHesIn ynpasneHus B Te4eHne 3a4aHHOro
nepuoaa spemeHu. CoobyeHmne "Lo" ncuesaeT, a COOTBETCTBYIOLWMIA CBETOAMOL rAacHET.

4.3.6. ®yHKUMA Talimepa

Bo Bpems NPUroToBAEHWUA MULLW HET HEOBXOAMMOCTU CTOATb Y NAUTLI. AKTUBMPOBAB GyHKLMIO Talimepa Ha
BbIGPAHHOW NNTE, Bbl MOXKETE BbIK/IOUYUTbL €e No UCTEYEHUN 3a4aHHOTO BPEMEHM.

Mocne BbiIboOpa HyKHOW KOHOPKM O nnm O

Mocne HaxaTNA KHOMKKU @ Ha naHenun ynpasnieHua, A o
oA

onpeaenaetca sBpema paboTbl BbI6paHHOW KOHGOPKM KHONKOM wan ™, nocne Yero HaxkaTMem KHOMKM @
aKTMBMpPYeTCA Talmep.

Bcerga noaaep:kusaiTe naHenb ynpaBaeHWs B YACTOTE U CyxocTu. Ecim noBepxHoCTb
B/I@XKHAA WU/IN TPA3HAn, 3TO MOKET BbI3BaTb Npobaembl B pabote.

[ns gpyrvx 3agad, rae Heo6Xxo4AMMO YCTaHOBUTL TaiMep, BbINOHUTE OMUCAHHbIE Bbilwe
nencTeuna.

Taimep He byaeT paboTaTb, €cnu Bbl He BbibepeTe ypoBEeHb MOLLHOCTU A5 BAPOUYHOM
naxenu.

Mo WcTeYeHUU yCTaHOBIEHHOrO BpemeHW BapovHas NaHenb aBTOMATUYECKW BbIKNIOYAETCA, U MNoJsib30oBaTesb
noJsiy4aeT 3ByKOBOE OMOBELLEHME O TOM, YTO NaHe b BbIKNOYEHa.

YTobbl OTMEHUTb Taillmep, CHayana BblbepuTe Talimep, a 3aTem yCTaHOBWTe Taiimep Ha «0» npu Bblibope
COOTBETCTBYHOLLEN BAPOYHOWN NaHeNN. ITO OTMEHUT GYHKUMIO Talimepa ANA 3TOM BapOUYHOM NaHenu.

B KayecTBe a/ibTepHaTUBbI, TaMepP MOXHO OTMEHWUTb, KPaTKOBPEMEHHO Ha)KaB W YAEePKMBasA KHOMKy Taiimepa
nocne BbI6Opa COOTBETCTBYIOLLEIO HarpeBaTe/IbHOro 3/1eMeHTa.

4.3.7. ®yHKUMA OCTAHOBKU U BO306HOBNEHUA
3Ta GYHKLMA NO3BONAET NPMOCTAHOBUTL PabOTy BaPOYHOM NaHenn. 3Ta KHOMKa NPUOCTaHaBAMUBAET BCe GYHKLMM

BapO‘-IHOl‘/‘I naHenn. ¢‘yHKLI,MFI naysbl U BO306HOBNEHUA pa6OTbI AKTUBUPYETCA HAXKaTUEM KHOMKK DI‘ Ha naHenun
ynpaBaeHnAa B Te4YeHUe onpeaeneHHoro nepmona BpeMeHuU. JTa Ke KHoMKa UCNONb3yeTCcA ANA AeaKTnBauum

dyHKLMM.
4.3.8. PacwmpeHHbli1 BbIbop pernoHa

B HeKoTOpbIX MOAENAX PaCLUMPEHHYIO 06/1aCTb U KHOMKM MOXHO Bblsl/lpaTb CEeHCOpPHbIM cnocobom nocne Bbl60pa

peXxnma nNpuroTtossieHnA. o @
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4.4. bBbicTpas peryamposKa MOLLHOCTU

3afaHHbIi Nosib3oBaTesIeM YPOBeHb MOLLHOCTM AOCTUrAETCA MTHOBEHHO. OTCYTCTBYET NEpuoA OXMAAHWA Uan
MHepuMA. 3To NpesoTBpalLaeT Takme Npobiembl, Kak NepernosiHeHne UK neperopaHme.

4.5. [laTuMKu TemnepaTypbl B CTEKIOKEPAMUUYECKOIA nocyae

Bapquble naHenn U3 CTEKNI0KeEpPaMMKN OCHaLLEHbI beHKLIM)'-IMM 6e3onacHocTu. HarpeBaTeanble 3/1eMEeHTbl AnA
CTEK/IOKEPaMUYECKUX BaPOYHbIX naHenew umeroT AaTYNKKU TemnepaTypbl. Korpa TemnepaTtypa HarpesaTtenAa
npesbllaeT onpeaeneHHoe 3Ha4YeHne, NMTaHWe HarpesaTtenAa aBTOMaTUYECKU OTKIKOYaeTCcA.

4.6. OrpaHuueHue pabouyero BpemeHn

[na Bcex ypoBHel NpesycMOTPEHO OnpeAeneHHOe MaKkcumanbHoe Bpema paboTbl. MauTa aBTOMaTUYECKM
BbIK/IOYUTCA MO UCTEUEHUW COOTBETCTBYIOLLErO Neproaa.

OrpaHquHme no BpemeHun pa60TbI 3aBnUCUT OT Bbl6paHHOrO YPOBHA MOLHOCTW. |-|I114Ty MOXHO CHOBa BK/NO4YUTb
nocne aBTOMaTUYECKOro BbIKNHOYEHUA.

Yacbl paboTbl NAUTbI

YpoeeHb omonneHus | Bpems / Yacoi Bpems pe3ku (e cekyHOax) | Bpems Hazpeea (e cekyHOax)
1 6 45.6 1.4
2 6 43.6 3.4
3 5 41.3 5.7
4 5 38.4 8.6
5 4 35.9 111
6 1.5 33.1 13.9
7 1.5 26.2 20.8
8 1.5 19.2 27.8
9 1.5 0 47

4.7. 3awwmTa oT neperpesa

Jatumnk TemnepaTypbl OGHapy)KMBaeT IKCTpeManbHO BbICOKME TemnepaTypbl, 1 BITOM C/ly4ae NPUHUMAKOTCA
HeO6X0ﬂ,MMbIe mMmepbl 6e3onacHoCTU.

4.8. O6HapyXeHue nepenonHeHUs

B Balleil KacTptosie ycTaHOB/eHa CUCTema NpeaoTBpalleHus nepesnmsa. Ecam Ha naHenu ynpasneHus 6yaet
06HaAPYYKEHO HaZIMYME KUAKOCTH, CUCTEMA aBTOMATUHECKM OTKNIOUMUTCA.

EcnM NoBepxHOCTb CEHCOPHOW MaHenun ynpas/ieHUsA COMNPUKOCHETCA C NAOTHbIM MapoM, BCA
cUcTeMa ynpaBneHusa MOXKeT BbIATU M3 CTPOA M BblaaTb coobuieHune o6 ownbke.

Mopaep:knBaiiTe MOBEPXHOCTb CEHCOPHOW MaHenu ynpaBAeHUA B YUCTOTE; HeKoTopble
dYHKLMM MOTYyT He paboTaTb.
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4.9. CoseTbl NO NPUrOTOBAEHUIO NULLU
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MpuBeAEHHbIE HUXKE AaHHbIE HOCAT UCK/TIOYMTENbHO PEKOMEHAATE bHbIN XapakTep. HeobXxoAnMMble HaCTPOKK
Harpesa A/1s pPas/IMyHbIX CNOCO60B NPUIrOTOBNEHMUA 3aBUCAT OT PAAA GaKTOPOB, BKAKOYAsA KauecTBo
MCMNOb3YEMOro KyXOHHOrO 060pY0BaHWMA, @ TaK¥Ke TUM U KOJIMYECTBO NPUTOTaBANBAEMON NULLN.

PeKkomeHayemble HAaCTPOIKW NPUroToBEHUA

YposHu Cnoco6 Bpems
lMpumepeol npuzomosneHua nuwu
npuzomosseHusn npuzomoeseHusn npuzomoesneHus
2 TonneHwe ropbKOro WoKoaaaa 4
4 MnasneHne TonneHne macna 7
4 MNnasneHune xenatmHa 7
6* Bapka anu* 6
5 Bapka puca 35
4 PasmopaskunsaHue - MpuUroToBaeHne 3aMOPOXKEHHOrO LWNUHATA 35
4 Kunsauenue MpuroToBaeHne 3aMOPOKEHHOrO OBOLLHOTO 35
rapHupa
9 BapKa HeouuLLeHHoro Kaptodens 37
8 OBabnBaHMe 3anekaHkKa 40
5 P Coyc 6ewamens 25
TylweHue
6 Cyn 32
9 3aMOpOXKEHHbIV KapTodens dpu 6
7 apka Harretc 13
7 Pbiba 6
6** Msico (TonwmHa 3 cm)** 11
e MpurotoBneHne NULLK Kypiita (Tonupa 3 cm) ™ 72
oo (c HU3KUM Py% = LU‘** o
cofepKaHvem macna) bibHoe pune
6 batofa, NpUroToBAEHHbIE B CKOPOBapKe -
9 Boga 7
8 Kunayenue Monoko 20
7* MNacTa 10

* MpeABapuTeNbHbIN HAarpes BOAbl 40 KUMNEHUA MPOU3BOAUTCA HA ypoBHE 9.

**MoBepHWTE HECKO/IbKO pas.

5. TEXHUYECKOE OBCNYXXUBAHUE U YBOPKA

5.1.06wasa nHpopmauus

PerynspHas ynmcTka NpoAnUT CPOK CAYX6bl U34€MA U YMEHBLUUT KOJIMYECTBO PAcNpoCTPaHEHHbIX Mpobaem.

Mepes BbinonHeHVEM Nt06bIX PaboT N0 TEXHUYECKOMY 0B6CNYXKMBAHUIO UIM OYUCTKE OTKAKOYUTE
nsgenve ot anekTpoceTu. CyLiecTByeT pUCK NOPaXKEHNUsA 31eKTPUYECKUM ToKom!

Mepea YUCTKOW AalTe U3AENNI0 OCTbITb. fopAYMe NOBEPXHOCTU MOTYT BbI3BaTb OXOM.

U3penne cneayert TWATe/IbHO MbITb NOCANE KaXA0ro MCNo/1ib30BaHUA. 370 obnervaet yAaneHne OCTaTKoB NUu n
npeaoTepalaeT UX NnpuropaHne Nnpm NOBTOPHOM UCNO/Ib30BaHUMN.

ﬂﬂﬂ YUCTKN n3penna He Tpe6y}0Tcn cneunanbHble YNCTALWLME CpeacTBa. ﬂ'nﬂ YUCTKN MCI‘IOI‘IbS\/l‘;iTe cpeAacTeo anAa
MbITbA NOCYAbl, TENNYIO BOAY U MATKYHO TKaHb Na1n I'y6Ky, 3aTeMmM BbITPUTE HACyXoO.

Mocne mbiTbi 06A3aTE/IHO TLWATENbHO BLITPUTE BCE OCTATKM KMAKOCTM M Cpasy YKe Nociae MpurotoBseHus
ybepuTe Bce 6pbI3rn UK.
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HekoTopble MotoLue CpeacTBa MOryT NOBPEAUTL CTEKIOKePaMUYECKyo NOBEPXHOCTb. He
MCcnosb3yiTe abpasvBHble MOIOLLME CPEACTBA, YNCTALLME MOPOLLKU, YNCTALLME KPEMbI UK
ocTpble NpeaMeTbl BO BPEMA YMCTKM.

He ncnonb3yite cpeactsa 415 NapoBOM YNACTKK.

5.2. Yuctka AyxoBKKn

[nA yaaneHua ocTaTKoOB YUCTALLETO CPeACTBa MNOBEPXHOCTb U3 CTEKNOKEPAMUKMU CneayeT NPOMbITb XON0AHOM
BOJIOW, @ 3aTeM BbICYLIMTb MATKOM TKaHbto. OCTaTKM CpeAcTBa MOTYT NOBPEeANUTL MOBEPXHOCTL U3 CTEKIOKEPaMUKIN
npu nocaeayiowem UCrnonb3oBaHMKU BapOYHOM NaHenu.

3acoxiine 3arpAsHeHNA Ha CTEKI0KePaMMUYECKUX NOBEPXHOCTAX HU B KOEM C/lydae He/b3A YAanaTb TpANKamu,
HOXaMM1 UNU NOAO0BHBLIMU UHCTPYMEHTaMM.

CnapKve NpoayKTbl, TAKME KaK rycTble CAIMBKM U CUPOMbI, CIe4YyeT HeMeA/1eHHO CMbITb
nepea, oxnaxaeHmem. B npoTMBHOM Cnyyae CTEKNOKepaMUYecKas NOBEPXHOCTb MOXKeT
6bITb HEO6PATUMO NOBpPEXKAEHA.

Ecnn NOBEPXHOCTb CUNIbHO 3arpA3HeHa, HaHeCcuTe YncTallee cpeacTso Fy6K0ﬁ M OCTaBbTe Ha ANUTENIbHOE BpeEMA
ANA TWaTenbHoro BO3,CI,€I‘/’ICTBM$L 3atem npoTpUTE NOBEPXHOCTb N/INTbI BNAXKHOMU Tpﬂl‘lKOl‘;I.

He3sHauuTenbHble LBETOBble BapuaLMM M MATHA HA NOBEPXHOCTU CTEKOKEPAMMUKU ABAAIOTCA HOPMasbHbIM
ABNIEHUEM U He NpeACcTaBAAoT coboi aedekT.

6. NMPEANOXKEHUA NO PELUEHWUIO NPOBJIEM

ToBap He paborTaer.
v Y6eauTech, YTO BW/IKA BCTaB/I€HA A0 KOHLA.

v TpoBepbTe HannuMe HanpAKeHUs B po3eTke U ybeamnTech, 4TO aBTOMATUYECKUIA BbIK/IOYaTE b
(npepoxpanuTens) cpabotan; ecim oH cpaboTan, BKAOUMTE €ro CHoBa.

OtonneHue cnaboe/HarpeBaeTcs MmeaNeHHO.

v V|CI'IOI1b3yl\/‘1Te €MKOCTb C NN1OCKMM AHOM noaxoaAulero pasmepa; obecneybTe NOMHbIN KOHTAKT CO
CTEK/IOM.

Mp1 nepBom MCNONb30BaHUM OLLYLIAETCA 3anax/nerkuii Abim.

v Mpu nepBOM 3anycke MOXKeT NOABUTLCA KpaTKOBpeMeHHbIVI 3anax u Hebo/bwoe KoANYecTso AbiMa. 310
He cBuaeTenbCTByeT O HEUCNPABHOCTU UK ownbKe.

an HarpeBaHMM/OXIla)KAeHMM CNbIWHbI MeTaNl/iIn4eckue 3ByKu.

v KOpoTKue LesiKaowwme 38yKK1, BOSHMKAIOLLME NPU PaCLUMPEHNM, ABAAIOTCA HOPMOIA.
Ecnu Bam He yaaeTtca pewnTb Nnpobaemy Aaxke Noc/ie BbINOAHEHMA MHCTPYKUMIA B 3TOM pa3gesne, Bbl MOXKeTe

NO3BOHUTb B CNYXKOY noaaepku no Homepy 0700 13 331. HMKoraa He NbITalTeCh CAMOCTOATE/IbHO
PEeMOHTMPOBATb HEMCNPABHOE YCTPOMCTBO.
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LEKS GROUP

LleHTpaneH ocduc — Boresrpaa: Ten.: 0723/68 830, 6yn. Llap Ocoboaunten 28
Codpus: 02/963 33 20, 963 33 80, x.k. CyxaTa peka, 6n. 49, Mnoeaus: Ten.: 032/633 778, yn. Lap AceH 32
BapHa: ten.: 052/504 634, yn. MNepna 10, Byprac: Ten.: 056/700 103, k-c CnageikoB 6n. 160, Bx. A
Pyce: Ten.: 082/872 717, yn. Puna 40, BnaroeBrpaga: Ten.: 073/832 782, k-c MNapaHranuua,
BuauH: ten.: 094/600 209, yn. Llap AnekcaHabp I, k-c CbeauHeHue, 6n. 12

BEOLEKS

Novi Beograd: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597
Bul. Arsenija Carnojeviéa 66

Ckonje: Ten.: 02 /32 39 777, yn.36, 6p.20-1 / inuHaeH
TeTtoBo: Ten.: 044 / 337 919, yn. Ban Bapnapcka 6p.165, nokan 1

Prishtiné: tel.: 038 60 22 02, Magjistralja Prishtiné-Gjilan km 2-té
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